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MY WAY OF

AP3 Pure Comfort

AIR PURIFIER
INSTRUCTION MANUAL

LUFTREINIGER
BEDIENUNGSANLEITUNG

CISTICKA VZDUCHU
NAVOD K OBSLUZE

OHUPUHASTI
KASUTUSJUHEND

PROCISCIVAC ZRAKA
UPUTE ZA UPORABU

GAISA ATTIRITAJS
ROKASGRAMATA

ORO VALYTUVAS
INSTRUKCIY VADOVAS

LEGTISZTITO ,
HASZNALATI UTMUTATO

= Always read the safety&use instructions carefully before using your appliance for the first time. The user’s manual must be always included.
die darin enthaltenen Sicherheitshinweise aufmerksam durch. Die Bedienungsanleitung muss dem Geratimmer beigelegt sein.
pokyny, které jsou v tomto ndvodu obsazeny. Navod musi byt vzdy pfiloZen k pfistroji
olema. = Uvijek procitajte sigurnosne upute i upute za uporabu prije prvog koristenja vaseg uredaja. Upute moraju uvijek biti prilozene.
lieto3anas noradijumus. Rokasgramata vienmér japievieno iericei.

MPOYNCTYBAY HA BO34YyX
YMATCTBO 3A KOPUCTEME

OCZYSZCZACZ POWIETRZA
INSTRUKCJA OBSLUGI

PURIFICATOR DE AER
INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

CISTICKA VZDUCHU
NAVOD NA OBSLUHU

CISTILEC ZRAKA
NAVODILA

PROCISCIVAC VAZDUHA
UPUTSTVO ZA UPOTREBU

KAOAPIZTHX AEPA
EMXEIPIAIO OAHIIQN

OYMLLYBAY NOBITPA .
IHCTPYKUIA 3 EKCIJTYATALII

Latviesu valoda

EAAnvika

= Bitte lesen Sie vor der Inbetriebnahme des Produktes diese Anleitung und
= Pred uvedenim vyrobku do provozu si diikladné proctéte tento névod a bezpecnostni
= Enne seadme esmakordset kasutamist lugege ohutus- ja kasutusjuhised alati hoolikalt labi. Kasutusjuhend peab alati kaasas
= Pirms ierices pirmas lieto3anas reizes vienmer ripigi izlasiet drosibas un
= Pries naudodamiesi prietaisu pirmajj karta, visuomet atidziai perskaitykite saugos ir naudojimo instrukcijas. Kartu su gaminiu visada privalo

bati jo naudotojo vadovas. ® A termék haszndlatba vétele elétt figyelmesen olvassa el ezt a haszndlati Gtmutatot és az Gtmutatdban taldlhato biztonsagi rendelkezéseket. A hasznélati Gtmutatot tartsa a késziilék
kozelében. ® CeKoralu BHMMATENHO NPOUMTa]Te T ynaTCTBaTa 33 6e36€4HOCT U YNOTPe6a BHUMATENHO NPes Aa TO KOPUCTITE aNaPATOT 3a NP8 M. YNaTCTBOTO 33 KOPUCHHKOT MOPa Aa G1e Cexoral BknyyeHo. ® Przed

pierwszym uzyciem urzadzenia prosimy o uwazne zapoznanie si¢ zinstrukcjami dotyczacymi bezpieczefistwa i uzytkowania. Instrukcja obstugi musi by¢ zawsze dofaczona.  ® Cititiintotdeauna instructiunile de siguranta
i utilizare cu atentie inainte de a utiliza aparatul pentru prima data. Manualul utilizatorului trebuie sé fie intotdeauna inclus.  ® Pred uvedenim vyrobku do prevadzky si dokladne precitajte tento névod a bezpecnostné
pokyny, ktoré st v tomto navode obsiahnuté. Navod musf byt vzdy prilozeny k pristroju.  ® Pred vklopom izdelka temeljito preberite ta navodila in varnostne napotke, ki so navedeni v teh navodilih. Navodila morajo
biti vedno prilozena k napravi. ® Uvek paZljivo procitajte uputstva za sigurnost i upotrebu pre upotrebe uredaja po prvi put. Korisni¢ko uputstvo mora uvek biti prilozeno.  ® [Mpwv xpnoiponoiceTe Tn cuckeur
0aG yla mpwtn gopd, Slaaote omwabdriote Tic 0dnyies acpaleiag kat xpriang. To yxelpibio xpriaTn mpémel va mepMapBAveTal TAVTa 0T CUOKEUAD(a. @ 3aBX/Y YBaXHO YuTaiiTe IHCTPYKLT 3 TeXHikv Ge3nekn Ta
BMKOPUCTaHHA Nepej NeplmMm BUKOPUCTaHHAM NPUCTPOI. Moci6HMK KOpWCTYBa4a NOBMHEH éyTM 3aBxan BK/IOYEHNI,
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English

PNOUMAWN

Air outlet

Display with air quality indicator

Airinlet

Filter lock

Air quality sensor

Back cover

Power cord connector including cable

Light sensor (automatically adjusts the brightness of
the display according to the ambient light intensity)
UVlamp

Activated carbon filter

Effective HEPA filter

Primary filter

Filters’ cover

Remote control (not shown)

Deutsch

ONOUHAWN =

O N WN =

(-}

Luftausgang

Display mit Luftqualitdtsanzeige
Lufteingang

Filter-Sperre

Sensor fur Luftqualitat

Hintere Abdeckung
Netzkabelanschluss einschlieBlich Kabel
Lichtsensor (passt die Display-Helligkeit
automatisch an die Lichtintensitat an)
UV-Lampe

Filter mit Aktivkohle

Wirkungsvoller HEPA-Filter

Primarfilter

Filterabdeckung

Fernbedienung (nicht abgebildet)

Stina

Vystup vzduchu

Displej s ukazatelem kvality ovzdusi

Vstup vzduchu

Zamek filtru

Senzor kvality ovzdusi

Zadni kryt

Konektor napajeciho kabelu véetné kabelu
Svételny senzor (automaticky dle intenzity svétla
prizplsobi jas displeje)

UV lampa

Filtr s aktivnim uhlim

U¢inny HEPA filtr

Primarni filtr

Kryt filtra

Dalkovy ovladac (bez vyobrazeni)

Eesti keel

ONOUVAWN =

0

Ohu viljaaskeava

Ekraan koos 6hu kvaliteedi indikaatoriga
Ohu sissevétuava

Filtri lukk

Ohukvaliteedi andur

Tagakate

Toitejuhtme pistmik koos kaabliga
Valgusandur (reguleerib automaatselt ekraani
heledust vastavalt imbritseva valguse
intensiivsusele)

UV-lamp

Aktiivsoe filter

1. Téhus HEPA filter

12. Eelfilter

13. Filtrikate

«  Kaugjuhtimispult (ei ole ndidatud)

Hrvatski/Bosanski

1. lzlaz zraka

2. Zaslon s indikatorom kvalitete zraka

3. Ulazzazrak

4. Bravafiltera

5. Senzor kvalitete zraka

6. Straznji poklopac

7. Prikljucak kabela za napajanje u kompletu s
kabelom

8. Senzor svjetla (automatski prilagodava svjetlinu
zaslona prema intenzitetu svjetla)

9. UVlampa

10. Filtar s aktivnim ugljenom

11, Ucinkovit HEPA filtar

12. Primarnifiltar

13. Poklopac filtra

- Daljinski upravlja¢ (nije prikazan)

Latviesu valoda

1. Gaisaizplade

2. Displejs ar gaisa kvalitates indikatoru

3. Gaisaieplade

4.  Filtra aizslégs

5. Gaisa kvalitates sensors

6. Aizmuguréjais vaks

7. Baro$anas vada savienotajs, ieskaitot vadu

8. Gaismas sensors (automatiski noregulé displeja
spilgtumu atbilstosi apkartéjas gaismas intensitatei)

9. UVlampa

10. Aktivas ogles filtrs

11.  Efektivs HEPA filtrs

12. Galvenais filtrs

13. Filtru parsegs

. Talvadibas pults (nav attélota)

Lietuviy kalba

1. Oroisleidimas

2. Ekranas su oro kokybés indikatoriumi

3. Orojleidimas

4. Filtro fiksatorius

5. Oro kokybés jutiklis

6. Galinis dangtelis

7. Maitinimo laido jungtis jskaitant laida

8. Sviesinis jutiklis (automatikai sureguliuoja ekrano
rai$ka pagal aplinkos Sviesos intensyvuma)

9. UVlempa

10. Aktyvuotos anglies filtras

11.  Efektyvus HEPA filtras

12. Pirminis filtras

13. Filtro dangtelis

«  Nuotolinio valdymo pultas (nerodomas)

Magyar

NownswWwN =

Levegd kimenet

Kijelz6, levegé mindség kijelzéssel
Levegd bemenet

Szlir6 retesz

Levegd mindség érzékeld

Hatsé fedél

Haélozati vezeték



Fényérzékeld szenzor (a kijelzd vildgitasa fligg a
kornyezeti megvilagitastol)

UV lampa

Aktiv szén sz(iré

Hatékony HEPA sztiré

Elésziird

Sz(ir6 fedél

Taviranyito (nincs abrazolva)

MakepgoHCcKM

ONO LA WN =

M3ne3 3a Bo3pyx

EKpaH co MHAMKaTop 3a KBannTET Ha BO3AYXOT
[losBop Ha BO3ayX

3aknyuyBatbe Ha puntepoT

CeH30p 3a KBanuUTET Ha BO3AYXOT

3ajeH Kanak

Mpurkny4ok 3a Kaben 3a HanojyBatrbe Co kaben
CeH30p 3a cBeT/IMHa (aBTOMATCKM ja npunarofysa
OCBET/IEHOCTa Ha eKPaHOT CropeA NHTEH3UTETOT Ha
cBeTNnHaTa)

UV namba

®OunTtep co akTVBEH jarneH

EdexTnseH XEMA duntep

MpumapeH puntep

Kanak Ha ¢puntepot

[laneunHcku ynpasyBay (He e nprKkaaH)

Polski

PNOU A WL~

Wylot powietrza

Wyswietlacz ze wskaznikiem jakosci powietrza
Wlot powietrza

Blokada filtra

Czujnik jakosci powietrza

Ostona tylna

Ztacze kabla zasilajacego wraz z kablem

Czujnik $wiatta (automatycznie reguluje jasnos¢
wyswietlacza w zaleznosci od natezenia $wiatta)
Lampa UV

Filtr z aktywnym weglem

Skuteczny filtr HEPA

Filtr gtéwny

Ostona filtra

Zdalne sterowanie (nie pokazano)

Romana

N WN =

Evacuare aer

Afisaj cu indicator al calitdtii aerului

Admisie aer

Mecanism de blocare pentru filtru

Senzor pentru calitatea aerului

Capac spate

Conector cablu de alimentare, inclusiv cablul
Senzor de lumina (regleazd automat luminozitatea
afisajului in conformitate cu intensitatea luminii
ambiante)

Lampa cu ultraviolete

Filtru cu carbon activat

Filtru HEPA eficient

Filtru primar

Capac filtre

Telecomanda (nu este prezentata)

Slovencina

1.
2.
3.

Vystup vzduchu
Displej s ukazovatelom kvality ovzdusia
Vstup vzduchu

Zamok filtra

Senzor kvality ovzdusia

Zadny kryt

Konektor napajacieho kabla vratane kdbla
Svetelny senzor (automaticky podla intenzity svetla
prispésobi jas displeja)

UV lampa

Filter s aktivnym uhlim

Ucinny HEPA filter

Primarny filter

Kryt filtrov

Dialkovy ovladac (bez vyobrazenia)

Slovenséina

©ONO LA WN =

Izhod zraka

Zaslon s kazalcem kakovosti zraka
Vhod zraka

Klju¢avnica filtra

Senzor kakovosti zraka

Zadnji pokrov

Vti¢nica priklju¢nega kabla in kabel
Svetlobni senzor (glede na intenzivnost svetlobe
samodejno prilagodi svetlost zaslona)
UV-lucka

Filter z aktivnim ogljem

Ucinkoviti HEPA filter

Primarni filter

Pokrov filtrov

Daljinski upravljalnik (ni prikazan)

SrpskMCrnogorskl

PNOVA WL~

Izlaz vazduha

Ekran sa indikatorom kvaliteta vazduha

Ulaz za vazduha

Brava filtera

Senzor kvaliteta vazduha

Zadnji poklopac

Prikljucak kabla za napajanje u kompletu sa kablom
Senzor svetla (automatski prilagodava svetlinu
ekrana prema intenzitetu svetla)

UVlampa

Filtar sa aktivnim ugljenom

Ucinkovit HEPA filtar

Primarni filtar

Poklopac filtra

Daljinski upravljac (nije prikazan)

EAAnvika

NowupwN =

®

E€aywyn aépa

06dvn pe deiktn moldtnTag aépa

Elcaywyn aépa

Ac@dlela iktpou

AloOntriipag moldtnTag aépa

MNiow kdAuppa

TUvSeopo Kahwdiou pevATOC oL TTEPIAAUPBAVEL
kaAwSlo

AwoBnTipac ewtde (pubuilel autopata ™
PWTEIVOTNTA TNG 006VNE avAloya e TNV €vTaon
TOU QWTIOHOL TTEPIBAANOVTOC)

Auxvia UV

Diktpo evepyou dvBpaka

AmnodoTiko @iktpo HEPA

MpwTtevov girtpo

K&A\uppa @iktpou

TnAexelplotriplo (dev ameikoviCetat)



YKpaiHcbKa moBa

©ONOL A WN =

Bunyck nositpsa

[ncnneit 3 iHANKaTOPOM AKOCTI NOBITPA

Bxin nositpa

3amok dinbTpy

JlaTumk AKOCTi NoBiTpA

3aiHA KpuLwKa

3’eAHyau C1NoBOro Kabento, BKouaour kabenb
JlaTunK OCBITNEHHA (QBTOMATUYHO HaNalTOBYE
ACKPaBiCTb AUCNelo BiANOBIAHO A0 IHTEHCUBHOCTI
HaBKOJIMLUHbOTO OCBITIEHHSA)

Y® namna

ByronbHuii dinbTp

EdexTuHuint HEPA dinbTp

QinbTp NonepeAHbOro OYNLLEHHA

Kpuwka dinbtpy

[ncTaHuinHe ynpaeniHHA (He nokasaHo)
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AIR PURIFIER

SAFETY INSTRUCTIONS

Read carefully and save for future use!

Warning: The safety measures and instructions, contained in this
manual, do not include all conditions and situations possible. The user
must understand that common sense, caution and care are factors
that cannot be integrated into any product. Therefore, these factors
shall be ensured by the user/s using and operating this appliance. We
are not liable for damages caused during shipping, by incorrect use,
voltage fluctuation or the modification or adjustment of any part of
the appliance. To protect against a risk of fire or electric shock, basic
precautions shall be taken while using electrical appliances, including
the following:

1. Make sure the voltage in your outlet corresponds to the voltage
provided on the appliance label and that the socket is properly
grounded. The outlet must be installed in accordance with
applicable electrical codes according to EN. It must also be freely
accessible so that the appliance can be quickly disconnected from
electricity if necessary.

2. Never use the appliance if the power cable is damaged. If the

appliance has fallen on the ground, has been immersed in water or
is not working properly.
If the appliance emits an unusual odor, smoke, or abnormal sound,
unplug itimmediately and visit a service center with the appliance.
All repairs, including cord replacements, must be carried out
at a professional service centre! Do not remove the protective
covers from the appliance; there is a risk of electric shock! If you
interfere with the appliance, it exposes you to the risk of losing
the legal right to claim defective performance or a quality
warranty.

3. Protect from direct contact with water and other liquids to prevent
electric shock.

6 eca



Do not use the appliance outdoors or in a humid environment,

nor touch the power cord or the appliance with wet hands. Risk of
electric shock.
5. As well, do not use the turned on appliance:

close to bathtub, shower or a pool - danger of electric shock,
close to flammable materials, e.g. drapes - risk of fire,

very close to the places where heat accumulates (stove, heater),
or close to open fire - risk of fire,

in rooms where are stored flammable or explosive materials —
danger of fire,

in an industrial environment or an environment with fumigation-
type pesticides (chemical residues may accumulate inside the
device and their subsequent release into the air may be harmful
to health),

Directly under an electrical outlet.

6. Do not use the device in places where particles of fat are present.
Placing in a kitchen, for example, can reduce the life of the filter. The
air purifier should not be used as a ventilation or exhaust device.

7. Close supervision is necessary for operating the device near
children!

8. Keep the appliance and its supply out of the reach of children under
8 years of age.

9. Do not expose children to the air outlet of the appliance for too
long. Keep children away from the air outlet. It could cause them
illness or have another adverse effect on their health.

10.Place the device away from other objects so that the free air
circulation required for its proper operation is ensured.

11.Never cover the airintake or outlet openings or insert any objects or
fingers into them! It could cause damage to the appliance or injury.

12.Do not use this appliance with a programmer, timer, stand-alone
remote control system, or any other device that automatically
switches the unit on, as there is a risk of fire if the unit is covered or
improperly placed.

eca 7
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English

13.Do not use insecticides or flammable sprays near the appliance. You
could damage the appliance.

14.Never place the appliance on soft surfaces such as a bed, sofa,
carpet with thick, long fibers, etc. It must be placed on a stable and
level surface.

15.Do not switch the appliance on or off by plugging in or pulling out
the power supply plug. First, always turn off the appliance using the
ON/OFF button! Then you can unplug the power cord!

16.We recommend that you do not leave the appliance unattended
with the plugged-in power cord. Do not remove the power cord
from the outlet by yanking the cord. Unplug the power cord from
the outlet by grasping the plug.

17.1n the following cases, always disconnect from the electrical socket:

before refilling the water tank if you are no longer using it
before moving it,

before cleaning

switch does not work,

circuit breaker or fuses are blown,

power cable or the plug are unusually hot,

you smell the odor of burning or if you noted unusual noises or
vibration,

in case of any other unusual phenomena or malfunctions.

18.Do not allow the power cord to touch hot surfaces or run the cord
over sharp edges.

19.The appliance is intended exclusively for domestic and indoor use.
It is not intended for commercial use. Do not use the product for
any other purpose than the one for which it is designed.

20.Do not use the appliance without properly installed filters.

21.Move, store and transport the appliance in vertical position only.

22.1tis strictly forbidden to manipulate the air filter during operation.

23.This appliance may be used by children 8 years of age or older
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if supervised or instructed
to use the appliance in a safe way and understand the potential

eca



hazards. Children shall not play with the appliance. Cleaning and
maintenance by the user must not be carried out by children unless
they are at least 8 years old and supervised.

24.Install the power cable so that no one trips over it.

WARNING: This appliance is equipped with a UV-C emitter. Improper
use of the appliance or damage to the housing may result in the release
of dangerous UV-C radiation. UV-C radiation can cause damage to the
eyes and skin even in small doses. Appliances that are visibly damaged
must not be put into operation.

CAUTION: The replacement of the UV-Clamp should only be entrusted
to a professional service provider. Replacement of the emitter by the
user is prohibited.

CAUTION: Do not operate the UV-C emitter if it is removed from the
appliance cover or if the back cover is open.

Do not immerse in water!

DANGER TO CHILDREN: Children must not play with the packaging
material. Do not let the children play with
plastic bags. Risk of suffocation.

( Air inlet N (
Clean air quality sensor WARN | NG
Clean the air inlet and outlet of air
quality sensor; Using a dry cotton
swab to remove the residual stains ENSURE THE AIR INLET IS
from air quality sensor. NOT OBSTRUCTED
Note: To ensure that the filter run at k
optimal performance please clean (
every two months. Air outlet WARNING
. J
UV-C radiation is dangerous to the eyes and skin.
( ) Do not operate the UV-C lamp which is out of the
. . appliance. Replacement of the UV-C lamp by the
+ Please note that the location of purifier need to keep consumer/user is forbidden.
a certain distance with other objects. \_
+ Please keep the distance around purifier, in case of
affecting air inlet.
(& )

eca 9
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I CONTROL PANEL OVERVIEW

8h
4h AUTO
-~ 1h SILENT

©,

SPEED

poads uBIH
o

English

TIMER MODE

(5S/WIF1)
1. FAN SPEED: Air flow speed setting.
2. TIMER: Timer function.
3. MODE (WIFI):
Press briefly to switch between Automatic mode
(AUTO) and Night mode (SILENT).
WIFI: A long press resets the WiFi settings and

®w ©

RESET
(LIGHT)

©

uv ON/OFF

(5S/IONIZER)
ION: lonizer
Press and hold for approx. 5 s to switch off the
ionizer function (beep).

You can check whether the ionizer is off or on via
the application. The ionizer is always on when the
purifier is switched on.

the purifier can be connected to the mobile 5. RESET (LIGHT): Press briefly to turn the display

application (see. Connecting the appliance to on or off. Press and hold the button for approx. 5

WiFi). s to reset the filter life cycle counter (beep). Use
4. UV (ION): only after you replace the filter.

Press briefly to turn On/Off the UVC function 6. POWER: On/Off button

Remote controller

You have to insert 2 x 1.5V AAA batteries (not included)into the remote control. Open the cover and insert the
batteries Observe correct polarity. Remove the batteries from the remote control if you will not be using the
appliance for a long time. If the batteries are empty, replace them with new ones of the same type.

Note: The remote control will work if you are within about 5 meters without obstacles in direct view from the
appliance.

Placing the air purifier

To achieve the best possible air flow on both sides of the appliance, make sure

that there is a gap of at least 50 cm between the air inlet and the wall and at

least 10 cm behind the air outlet. Keep the appliance at least 1 m away from

other appliances that transmit radio waves (television, radio, weather stations,

etc.).

Do not plug the appliance into an outlet together with the plug of the TV,

radio, etc., as this may cause blurry picture and noise.

- Placing the appliance in one place for a long time can smudge the walls.

- Toensure adequate ventilation and maximum efficiency, do not adjust the
airinlet and outlet.

FILTER INSTALLATION AND REPLACEMENT

The service life of the filters is approximately 6-12 months in normal use. After about 1600 hours, the filter life
counter flashes to indicate that the life cycle limit has been reached.

The On / Off icon in standby mode flashes red, when the device is switched on, it flashes blue. The device can
continue to operate after the notification about filter replacement. However, the air quality will not be good.
Take care of your health and replace the filters in time.

Note

«  Always change all the filters in the same time (HEPA filter and carbon filter).

«  Reset the filter service life counter after each replacement.

«  All parts and filters must be completely dry before connecting the appliance.
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If you will not be using the appliance for a long time, switch it off by pressing the "ON / OFF" button and
disconnect it from the power outlet.

Store the device in a cool, dry and ventilated place.
Do not place it or turn it upside down, since this could damage the appliance.

CAUTION

w

v

Prior to installation, maintenance and transport, make sure that the appliance is disconnected from the
power supply.

Do not use the ar purifier without filters.

Remove all packaging before using filters.

When removing or installing filters, you can lean the air purifier against the wall to increase its stability.

Remove all packing material and place the air 2. Open the rear filter cover by grasping the cover

purifier on a dry, stable and level surface. in the recess with one hand and release the
cover locks by pulling the cover away from the
appliance.

Insert the filters into the appliance in the correct 6. Make sure that the labels of the filters with the
order: Carbon filter, HEPA filter, primary filter, pull-out tab point outwards.
filters' cover.
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English I

7. Replace the filters’ cover. When closing, align
the cover with the grooves at the bottom of the
appliance and gently push the cover so that the
protrusions of the cover around the perimeter fit
into the holes in the body of the appliance.

Replacing filters

Switch off the appliance.

Remove the rear cover.

Remove all the filters.

Remove the plastic packaging from the filters and insert them into the appliance in the correct order.
Make sure the pull-out filter labels face out.

Reset the filter service life counter by pressing and holding the RESET button.

U hwWwN =

Filters and their function
Four-point cleaning system for efficient air cleaning and a healthier life.

Warning: Unpack the filters just before replacing them. Filters that have been unwrapped for a long time
before use lose their properties.

Primary filter

The primary filter effectively blocks 2.5mm fibrous particles. Blocking rate > 99.9 %. It is easy to clean and the
filter service life is high (up to 10,000 cleaning). It captures larger particles, such as pet fur, coarse dust, etc.
Prolongs the life of other filters.

HEPA filter
It removes up to 99.9% of small particles with a size of 0.3 microns. Removes allergens and bacteria present in
the air, such as pollen, smog and viruses.

Carbon filter
It is highly effective in absorbing volatile organic compounds, including unpleasant odors and many types of
pollutant gases.

UV lamp
The UVC lamp emits ultraviolet radiation with a wavelength of less than 280 nm, sterilizes the air, effectively
eliminates common bacteria and viruses and thus helps protect the body from various types of microorganisms.

Note: The starting voltage of the cold cathode of the UV lamp is only 500 V. It does not produce ozone and its
use is therefore safe.
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USE

Putting the appliance in operation
When connected to the network, a beep sounds and the indicators flash twice and then go out. The power
indicator ("on / off" button) remains red and the appliance enters standby mode.

Press the "On / Off" button to start the appliance automatic mode. When turned on, the lights turn blue. The
appliance warms up for approx. 5 s and the air quality is checked automatically.

The light framing of the display indicates the air quality.

The display contains the following information:

1. Air quality (according to the color of the framing around the display)
© Blue (PM2.5 =0 ~ 50) Excellent

{0):  Green (PM2.5=51~100) Good

Purple (PM2.5=101-150) Bad

Red (PM2.5 =151~ ) Very bad

Note: If you want to turn off the air information display, press the "RESET" button. When you press the same
button again, the display lights up again.

Air humidity in %

WiFi connection status (Icon on or off)

Room temperature in °C

the amount of PM2.5 particles in the air

vk wnN

Automatic mode
When the appliance is switched on, the automatic mode is started, which regularly checks the air quality and
automatically adjusts the most suitable fan speed when it changes.

8h

uon

z
2 an AUTO
& SILENT
@ @ ) @ @ ©
SPEED TIMER MOD) RESET ON/OFF
(5S/WIF1) (5S/ION\ZER) (LIGHT)
Night mode SILENT

The SILENT program uses a built-in light sensor that automatically detects the intensity of the ambient light
and, if the light intensity is low, automatically reduces the brightness and reduces the fan power to a minimum.

Note: If you want to turn off the display completely, press briefly the RESET icon.
Setting the air flow speed

The appliance allows you to set the air flow in 4 levels. The highest level is set when the speed indicators are
lit at the same time.

eca 13
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F
2- 4h AUTO
L. SILENT
@ w © 0 O
SPEED TIMER MODE RESET ON/OFF
(5SIWIFI) ES/ION\ZER) (LIGHT)

TIMER function
You can set the time after which the device switches off automatically using this function. Press this button to
switch between 1 hour, 4 hours and 8 hours.

8h

L

z
@ 4h AUTO
H
& 1h SILENT
SPEED TIMI MODE RESET ONJOFF
(5SIWIFI) (SS/\ON\ZER) (LIGHT)

Using the application (MODE button)

A long press resets the WiFi settings and the purifier can be connected to the mobile application. Use the Wi-Fi
function to connect the appliance to your home network using a mobile phone.

ATTENTION:

If you change the name of your home WiFi network or password, you will need to restore connection with your
appliance.

Connection
1.

14

The application supports the operating system version of the 10S 9.0 and higher, Android 6.0 and higher;
in general, the system version can be checked using setting in a mobile phone or tablet.

This model supports WiFi network security with WEP, WPA, WPA2, WPA3, AES and TKIP.

Configuring the appliance to access the network requires a 2.4 GHz WiFi network, the 5 GHz frequency
range is not currently supported.

WiFi configuration is required to access the appliance to the network; if the network is already once
successfully configured, the application can be operated on the WiFi / 2G / 3G / 4G networks and can be
controlled remotely.

If the name of your home WiFi network is changed or the router is replaced, the appliance will be displays in
the app as offline; just configure network access without any changes to your application account number.
If others want to use the application to run the same appliance,
they must be invited to the application by a "family manager"
to connect (provided that the invited user downloads the
application and registers).

If the application changes, the original users may be prompted
to delete the device in their mobile application, and new users
can only configure a direct network connection according to
the network access instructions (if the original users do not
delete their device in the mobile application, it will be removed
after new users successfully configure network access).

Ensure that the mobile phone is connected to your home WiFi
network




2.

Download the Smart Life application and register:

a. Scan the QR code or search for the Smart Life application in the Apple store or Google Play. Download
the application.

b. Open the application and create your personal account.

Connect the appliance to your home network with your mobile phone using the WiFi function.

Note: The text displayed in the application is informative. The appearance and text of the application screen
can be modified with new updates.

Connection via EZ Mode (AP3)

1.
2.

w

u

7.
8.

Plug the purifier in.

Briefly press the "on / off" button on the purifier and immediately press and hold the MODE button for
approx. 5 seconds. A beep sounds and the WiFi icon flashes quickly on the display.

Open the Smart Life application on your mobile phone.

Use the "+" icon on the top right of the application to locate the appliance (Small Home Appliance -> Air
Purifier (WiFi)).

Enter the WiFi and network password in the application according to the application instructions.

Click on the next step and set the EZ mode in the upper right corner of the application screen (basic preset
EZ mode). Confirm by checking off that the Wi-Fi icon on the display flashes quickly *.

Click on the next step "next" in the application.

The purifier will connect automatically, follow the application instructions.

*If the icon no longer flashes, you need to start the setting from the beginning.

lonizer

The appliance is equipped with a negative ion generator that helps eliminate positively charged particles
such as dust, bacteria, viruses, smoke and the like. At the same time, it significantly improves air quality, has a
positive effect on health, the human psyche and the immune system.

Warning: You can verify the information whetherionization is in operation or not only in the phone application.

8h

oo

z
H 4h AUTO
3 1h SILENT
SPEED TIMER MODE T RESET ONJOFF
(5SAWIFI) (5S/IONI (LIGHT)

Reset button

Press the button for at least 5 seconds to reset the device. (This feature is only available after a filter change
notification.)

now
=
3

ah AUTO
SILENT
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1
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SPEED TIMER MODE uv RE ON/OFF
(5SIWIFI) (5S/IONIZER) (LIGH
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CLEANING AND MAINTENANCE

WARNING: Switch off and unplug the appliance before cleaning and replacing filters.

Do not immerse the appliance in water or any other liquid. Do not use abrasive or flammable substances (eg
bleach, alcohol or solvents) to clean the product. Only the primary filter can be washed with water, the
other filters cannot be washed with water.

«  Wipe off the dust with a dry soft cloth.

+ Wipe the inside and outside of the air purifier with a dry soft cloth.

Cleaning of the air quality sensor:
Clean the air quality sensor every two months to ensure the best air purifier performance. If you use the air
purifier in a dusty environment, clean it more often.

WARNING: If the indoor humidity is too high, moisture may condense on the sensor. This means that even
if the air quality is good, the air quality light may report poor quality. In this case, the air quality
indicator must be cleaned or the speed adjusted manually.

Use a soft brush (not included) to clean the air quality sensor inlet / outlet.
Remove the protective cover of the air quality sensor.

Use a damp cotton swab to clean the air quality sensor, its inlet and outlet.
Dry with a dry cotton swab.

Replace the air quality sensor cover.

uhwn =

Primary filter cleaning

Clean and maintain the primary filter every two months (approximately after 480 hours of operation) to ensure

the best performance of the device. We recommend using the device at home 8 hours a day, 7 days a week.

Maintenance of external parts: use a damp cloth to wipe off the dust on the surface of the device.

1. Remove the back cover and carefully remove the primary filter.

2. Use asoft brush or a vacuum cleaner to remove trapped dirt and wash the filter in waterf or soapy water.
Allow it to dry properly before reinstalling. Return the completely dry primary filter to the appliance and
replace the filter cover.

Warning:
«  Setthe vacuum cleaner to the lowest power to avoid damaging the filter.
- Thefilter must be completely dry before reinstalling it in the device.
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TROUBLESHOOTING

In the event of a malfunction, follow the table below.
If you are unable to solve the problem according to the possible solutions in the table below, contact the
service center. Never try to repair the appliance yourself.

Problem

Possible cause

Solution

The appliance cannot be switched
on

The plug is not inserted in the
electrical outlet.

Connect the appliance to the
power supply and switch it on.

The filter cover is fitted incorrectly.

Install the filter cover according to
the operating instructions.

The plug or cable is damaged.

Contact a service center.

The power source is not working.

Check that there is power in the
outlet.

The fan does not work

The air inlet or outlet is blocked.

Remove all packaging from the
filter/s.

The appliance is not on.

Connect the appliance to the
power supply and switch it on.

The motor is loose or damaged.

Contact a service center.

There are loose or foreign objects
inside the appliance.

If the items cannot be removed
without tampering with the
appliance, contact a service
center.

The appliance is placed on an
uneven surface.

Place the appliance on a flat
surface.

The air is not purified enough.

The filters are clogged or have not
been replaced in time.

Clean the washable filters if the
appliance contains them and
replace the other filters with new
ones. Reset the filter life cycle
counter.

The filter was not replaced.

Replace the filter (s) with new
ones and reset the filter life
counter.

The air inlet or outlet is blocked.

Remove all packaging from the
filter/s.

There is not enough free space
around the appliance.

Place the appliance so that there
is enough free space around it for
air intake and exhaust.

The appliance is located in a larger
space than it is intended for.

Place the device in a room where
it can work effectively.

The appliance is missing a filter.

Make sure that there are all
necessary filters in the appliance.

Make sure that the filter is inserted
correctly in the appliance. If the
appliance contains more than

one filter, make sure that they are
inserted in the correct order.

eca
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The air quality indicator is red

to the appliance.

There is a source of pollution close

Remove the source of pollution.
After a certain time, the air is
cleaned and the indicator changes
color according to the air quality
in the room.

Basic application troubleshooting

Problem

Possible cause

Recommendation

Possible solution

Application shows
disconnection.

Broken connection
between mobile phone
and device.

Check whether the
mobile phone is
connected to the
network.

Reconnect the mobile
phone to the network.

Check, if the router works
correctly.

Restart the router.

The appliance must be
connected to a power

supply.

Turn the appliance off
and on again.

Wifi device
configurations are
erased.

Remove the appliance
from the application and
perform the installation
again.

The network or WiFi
password changed.

Delete all WiFi network
configurations and
reconnect the appliance
to your network.

Your WiFi does not meet
the standard of operation
of the appliance.

Check all the parameters
of your home WiFi
network.

The app works slowly.

Weak network
connection.

Busy network.

Restart the router and
reduce the number of
users with access.

Poor cell phone WiFi
signal reception.

Check the settings of the
mobile phone itself.

Network bandwidth is
not adequate.

Extend the bandwidth of
the WiFi network.

The application cannot
be installed

The application is not
compatible with the
phone's operating
system.

You have to use a mobile
phone according to the
configuration above. (i0S
9.0 and higher, Android
6.0 and higher)

Install the application
in the appropriate store
(GooglePlay AppStore)
and add the appliance
via the application.

18
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TECHNICAL DATA

Model: AP3 Pure Comfort
Nominal voltage: 220-240V

Rated frequency: 50/60 Hz
Nominal input power: 33w

CADR: 360 m*/h
Recommended room size: 25-43m?

Noise level: 25-60 dB(A)
Weight: 7kg

Remote controller:
2x AAA batteries 1.5V (not included)

USE AND DISPOSAL OF WASTE

Wrapping paper and corrugated paperboard - deliver to scrapyard. Packing foil, PE bags, plastic elements - throw into plastic
recycling containers.

DISPOSAL OF PRODUCTS AT THE END OF LIFETIME

Disposal of electric and electronic equipment (valid in EU member countries and other European

countries with an implemented recycling system)

The represented symbol on the product or package means the product shall not be treated as domestic waste.

Hand over the product to the specified location for recycling electric and electronic equipment. Prevent negative

impacts on human health and the environment by properly recycling your product. Recycling contributes to

preserving natural resources. For more information on the recycling of this product, refer to your local authority, [
domestic waste processing organization or store, where you purchased the product. 08/05

This product meets the requirements of the EU directives on electromagnetic compatibility and
electrical safety and the issue of heavy metals in electrical and electronic equipment.

The operating manual is available at www.ecg-electro.eu.
Changes of text and technical parameters reserved.

Hereby, K + B Progres, a.s. declares that the type of radio equipment AP3 is in compliance with the directive
2014/53 / EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
www.ecg-electro.eu.
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LUFTREINIGER

SICHERHEITSHINWEISE

g Bitte aufmerksam lesen und gut aufbewahren!
Warnung:DieindieserAnleitungangefiihrtenSicherheitsvorkehrungen
und Hinweise umfassen nicht alle Umstande und Situationen, zu denen
es kommen kann. Der Anwender muss begreifen, dass der gesunde
Menschenverstand, Vorsicht und Sorgfalt zu Faktoren gehoren, die
sich in kein Produkt einbauen lassen. Diese Faktoren mussen durch
den Anwender bzw. mehrere Anwender bei der Verwendung und
Bedienung dieses Gerdtes gewahrleistet werden. Wir haften nicht
flr Schaden, die durch Transport, eine unsachgemalle Verwendung,
Spannungsschwankungen sowie eine Anderung oder Modifikation
des Gerates entstehen. Um das Risiko von Branden oder Stromschlagen
zu vermeiden, sollten bei der Verwendung elektrischer Gerate immer
grundlegende VorsichtsmaBnahmen befolgt werden, einschliel3lich
der folgenden:

1.

2.

20

Vergewissern Sie sich, dass die Spannung an lhrer Steckdose mit
der Spannung auf dem Etikett Gibereinstimmt und die Steckdose
ordnungsgemall geerdet wurde. Die Steckdose muss gemal
geltender elektrotechnischer Norm (EN) installiert werden. Sie muss
aullerdem frei zuganglich sein, damit das Gerat bei Bedarf schnell
vom Netz getrennt werden kann.

Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn das Netzkabel beschadigt ist.
Wenn das Gerat zu Boden gesturzt ist, in Wasser getaucht wurde
oder nicht richtig funktioniert.

Wird vom Gerat ungewohnlicher Geruch, Rauch oder Gerausch
abgegeben, trennen Sie das Gerat unverziiglich vom Stromnetz
und suchen eine Kundendienststelle auf.

Samtliche Reparaturen sowie das Auswechseln des Netzkabels
sollten einem Fachservice anvertraut werden! Demontieren
Sie niemals die Schutzabdeckungen des Gerites. Dies konnte
zu einem Stromunfall fiihren! Durch Eingriffe in das Gerat
konnen Sie lhr gesetzliches Recht auf Mdngelhaftung oder die
Beschaffenheitsgarantie verlieren.
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3. Schiitzen Sie das Gerat vor direktem Kontakt mit Wasser und

anderen Flissigkeiten, um eventuelle Stromunfalle zu vermeiden.

4. Gerat niemals im Freien oder in einer feuchten Umgebung IR

verwenden. Netzkabel oder Gerat niemals mit nassen Handen

bertihren. Es kdnnte zu einem Stromunfall kommen.

5. Das eingeschaltete Gerdt sollte nicht an folgenden Orten benutzt

werden:

- in der Nahe einer Badewanne, einer Duschecke oder eines
Schwimmbeckens - Unfallgefahr durch elektrischen Strom,

- in der Nahe von brennbaren Materialien, wie z.B. Vorhangen -
Brandgefahr,

- in unmittelbarer Nahe von Orten, an denen Warme kumuliert
wird (Kochherd, Heizung) sowie in der Nahe eines offenen Feuers
- Brandgefahr,

- in Raumen, in denen brennbare oder explosive Chemikalien
gelagert sind - Brandgefahr,

- in industriellen Umgebungen oder in Umgebungen mit
gasformigen Pestiziden (chemische Riickstande konnen sich
im Inneren des Gerats ansammeln und ihre anschlieBende
Freisetzung in die Luft kann gesundheitsschadlich sein),

- direkt unter einer Steckdose.

6. Verwenden Sie das Gerat nicht in Bereichen, in denen Fettpartikel

vorhanden sind. Wird er beispielsweise in der Kiiche aufgestellt,

kann sich die Lebensdauer des Filters verkilrzen. Das Luftgerat
sollte nicht als Be- oder Entliiftungsgerat verwendet werden.

7. Seien Sie besonders aufmerksam, wenn Sie das Gerat in der Nahe

von Kindern verwenden!

8. Geratsowie Netzkabel auBBer Reichweite von Kindern unter 8 Jahren

halten.

9. Setzen Sie Kinder nicht zu lange dem Luftauslass des Gerats aus.

Halten Sie Kinder von der unmittelbaren Nahe des Luftauslasses

fern. Sie konnten krank werden oder es konnte sich anderweitig

negativ auf ihre Gesundheit auswirken.

Deutsch
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2 11.Decken Sie niemals die Saugéffnungen oder den Luftauslass ab

o
A
—
=
(<%
o

10.Platzieren Sie das Gerat auller Reichweite von anderen
Gegenstanden, um eine freie Luftzirkulation zu gewahrleisten, die
fir seine richtige Funktionsweise erforderlich ist.

und stecken Sie keine Gegenstande oder Finger hinein! Andernfalls
kann es zu Schaden am Gerat oder zu Verletzungen kommen.

12.Benutzen Sie dieses Gerat nicht mit einem Programmiergerat,
einer Zeitschaltuhr, einem separaten Fernbedienungssystem oder
anderen Vorrichtungen, die das Gerat automatisch einschalten
kdnnten, um das Risiko eines Brandes zu vermeiden, wenn das
Gerat verdeckt oder falsch aufgestellt wurde.

13.Verwenden Sie keine Insektizide oder brennbare Sprays in der Nahe
des Gerats. Das Gerat kdnnte beschadigt werden.

14.Stellen Sie das Gerat auf keine weichen Oberflachen wie z.B. Betten,
Sofas oder Teppiche mit dichtem und langen Fasern auf. Das Gerat
muss auf einer stabilen und geraden Oberflache stehen.

15.Schalten Sie das Gerat nicht durch Ein-/Ausziehen des Steckers ein
oder aus. Schalten Sie das Gerat immer zuerst mit der Taste ON/
OFF aus. Danach konnen Sie das Netzkabel aus der Steckdosen
herausziehen!

16.Das Gerat sollte nicht unbeaufsichtigt gelassen werden, wenn
dieser an das Stromnetz angeschlossen ist. Ziehen Sie nicht am
Kabel, um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Ziehen Sie am
Stecker, um das Kabel aus der Steckdose zu ziehen.

17.Gerat in den folgenden Fallen stets vom Stromnetz trennen:
- bevor Sie den Wassertank nachfillen, wenn Sie es nicht mehr

benutzen
- vor dem Umstellen,
- vor der Reinigung,
- der Schalter funktioniert nicht,
- durchgebrannter Leitungsschutzschalter oder durchgebrannte
Sicherungen,

- das Netzkabel oder der Stecker sind ungewdéhnlich warm,
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- wenn Sie einen Brandgeruch wahrnehmen oder ungewodhnliche
Gerdusche oder Vibrationen bemerken,

- bei anderen ungewdhnlichen Erscheinungen oder Stérungen.

18.Das Netzkabel darf nicht mit heiBen Teilen in Berlihrung kommen
oder tiber scharfe Kanten fihren.

19.Das Gerat ist ausschlieBlich fiir den Haushalts- und Innengebrauch
vorgesehen. Sie ist nicht fir kommerzielle Zwecke bestimmt.
Benutzen Sie das Gerat fiir den Zweck, fiir den es konzipiert
wurde.

20.Verwenden Sie das Gerdt nicht ohne ordnungsgemal installierte
Filter.

21.Bewegen, lagern und transportieren Sie das Gerat nur in aufrechter
Position.

22.Es ist verboten wahrend des Betriebs mit dem Luftfilter zu
manipulieren.

23.Kinder im Alter von 8 Jahren und alter sowie Personen mit
verminderten physischen, sensorischen und mentalen Fahigkeiten
sowie mangelnden Erfahrungen und Kenntnissen, dirfen dieses
Gerat nur unter Aufsicht benutzen, oder nachdem diese Uber
einen gefahrlosen Gebrauch belehrt wurden und mogliche
Gefahren verstehen. Kinder diirfen nicht mit dem Gerat spielen. Die
Reinigung und Wartung durch den Benutzer darf nicht von Kindern
durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind Uber 8 Jahre alt und
werden beaufsichtigt.

24.Installieren Sie das Nezukabel so, dass man nicht darlber stolpern
kann.

HINWEIS: Dieses Gerat ist mit einem UV-C-Strahler ausgestattet.
Bei unsachgemaBem Gebrauch des Gerats oder bei Beschadigung
des Gehaduses kann es zur Freisetzung gefahrlicher UV-C-Strahlung
kommen. UV-C-Strahlung kann schon in geringen Dosen Augen und
Haut schadigen. Gerate, die sichtbar beschadigt sind, diirfen nicht in
Betrieb genommen werden.
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WARNUNG: Der Austausch des UV-C-Strahlers sollte nur einem
professionellen Dienstleister anvertraut werden. Der Austausch des

I Strahlers durch den Benutzer ist verboten.

Deutsch

WARNUNG: Nehmen Sie den UV-C-Strahler nicht in Betrieb, wenn er
von der Gerateabdeckung abgenommen wurde oder wenn die hintere
Abdeckung geoffnet ist.

Do not immerse in water! - Nicht ins Wasser tauchen!

GEFAHR FUR KINDER: KinderdiirfennichtmitdemVerpackungsmaterial
spielen. Kinder dirfen nicht mit den
Kunststoffbeuteln spielen. Erstickungsgefahr.

N [

Air inlet

Reinigung des
Luftqualitidtssensors

e
Clean air quality sensor

Clean the air inlet and outlet of air
quality sensor; Using a dry cotton swab
to remove the residual stains from air
quality sensor.

Note: To ensure that the filter run at
optimal performance please clean every
two months.

Reinigen Sie den Lufteinlass und
-auslass mit einem trockenen
Wattestébchen und entfernen

Sie Verunreinigungen vom
Luftqualitdtssensor.

Bemerkung: Um eine optimale Leistung
zu gewahrleisten, sollten Sie das Gerat
alle zwei Monate reinigen.
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4h AUTO
-~ 1h SILENT
SPEED TIMER MODE

(5S/WIFT)

1. FAN SPEED: Einstellung der
Luftstromgeschwindigkeit.

2. TIMER: Timer-Funktion.

3. MODE (WIFI):
Durch kurzes Driicken wechseln Sie zwischen
dem Automatischen Modus (AUTO) und dem
Nacht-Modus (SILENT).
Wi-Fi: Durch langes Drlcken setzen Sie die
Wi-Fi-Einstellungen zurlick und konnen den
Luftreiniger mit einer App verbinden (s. Gerat mit
Wi-Fi verbinden).

@ O O

uv RESET ON/OFF
(5S/IONIZER) (LIGHT)

ION: lonisator
Durch langes Driicken fiir etwa 5 s. schalten Sie
die lonisatorfunktion aus (akustisches Signal).
Sie konnen Uber die App Uberprifen, ob der
lonisator aus- oder eingeschaltet ist. Der lonisator
ist immer eingeschaltet, wenn der Luftreiniger
eingeschaltet ist.
RESET (LIGHT): Durch kurzes Driicken
schalten Sie das Display ein oder aus. Durch
langes Driicken der Taste fiir etwa 5 s wird der
Filterstandzeitzahler zurlickgesetzt (akustisches

4. UV (ION):
Durch kurzes Driicken schalten Sie die Funktion 6.
UVC ein oder aus

Signal). Erst nach dem Filterwechsel verwenden.
POWER: Ein/Aus-Taste.

Fernbedienung

Vorher missen jedoch in die Fernbedienung 2x Batterien AAA 1,5V eingelegt werden (diese sind nicht
Bestandteil der Lieferung). Offnen Sie den Deckel und legen Sie die Batterien ein. Achten Sie auf die richtige
Polaritat. Wenn Sie das Gerét langere Zeit nicht benutzen, nehmen Sie die Batterien aus der Fernbedienung.
Wenn die Batterien leer sind, ersetzen Sie diese durch neue desselben Typs.

Bemerkung: Die Fernbedienung funktioniert, wenn Sie sich in einem Umkreis von etwa 5 Metern um das
Gerét befinden und keine Hindernisse in der direkten Sichtlinie vorhanden sind.

Aufstellen des Luftreinigers

Um einen optimalen Luftstrom auf beiden Seiten des Gerats zu gewahrleisten,

muss zwischen dem Lufteinlass und der Wand ein Abstand von mindestens 50

cm und hinter dem Luftauslass ein Abstand von mindestens 10 cm vorhanden

sein. Halten Sie das Gerat mindestens 1 m von anderen Geraten entfernt, die

Funkwellen ausstrahlen (Fernseher, Radio, Wetterstation usw.).

Stecken Sie den Stecker des Gerdts nicht zusammen mit dem Stecker des

Fernsehers, Radios usw. in die Steckdose, da dies zu einem flackernden Bild

und Rauschen flihren kann.

+  Wenn Sie das Gerat Uber einen langeren Zeitraum am gleichen Ort
aufstellen, konnen die Wande verschmutzt werden.

«  Um eine angemessene Belliftung und maximale Effizienz zu gewahrleisten, sollten Sie den Luftein- und
-auslass nicht andern.

INSTALLATION UND AUSWECHSELN DER FILTER

Die Lebensdauer der Filter betragt bei normaler Anwendung etwa 6-12 Monate. Nach etwa 1600 Stunden
blinkt der Filterstandzeitzahler, um anzuzeigen, dass die Lebensdauergrenze erreicht wurde.

Das Ein/ Aus-Anzeige blinkt im Standby-Modus rot, wenn das Gerét eingeschaltet ist, blinkt sie blau. Das Gerét
kann nach der Benachrichtigung tiber den Filterwechsel weiter arbeiten. Allerdings wird die Luftqualitat nicht
gut sein. Achten Sie auf lhre Gesundheit und wechseln Sie die Filter rechtzeitig aus.
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Bemerkung

Wechseln Sie die Filter immer zusammen aus (HEPA-Filter und Kohlefilter).

Setzen Sie den Filterstandzeitzahler nach jedem Auswechseln zurtick.

Alle Teile und Filter muissen vor dem Anschlielen des Gerats vollstandig trocken sein.

Wenn Sie das Gerat tber einen langeren Zeitraum nicht benutzen, schalten Sie es durch Driicken der Taste
+ON/OFF” aus und trennen Sie es vom Stromnetz.

Lagern Sie das Gerat an einem kiihlen, trockenen und beliifteten Ort.

Stellen Sie das Gerét nicht auf den Kopf und drehen Sie es nicht um, da dies das Gerat beschadigen konnte.

HINWEIS

1.

3.

26

Vergewissern Sie sich vor der Installation, der Wartung und dem Transport, dass das Gerat vom Stromnetz
getrennt ist.

Verwenden Sie den Luftreiniger niemals ohne Filter.

Entfernen Sie alle Verpackungen, bevor Sie die Filter verwenden.

Beim Entfernen oder Einsetzen von Filtern kénnen Sie den Luftreiniger an eine Wand lehnen, um seine
Stabilitat zu erhohen.

Entfernen Sie das gesamte Verpackungsmaterial 2- Offnen Sie die hintere Abdeckung der Filter,

und stellen Sie den Luftreiniger auf eine trockene, indem Sie die Abdeckung mit einer Hand in der
stabile und ebene Fliche. Aussparung fassen und vom Gerat wegziehen,

um die Verriegelung der Abdeckung zu I6sen.

Nehmen Sie alle Filter heraus. 4. Entfernen Sie alle Verpackungen.
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5.

7.

Geben Sie die Filter in der richtigen Reihenfolge 6. Vergewissern Sie sich, dass die Filteretiketten mit

hinein:  Kohlefilter, HEPA-Filter, Primarfilter,

Filterabdeckung.

Bringen Sie die Filterabdeckung wieder an.
Richten Sie den Deckel beim SchlieBen in
die Rillen im unteren Teil des Gerdts aus und
driicken Sie leicht auf die Abdeckung, so dass die
Vorspriinge am Umfang des Deckels in die Lécher
im Gehduse des Geréts passen.

Auswechseln der Filter

1.

2.
3.
4

v

6.

Schalten Sie das Gerét aus.
Nehmen Sie die hintere Abdeckung ab.
Nehmen Sie alle Filter heraus.

der Ose zum Herausnehmen nach aufen zeigen.

Entfernen Sie die Plastikverpackung von den Filtern und setzen Sie sie in der richtigen Reihenfolge in das

Gerat ein.

Vergewissern Sie sich, dass die Filteretiketten zum Herausnehmen nach auBen zeigen.
Setzen Sie den Filterstandzeitzahler zuriick, indem Sie die Taste RESET lange gedriickt halten.

Filter und ihre Funktionen
Vier-Punkt-Reinigungssystem fiir eine effektive Luftreinigung und ein gesiinderes Leben.

Hinweis: Packen Sie die Filter erst dann aus, bevor Sie sie austauschen. Filter, die vor ihrer Verwendung lange
Zeit ausgepackt bleiben, verlieren ihre Eigenschaften.

Primérfilter
Der Primarfilter blockiert effektiv 2,5 mm faserige Partikel. Ma8 der Blockierung > 99,9 %. Er l&sst sich leicht
reinigen, und seine Lebensdauer ist hoch (bis zu 10 000 Reinigungen). Er fangt groRere Partikel wie Tierhaare,
groben Staub usw. auf. Er verlangert die Lebensdauer von anderen Filtern.
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HEPA Filter

Entfernt bis zu 99,9 % kleiner Partikel der Gro3e 0,3 Mikron. Entfernt Allergene und Bakterien in der Luft, wie
Pollen, Smog und Viren.

Kohlenfilter

Hochwirksam bei der Absorption fllichtiger organischer Verbindungen, einschlief3lich unangenehmer Geriiche
und vieler Arten schédlicher Gase.

UV-Lampe

Die UVC-Lampe strahlt ultraviolette Strahlung mit einer Wellenldnge von weniger als 280 nm aus, sterilisiert
die Luft, vernichtet gewdhnliche Bakterien und Viren und hilft so, den Korper vor verschiedenen Arten von
Mikroorganismen zu schitzen.

Bemerkung: Die Startspannung der kalten Kathode der UV-Lampe betrdgt nur 500 V. Sie erzeugt kein Ozon
und ist daher sicher anzuwenden.

FUNKTIONEN

Inbetriebnahme des Gerits

Wenn das Gerédt an das Stromnetz angeschlossen wird, ertdnt ein akustisches Signal und die Anzeigen blinken
2 Mal auf und erléschen. Die Betriebsanzeige (Taste ,ein/aus”) leuchtet rot und das Gerat geht in den Standby-
Modus Uber.

Durch Driicken der Ein/Aus-Taste, wird der automatische Modus gestartet. Nach dem Einschalten leuchten
die Anzeigen blau auf. Das Gerét heizt ca. 5 Sekunden lang auf und die Luftqualitatspriifung wird automatisch
durchgefiihrt.

Die helle Umrandung des Displays zeigt die Luftqualitét an.
Dem Display sind folgende Informationen zu entnehmen:
1. Luftqualitét (je nach Farbe der Umrandung des Displays)

@]

Blau (PM2.5 =0 ~ 50) Ausgezeichnet

Grun (PM2.5=51~100) Gut

Violett (PM2,5 = 101- 150 ) Schlecht
O Rot (PM2,5 = 151~ ) Sehr schlecht

Bemerkung: Wenn Sie die Anzeige mit der Luftinformation auszuschalten mochten, driicken Sie die Taste
,RESET" Driicken Sie dieselbe Taste erneut, um die Anzeige wieder einzuschalten.

2. Luftfeuchtigkeit in %

3. Wi-Fi-Verbindungsstatus (Symbol leuchtet oder leuchtet nicht)
4. Raumtemperaturin °C

5. Menge an Partikeln PM2,5 in der Luft

Automatischer Modus

Beim Einschalten des Gerats wird der automatische Modus aktiviert, der die Luftqualitat regelmaRig tberpriift
und bei Veranderungen automatisch die meist geeignete Ventilatordrehzahl einstellt.

28 eca



8h
4h AUTO
SILENT
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SPEED TIMER MOD| RESET ON/OFF
(5SIWIFI) (SS/ION\ZER) (LIGHT)

unow

poads UBIH

Nachtmodus SILENT

DasProgramm SILENT nutzteinen eingebauten Lichtsensor, derautomatisch die Intensitatdes Umgebungslichts
erkennt. Ist die Lichtintensitat gering, wird die Helligkeit automatisch reduziert und die Ventilatorleistung auf
ein Minimum reduziert.

Bemerkung: Wenn Sie das Display véllig ausschalten mochten driicken Sie kurz die Taste RESET.

Einstellung der Luftstromgeschwindigkeit
Das Gerat ermdglicht es Ihnen, den Luftstrom in 4 Stufen einzustellen. Die hochste Stufe ist eingestellt, wenn

die Geschwindigkeitsanzeigen gleichzeitig leuchten.
8h

L

F3
:i' 4h AUTO
H -~ SILENT
@ © ® »w @ ©
SPEED TIMER MODE RESET ON/OFF
(5S/WIFI) (SS/ION\ZER (LIGHT)

Timer-Funktion TIMER
Mit dieser Funktion konnen Sie die Zeit einstellen, nach der sich das Gerat automatisch ausschalten soll.
Driicken Sie diese Taste, um zwischen 1 Stunde, 4 Stunden und 8 Stunden zu wechseln.

8h

L

3
2 an AUTO
g
&~ 1h SILENT
SPEED TIMI MODE RESET ONJOFF
(5S/WIFIT) (55/\ONIZER) (LIGHT)

Verwendung der App (Taste MODE)

Durch langes Drlicken setzen Sie die Wi-Fi-Einstellungen zuriick und kénnen den Luftreiniger mit der App

verbinden. Verwenden Sie die Wi-Fi-Funktion, um das Gerét Gber Ihr Smartphone mit lhrem Heimnetzwerk zu

verbinden.

ACHTUNG:

Wenn sich der Name oder das Passwort lhres Wi-Fi-Heimnetzwerks dndert, miissen Sie das Gerat erneut mit

dem Netzwerk verbinden.

- Die App unterstiitzt das Betriebssystemversionen iOS 9.0 und hoher sowie Android 6.0 und hoher; in der
Regel kann die Systemversion Uber die Einstellungen des Smartphones oder Tablets tiberpriift werden.
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Verbindung

1.

Dieses Modell unterstitzt die Wi-Fi-Sicherheit mit WEP, WPA, WPA2, WPA3, AES und TKIP.

Die Konfiguration des Gerats fiir den Netzwerkzugang erfordert ein Wi-Fi-Netzwerk von 2,4 GHz, der
Frequenzbereich von 5 Ghz wird derzeit nicht unterstiitzt.

Die Wi-Fi-Konfiguration ist notig, damit das Geréat auf das Netzwerk zugreifen kann. Sobald das Netzwerk
erfolgreich konfiguriert wurde, kann die App in dem WiFi-Netzwerk 2G/3G/4G betrieben und das Gerét
aus der Ferne bedient werden.

Wenn sich der Name |hres Heim-WLAN-Netzwerks andert oder der Router ausgetauscht wird, erscheint
das Geréat in der App offline; ohne Anderung der App-Kontonummer muss lediglich der Netzwerkzugang
neu konfiguriert werden.

Wenn andere Personen die App nutzen méchten, um das gleiche Gerat zu bedienen, missen sie
vom "Familienmanager" in die App eingeladen werden
(vorausgesetzt, der eingeladene Nutzer Iadt die App herunter
und registriert sich).

Wenn sich die App &andern, werden die urspriinglichen
Nutzer moglicherweise aufgefordert, das Gerdt in ihrer
mobilen App zu entfernen, und die neuen Nutzer kénnen
eine direkte Netzwerkverbindung gemaf3 den Anweisungen
fir den Netzwerkzugang konfigurieren (wenn die
urspriinglichen Nutzer ihr Gerét nicht in der App entfernen,
wird sie automatisch entfernt, nachdem die neuen Nutzer den
Netzwerkzugang erfolgreich konfiguriert haben).

Vergewissern Sie sich, dass lhr Smartphone mit dem WiFi-

Heimnetzwerk verbunden ist

Laden Sie die App Smart Life herunter und registrieren Sie

sich:

a. Scannen Sie den QR-Code oder suchen Sie nach der App Smart Life in Apple oder Google Play. Laden
Sie die App herunter.

b. Offnen Sie die App und erstellen Sie lhr persdnliches Konto.

Verwenden Sie die WiFi-Funktion, um das Gerat Gber Ihr Smartphone mit Ihrem Heimnetzwerk zu verbinden.

Bemerkung: Der in der App angezeigte Text ist informativ. Das Aussehen und der Text des App-Bildschirms
kdnnen mit neuen Updates gedndert werden.

Verbindung liber EZ-Modus (AP3)

1.
2.

w

u

7.
8.

SchieBen Sie das Gerdt an das Stromnetz an.

Driicken Sie kurz die Taste ,einschalten/ausschalten” und sofort danach 5 Sekunden lang die Taste MODE.
Ein Signalton ertont und das Wifi-Symbol blinkt schnell auf dem Display.

Offnen Sie die App Smart Life auf Ihrem Smartphone.

Suchen Sie das Gerat in der App Uber das Symbol ,+" oben rechts (Small Home Appliance -> Luftreiniger
(Wi-Fi)).

Geben Sie das Wi-Fi-Passwort in der App gemaR den Anweisungen der App ein.

Klicken Sie auf den nachsten Schritt und stellen Sie in der oberen rechten Ecke des App-Bildschirms den
EZ-Modus ein (Grundeinstellung EZ-Modus). Vergewissern Sie sich, dass das Wi-Fi-Symbol auf dem Display
schnell blinkt*.

Klicken Sie in der App auf den néchsten Schritt, next”.

Der Luftreiniger verbindet sich automatisch, folgen Sie den Anweisungen der App.

*Wenn das Symbol nicht mehr blinkt, missen Sie mit der Einstellung von vorne beginnen.

30
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lonisator

Das Gerat ist mit einem Generator flir negative lonen ausgestattet, der dazu beitrdagt, dass positiv geladene
Partikel wie Staub, Bakterien, Viren, Rauch usw. eliminiert werden. Gleichzeitig verbessert er die Luftqualitat
erheblich und wirkt sich positiv auf die Gesundheit, die menschliche Psyche und das Immunsystem aus.

Hinweis: Sie kénnen nur in der App Uberprifen, ob die lonisierung funktioniert oder nicht.

8h

o

I
2 an AUTO
&~ 1h SILENT
SPEED TIMER MODE oK RESET ON/OFF
(5SIWIFI) (5S/IONIL (LIGHT)

Reset-Taste
Durch Driicken dieser Taste flir mindestens 5 Sekunden wird das Gerdt zuriickgesetzt. (Diese Funktion ist nur
nach der Benachrichtigung tiber der Filterwechsel verfiigbar).

8h

o

® © ® O ©
REINIGUNG UND WARTUNG

HINWEIS: Schalten Sie das Gerit vor der Reinigung und dem Filterwechsel aus und trennen Sie es vom
Stromnetz.

Tauchen Sie das Gerat nicht in Wasser und andere Flissigkeiten. Verwenden Sie zur Reinigung keine abrasiven
oder brennbaren Stoffe (z.B. Bleichmittel, Alkohol oder Losungsmittel). Nur der Primérfilter kann mit Wasser
gewaschen werden, die anderen Filter konnen nicht mit Wasser gewaschen werden.

«  Verwenden Sie ein trockenes, weiches Tuch, um den Staub abzuwischen.

« Verwenden Sie ein trockenes, weiches Tuch, um die Innen- und Auenseite des Luftreinigers abzuwischen.

Reinigung des Luftqualitdtssensors:
Reinigen Sie den Luftqualitdtssensor alle zwei Monate, um die beste Leistung des Luftreinigers zu gewahrleisten.
Wenn Sie den Luftreiniger in einer staubigen Umgebung verwenden, sollten Sie ihn haufiger reinigen.

HINWEIS: Wenndie Luftfeuchtigkeitim Raumzuhochist, kannsich Feuchtigkeitaufdem Sensorniederschlagen.
Das bedeutet, dass die Luftqualitdtsanzeige auch bei guter Luftqualitat eine schlechte Luftqualitat
anzeigen kann. In diesem Fall missen die Luftqualitdtsanzeigen gereinigt oder die Geschwindigkeit
manuell eingestellt werden.
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4,
5.

Benutzen Sie eine weiche Birste (nicht im Lieferumfang enthalten), um den Eingang/Ausgang des
Luftqualitatssensors zu reinigen.

Entfernen Sie die Schutzabdeckung des Luftqualitatssensors.

Reinigen Sie den Luftqualitatssensor, seinen Eingang und seinen Ausgang mit einem angefeuchteten
Wattestabchen.

Mit einem trockenen Wattepad abtrocknen.

Setzen Sie erneut die Schutzabdeckung des Luftqualitatssensors auf.

Reinigung des Primarfilters

Reinigen und warten Sie den Primarfilter alle zwei Monate (nach ca. 480 Betriebsstunden), um die beste
Leistung des Gerats zu gewahrleisten. Wir empfehlen, das Gerat durchschnittlich 8 Stunden pro Tag und 7 Tage
pro Woche im Haushalt zu verwenden.

Pflege der du3eren Teile: wischen Sie mit einem feuchten Tuch den Staub von der Oberflache des Geréts ab.

1.

Nehmen Sie die hintere Abdeckung ab und entfernen Sie vorsichtig den Primarfilter.

2. Verwenden Sie eine weiche Birste oder einen Staubsauger, um festsitzenden Schmutz zu entfernen, und
waschen Sie den Filter mit Wasser oder Seifenlauge aus. Lassen Sie ihn gut trocknen, bevor Sie es wieder
zusammensetzen. Setzen Sie den vollstandig getrockneten Primarfilter wieder in das Gerét ein und setzen
Sie die Abdeckung des Filters wieder an.

Hinweis:

32

Stellen Sie den Staubsauger auf die niedrigste Leistungsstufe ein, um eine Beschadigung des Filters zu
vermeiden.
Der Filter muss vollstandig trocken sein, bevor er wieder in das Gerat eingebaut wird.
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PROBLEMBEHEBUNG

Im Falle einer fehlerhaften Funktion beachten Sie bitte die folgende Tabelle.
Wenn Sie das Problem nicht mithilfe der in der nachstehenden Tabelle aufgefiihrten Losungsméglichkeiten
beheben kénnen, wenden Sie sich an eine Kundendienststelle. Versuchen Sie unter keinen Umstdanden, das

Gerét selbst zu reparieren.

Problem

Mogliche Ursache

Losung

Das Gerat ldsst sich nicht
einschalten

Der Stecker ist nicht an eine
Stromquelle angeschlossen.

SchlieBen Sie das Gerat an das
Stromnetz an und schalten Sie
esein.

Die Abdeckung des Filters ist nicht
richtig montiert.

Bringen Sie die Abdeckung
des Filters gemaR der
Bedienungsanleitung wieder an.

Der Stecker oder das Kabel ist
beschadigt.

Wenden Sie sich an eine
Kundendienststelle.

Das Netzgerat funktioniert nicht.

Prifen Sie, ob die
Stromversorgung unter Spannung
steht.

Der Ventilator funktioniert nicht

Der Lufteinlass oder -auslass ist
blockiert.

Entfernen Sie alle Verpackungen
vom/von den Filter(n) im Inneren
des Geréts.

Das Gerat wurde nicht
eingeschaltet.

SchlieBen Sie das Gerat an das
Stromnetz an und schalten Sie
es ein.

Der Motor ist lose oder
beschadigt.

Wenden Sie sich an eine
Kundendienststelle.

Im Inneren des Gerats
befinden sich lose oder fremde
Gegenstédnde.

Wenn die Gegenstande nicht
entfernt werden kénnen, ohne
in das Gerat einzugreifen,
wenden Sie sich an eine
Kundendienststelle.

Das Gerat steht auf einer
unebenen Flache.

Stellen Sie das Gerat auf eine
ebene Flache auf.
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Die Luft wird nicht ausreichend
gereinigt.

Die Filter sind verstopft oder
wurden nicht rechtzeitig
ausgetauscht.

Reinigen Sie die auswaschbaren
Filter, wenn das Gerat sie enthalt,
und ersetzen Sie die anderen
Filter durch neue. Setzen Sie den
Filterstandzeitzahler zuriick.

Der Filter wurde nicht ersetzt.

Ersetzen Sie den/die Filter
durch neue und setzen Sie den
Filterstandzeitzahler zuriick.

Der Lufteinlass oder -auslass ist
blockiert.

Entfernen Sie alle Verpackungen
vom/von den Filter(n) im Inneren
des Gerits.

Um das Gerat herum ist nicht
gentigend Freiraum vorhanden.

Stellen Sie das Gerdt so auf, dass
um das Gerat herum ausreichend
Platz fiir den Lufteingang und
-ausgang vorhanden ist.

Das Geréat wird in einem groBeren
Raum aufgestellt, als fir ihn
vorgesehen ist.

Stellen Sie das Gerat an einem Ort
auf, an dem es effizient arbeiten
kann.

Im Gerét befindet sich kein Filter.

Vergewissern Sie sich, dass alle
erforderlichen Filter im Gerat
vorhanden sind.

Vergewissern Sie sich, dass

der Filter richtig in das Gerédt
eingesetzt ist. Wenn das Gerat
mehrere Filter enthdlt, achten Sie
darauf, dass sie in der richtigen
Reihenfolge eingesetzt werden.

Die Luftqualitdtsanzeige leuchtet
rot

In der Nahe des Gerats befindet
sich eine Verschmutzungsquelle.

Beseitigen Sie die Quelle der
Verschmutzung. Nach einiger
Zeit wird die Luft gereinigt und
die Anzeige andert ihre Farbe
entsprechend der Luftqualitat im
Raum.
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Grundlegende Losung bei Problemen mit der App

Problem

Mogliche Ursache

Empfehlung

Mégliche Losung

Die App zeigt eine
getrennte Verbindung
an.

Getrennte Verbindung
zwischen Smartphone
und Gerét.

Uberpriifen Sie, ob das
Smartphone mit dem
Netzwerk verbunden ist.

Verbinden Sie das
Smartphone erneut mit
dem Netzwerk.

Uberpriifen Sie, ob der
Router ordnungsgemaf
funktioniert.

Starten Sie den Router
neu.

Das Gerat muss an
eine Stromquelle
angeschlossen sein.

Schalten Sie das Gerat
aus und wieder ein.

Die Konfigurationen
der WiFi-Gerate wurden
gelbscht.

Entfernen Sie das
Gerat aus der App und
installieren Sie es erneut.

Das Wi-Fi-Netzwerk oder
das Passwort wurden
geandert.

Loschen Sie alle
WiFi-Netzwerkkonfigu-
rationen und verbinden
Sie das Gerédt erneut mit
lhrem Netzwerk.

lhre Wi-Fi stimmt
nicht mit dem
Betriebsstandard des
Gerats Gberein.

Uberpriifen Sie alle
Parameter lhres Wi-Fi-
Heimnetzwerks.

Die App arbeitet
langsam.

Schlechte
Netzwerkverbindung.

Uberfordertes Netz.

Starten Sie lhren Router
neu und reduzieren Sie
die Anzahl der Benutzer
mit Zugang.

Schlechter Wi-
Fi-Empfang fir
Smartphones.

Uberpriifen Sie die
Einstellungen lhres
Smartphones.

Die Netzwerkbandbreite
ist nicht ausreichend.

Erweitern Sie die
Bandbreite des WiFi-
Netzwerks.

App kann nicht installiert
werden

Die App ist nicht mit
dem Betriebssystem
des Smartphones

Es ist notwendig,

das Smartphone
entsprechend der oben
genannten Konfiguration
zu verwenden. (i0S 9.0

Installieren Sie die App
im entsprechenden Store
(AppStore GooglePlay)
und fuigen Sie das Gerat

kompatibel. und hoher, Android 6.0 Uber die App hinzu.
und hoher)
TECHNISCHE ANGABEN
Modell: AP3 Pure Comfort
Nennspannung: 220-240V
Nennfrequenz: 50/60 Hz
Anschlusswert: 33w
CADR: 360 m*/h
Empfohlene RaumgroBe: 25-43m?
Gerduschpegel: 25-60 dB(A)
Gewicht: 7 kg
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Fernbedienung:
2x AAA Batterie 1,5V (nicht im Liferumfang enthalten)

VERWERTUNG UND ENTSORGUNG VON ABFALL

Verpackungspapier und Wellenpappe an einer Sammelstelle abgeben. Verpackungsfolie, PET-Beutel und Kunststoffteile
gehdren in Sammelcontainer fiir Kunststoff.

ENTSORGUNG DES PRODUKTES NACH ABLAUF DER LEBENSDAUER

Entsorgung von gebrauchten elektrischen und elektronischen Gerdten (giiltig in den Mitgliedslandern

der EU und anderen européischen Léandern, in denen das Abfalltrennungssystem eingefiihrt ist)

Das abgebildete Symbol auf dem Produkt oder auf der Verpackung weist darauf hin, dass das Produkt nicht

in den Hausmiill gehort. Das Produkt sollte an einem Ort abgeben werden, der fiir die Wiederverwertung von

elektrischen und elektronischen Gerdten bestimmt ist. Eine richtige Entsorgung des Produktes beugt negativen

Einflissen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt vor. Die Wiederverwertung tragt zum Schutz der I
Naturressourcen bei. Weitere Informationen Uber die Wiederverwertung des Produktes erhalten Sie tber das 08/05
Gemeindeamt, eine Organisation, die sich mit der Behandlung von Hausmill befasst, oder die Verkaufsstelle, an

der das Produkt erworben wurde.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der EU-Richtlinien zur elektromagnetischen
Vertraglichkeit und elektrischen Sicherheit sowie zur Schwermetallproblematik in Elektro- und
Elektronikgerdten.

Die Bedienungsanleitung ist der Website www.ecg-electro.euzu entnehmen.
Anderungen des Textes und der technischen Parameter sind vorbehalten.

K+B Progres, a.s. erklart hiermit, dass die Funkanlage des Typs AP3 mit der Richtlinie 2014/53/EU Ubereinstimmt.
Der vollstandige Wortlaut der EU-Konformitatserklarung ist der Webseite www.ecg-electro.eu zu entnehmen.
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CISTICKA VZDUCHU

BEZPECNOSTNIi POKYNY

Ctéte pozorné a uschovejte pro budouci potiebu!
Varovani: Bezpeclnostni opatreni a pokyny uvedené v tomto navodu
nezahrnuji vsechny mozné podminky a situace, ke kterym muze dojit.
UZivatel musi pochopit, Ze faktorem, ktery nelze zabudovat do Zadného
z vyrobkd, je zdravy rozum, opatrnost a péce. Tyto faktory tedy musi -
byt zajistény uzivatelem/uzivateli pouzivajicimi a obsluhujicimi toto
zafizeni. Neodpovidame za Skody zpUsobené béhem pfiepravy,
nespravnym pouzivanim, kolisanim napéti nebo zménou ¢i Upravou
jakékoliv &asti zafizeni. Aby nedoslo ke vzniku pozéru nebo k urazu
elektrickym proudem, méla by byt pfi pouzivani elektrickych zafizeni
vzdy dodrzovana zakladni opatfeni, v€etné téch nasledujicich:

1. Ujistéte se, Ze napéti ve vasi zasuvce odpovida napéti uvedenému
na Stitku zafizeni a Ze je zasuvka radné uzemnéna. Zasuvka musi
byt instalovéana podle platné elektrotechnické normy CSN. Musi byt
rovnéz volné pfistupnd, aby bylo mozno pfistroj rychle odpojit od
zdroje elektrické sité v pfipadé nutnosti.

2. Nikdy spotfebi¢ nepouzivejte, pokud je pfivodni kabel poskozen.
Pokud spotrebi¢, upadl na zem, byl-li ponofen do vody nebo
nepracuje spravne.

Pokud se ze spotiebi¢e line neobvykly zapach, kouf, nebo
nestandardni zvuk, okamzité jej odpojte a navstivte se spotiebi¢em
servisni stfedisko.

Veskeré opravy véetné vymény napajeciho privodu svéite
odbornému servisu! Nedemontujte ochranné kryty zafrizeni,
hrozi nebezpedi trazu elektrickym proudem! Zasahem do
spotiebice se vystavujete riziku ztraty zakonného prava
zvadného plnéni, pripadné zaruky za jakost.

3. Chrante pred pfimym kontaktem s vodou a jinymi tekutinami, aby
nedoslo k pfipadnému urazu elektrickym proudem.

4. Nepouzivejte spotiebi¢ venku nebo ve vlhkém prostredi, ani se
nedotykejte pfivodniho kabelu nebo spotiebic¢e mokryma rukama.
Hrozi nebezpeci urazu elektrickym proudem.

(Cestina
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11.

12.

13.
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Zapnuty spotfebi¢ nepouzivejte rovnéz:

- v blizkosti vany, sprchového koutu nebo bazénu - nebezpeci
urazu elektrickym proudem,

- v blizkosti hoflavych material(, napfiklad zaclon - nebezpeci
pozaru,

- v bezprostredni blizkosti mist, kde se shromazduje teplo (sporak,
topeni), nebo v blizkosti otevieného ohné - nebezpedi pozaru,

- v mistnostech, kde se skladuji hoflavé nebo vybusné chemikalie —
nebezpedi pozaru,

- v priimyslovém prostiedi nebo prostredi s pesticidy fumigac¢niho
typu (uvnitf pfistroje se mohou hromadit chemicka rezidua a jejich
nasledné uvolfiovéani do vzduchu muze Skodit zdravi),

- pfimo pod elektrickou zasuvkou.

Nepouzivejte pfistroj v mistech, kde se vyskytuji tukové castice.

by nemél byt pouzivan coby ventilacni ¢i odsavaci zafizejni.

Dbejte zvysené pozornosti, pokud pouzivate pfistroj v blizkosti déti!

UdrZujte spotiebic a jeho pfivod mimo dosah déti mladsich 8 let.

Nevystavujte déti pfilis dlouho vystupu vzduchu ze spotiebice.

Udrzujte déti mimo bezprostfedni blizkost vystupu vzduchu. Mohlo

by to zpUsobit jejich onemocnéni nebo mit jiny nepfiznivy dopad na

jejich zdravi.

Umistéte pfistroj mimo dosah ostatnich pfedmétl tak, aby byla

zajisténa volna cirkulace vzduchu potfebna k jeho spravné ¢innosti.

Otvory pro nasavani nebo vystup vzduchu nikdy nezakryvejte, ani

do nich nestrkejte zadné pfedméty nebo prsty! Jinak by mohlo dojit

k poSkozeni spotiebice nebo Urazu.

NepouZivejte tento pfistroj s programatorem, casovym spinacem,

samostatnym systémem dalkového ovladani nebo s jakymkoliv

jinym zafizenim, které automaticky spina pfistroj, protoze existuje
nebezpeci vzniku pozaru, pokud je pfistroj zakryty nebo nespravné
umistény.

Nepouzivejte v blizkosti spotiebice insekticidy nebo hoflavé spreje.

Mohlo by dojit k poSkozeni spotiebice.
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14. Pfistroj nikdy nepokladejte na mékké plochy, jako je postel, pohovka,
koberec s hustymi, dlouhymi vldkny apod. Musi byt umistén na
stabilnim a rovném povrchu.

15. Spotfebi¢ nezapinejte a nevypinejte zasunutim nebo vytazenim L
vidlice napdjeciho privodu. Vzdy nejprve vypnéte pfistroj pomoci
tlaCitka ON/OFF. Poté muzete pfivodni kabel vytahnout ze sitové :
zasuvky!

16. DoporuCujeme nenechdvat pfistroj se zasunutym pfivodnim
kabelem v zadsuvce bez dozoru. Vidlici nevytahujte ze zasuvky
tahanim za kabel. Kabel odpojte ze zasuvky uchopenim za vidlici.

17. V nasledujicich pfipadech odpojte vzdy od sitové zasuvky:

- pred doplnovanim zasobniku s vodou, nebudete-li jej dale
pouzivat

- pred pfemistovanim,

- pred cisténim,

- spinac¢ nefunguje,

- jisti¢ nebo pojistky shorely,

- napdjeci kabel nebo zastrcka jsou neobvykle teplé,

- citite pach spaleniny nebo jste zaznamenali neobvyklé zvuky (i
vibrace,

- v pfipadé jakychkoliv dalSich neobvyklych jevl nebo poruch.

18. Pfivodni kabel se nesmi dotykat horkych &asti ani vést pres ostré
hrany.

19. Spotfebic je ur¢en vyhradné pro domaci a vnitini pouziti. Neni urcen
pro komercni Ucely. Nepouzivejte vyrobek pro jiné ucely, nez pro
které je urcen.

20. Spotrebi¢ nepouzivejte bez fadné instalovanych filtrd.

21. Spotrebi¢ premistujte, skladujte a pfepravujte vyhradné ve svislé
poloze.

22.Béhem provozu je pfisné zakdzano manipulovat se vzduchovym
filtrem.

23.Tento spotiebi¢ mohou pouzivat déti ve veku 8 let a starsi a osoby
se snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i mentalnimi schopnostmi
nebo nedostatkem zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod dozorem

(Cestina
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nebo byly pouceny o pouzivani spotiebice bezpecnym zplsobem
a rozumi pfipadnym nebezpecim. Déti si se spotfebi¢em nesméji
hrat. Cisténi a udrzbu provadénou uZivatelem nesméji provadét
déti, pokud nejsou starsi 8 let apod dozorem.
24. Pfivodni kabel instalujte tak, aby se o néj nezakopavalo.
UPOZORNENI: Tento spotiebi¢ je opatien UV-C zaficem. Nespravné
pouzivani spotfebi¢e nebo poskozeni plasté mlze mit za nasledek
unik nebezpecného UV-C zareni. UV-C zafeni mize dokonce i v malych
davkach zplsobit poskozeni oli a pokozky. Spotiebice, které jsou
viditeIné poskozeny, se nesméji uvadét do Cinnosti.
VYSTRAHA: Vyménu UV-C zéfice svéfte vyhradné odbornému servisu.
Vymeéna zarice uzivatelem je zakazana.
VYSTRAHA: Neprovozujte UV-C zfi¢, pokud je vyjmut z krytu
spotrebice, nebo je-li zadni kryt otevien.

Do not immerse in water! - Neponoiovat do vody!

NEBEZPECi PRO DETI: Déti si nesméji hrat s obalovym materialem.
Nenechte déti hrat si s plastovymi sacky.
Nebezpedi uduseni.

WARNING VAROVANI

ENSURE THE AIR INLET IS UJISTETE SE, ZE PRIVOD
NOT OBSTRUCTED VZDUCHU NENi UCPANY
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Clean air quality sensor

Clean the air inlet and outlet of air
quality sensor; Using a dry cotton
swab to remove the residual stains
from air quality sensor.

Air inlet

Note: To ensure that the filter run at
optimal performance please clean
every two months.

\

Air outlet

Cisténi senzoru kvality vzduchu

\

Pomoci suché vatové tycinky vycistéte
vstup a vystup vzduchu a odstrarte
necistoty ze snimace kvality vzduchu.

Poznamka: Abyste zajistili optimaini
vykon, provadéjte Cisténi kazdé dva
mésice.

Vystup

PREHLED OVLADACIHO PANELU
®»® ©

1. FAN SPEED: Nastaveni rychlosti proudéni

vzduchu.

TIMER: Funkce ¢asovace.

3. MODE (WIFI):
Kratkym stiskem prepindte mezi Automatickym
rezimem(AUTO) a No¢nim rezimem (SILENT).
WIFI: Dlouhym stiskem resetujete nastaveni wifi 5.
a cisticku je mozné pfripojit k mobilni aplikacii
(viz. Pfipojeni spotrebice k wifi).

4. UV (ION):
Kratkym stiskem vypnete/ zapnete funkci UVC 6.
Dalkovy ovlada¢

@

uv
(5S/IONIZER)

RESET
(LIGHT)

©

ON/OFF

ION: lonizator

Dlouhym stiskem cca 5 s. vypnete funkci
ionizatoru (zvukovy signal).

Zda je ionizéator vypnuty nebo zapnuty muzete
zkontrolovat pres aplikaci. Pfi zapnuti ¢isticky je
ionizédtor vzdy zapnuty.

RESET (LIGHT): Kratkym stiskem vypnete nebo
zapnete displej. Dlouhym stiskem tla¢itka cca 5

s resetujete pocitadlo zivotnosti filtru (zvukovy
signal). Pouzivejte pouze po vyméné filtru.
POWER: Tlacitko zapnuti/vypnuti.

Pred pouzitim je tfeba do dalkového ovladace vlozit 2 x AAA baterie 1,5V (nejsou soucasti baleni). Oteviete
kryt a vlozte do néj baterie. Dbejte na spravnou polaritu. Pokud nebudete spotiebi¢ delsi dobu pouzivat,
baterie z ovladace vyjméte. Pokud jsou baterie vybité, vyménte je za nové stejného typu.

Poznamka: Dalkové ovladani bude fungovat, pokud budete do vzdalenosti cca 5 metr bez prekazek v

pfimé viditelnosti od spotrebice.

eca
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7 ve

Umisténi Cisticky vzduchu

Aby bylo dosazeno co nejlepsiho proudéni vzduchu po obou stranédch

spotiebice, zajistéte, aby mezi vstupem vzduchu a sténou byla mezera

velkosti alespori 50 cm, a za vystupem vzduchu alespont 10 cm. Udrzujte

spotrebic¢ alespon 1T m od dalSich spotiebic sificich radiové viny (televize,

radio, meteostanice atd.).

Nezapojujte zastréku spotiebice do zasuvky spole¢né se zastrckou televize,

radia atd., jelikoZ to muze zpUsobit roztieseny obraz a Sum.

«  Dlouhodobé umisténi spotiebice na jenom misté mlze znecistit stény.

«  Abyste zajistili dostate¢né vétrani a maximalni u¢innost, nemanipulujte
se vstupem a vystupem vzduchu.

INSTALACE A VYMENA FILTRU

Zivotnost filtrd je ptiblizné 6-12 mésicd pfi bézném uzivani. Cca po 1600 hodinach se rozblika potitadlo

Zivotnosti filtr(, které indikuje dosazeny limit Zivotnosti.

Ilkona Zapnuti/ vypnuti v pohotovostnim rezimu blika cervené, pokud je pfistroj zapnuty, blikd modre.
Pfistroj po upozornéni na vyménu filtri mize déle pracovat. Nicméné kvalita vzduchu nebude dobrd. Dbejte

na své zdravi a filtry vymérnite vcas.

Poznamka

«  Filtry ménte vzdy spolecné (HEPA filtr a uhlikovy filtr).

«  Pokazdé vyméné resetujte pocitadlo zZivotnosti filtrG.

- Prfed zapojenim spotiebice musi byt vsechny ¢asti a filtry zcela suché.

«  Pokud nebudete spotiebic¢ delsi dobu pouzivat, vypnéte ho stiskem tlacitka "ON/OFF" a odpojte ho od

elektrické sité.
«  Pfistroj uskladnéte v chladném, suchém a vétraném misté.

«  Nepokladejte ho ani neobracejte dnem vzh(ru, mohlo by dojit k poskozeni spotiebice.

UPOZORNENI

« Predinstalaci, tdrzbou a prepravou se ujistéte, Ze je pristroj odpojen od pfivodu elektrického proudu.

- Nepouzivejte ¢isticku vzduchu bez filtrd.
«  Pied pouzitim filtr( odstrante vSechny obaly.

«  Pfiodstranovani nebo instalaci filtrd mGzete Cisticku vzduchu zapfit o zed a zvysit tak jeji stabilitu.

1. Odstrante veskery obalovy materidl a postavte
Cisticku vzduchu na suchy, stabilni a rovny
povrch.

42

2. Odklopte zadni kryt filtrd tak, Zze jednou rukou
uchopite kryt v prohlubni a tahem krytu od
spotrebice uvolnite zamky krytu.
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5. Vlozte filtry do spotiebice ve spravném poradi: 6. Ujistéte se, ze Stitky filtrd s poutkem pro
Uhlikovy filtr, HEPA filtr, primarni filtr, kryt filtrd. vyndavani sméfuji ven.

7. Vratte krytfiltr( zpét. Pfi uzaviranikryt zarovnejte
do drazek ve spodni ¢asti spotiebice a zatlacte
jemné na kryt tak, aby vystupky krytu po obvodu
zapadly do otvor( v téle pristroje.

Vymeéna filtrd

1. Vypnéte spotrebic.

2. Sundejte zadni kryt.

3. Vyjméte vsechny filtry.

4. Odstrante plastové obaly z filtri a vloZte je do spotiebice ve spravném poradi.
5. Ujistéte se, ze stitky filtrd pro vyndavani sméruji ven.

6. Resetujte pocitadlo zivotnosti filtrd dlouhym stiskem tlacitka RESET.

Filtry a jejich funkce

Upozornéni: Filtry rozbalte az bezprostfedné pred jejich vyménou. Filtry , které jsou pfed pouzitim dlouhou
dobu rozbalené, ztraceji své vlastnosti.
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Primarni filtr

Primarni filtr G¢inné blokuje 2,5mm vlaknité ¢astice. Mira blokace > 99,9 %. Lze ho snadno vycistit a Zivotnost
filtru je vysoka (az 10 tisic ¢isténi). Zachycuje vétsi ¢astice, jako napf. srst domacich mazlickl, hruby prach
apod. Prodluzuje zZivotnost ostatnich filtr(.

HEPA filtr
Odstranuje az 99,9 % drobnych castic o velikosti 0,3 mikrond. Odstranuje alergeny a bakterie pfitomné ve
vzduchu, napt. pyl, smog a viry.

Uhlikovy filtr

Je vysoce efektivni v pohlcovéni tékavych organickych latek, v¢etné nepfijemnych pachd a mnoha druhl
znecistujicich plynd.

UV lampa

UVC lampa vyzatuje ultrafialové zafeni s vinovou délkou kratsi nez 280 nm, sterilizuje vzduch, efektivné
likviduje bézné bakterie a viry a napomaha tak chranit organismus od rdznych druhd mikroorganisma.

Poznamka: Spoustéci napéti studené katody UV lampy je pouze 500 V. Neprodukuje ozon a jeji pouzivani
je tudiz bezpecné.

POUZITI

Uvedeni spotiebice do provozu
Po zapojeni do sité se ozve zvukovy signdl a kontrolky 2krat probliknou a poté zhasnou. Kontrolka napajeni
(tlacitko "zapnuti / vypnuti") zlistane svitit cervené a spotiebic vstoupi do pohotovostniho rezimu.

Stisknutim tlacitka "zapnuti/ vypnuti" spustite automaticky rezim spottebice. Po zapnuti se rozsviti kontrolky
modfe. Pfiblizné po dobu 5 s. se spotiebi¢ rozehfivé a automaticky probihd kontrola kvality vzduchu.

Svételné ramovani displeje indikuje kvalitu vzduchu.
Displej obsahuje tyto informace:

1. Kvalita vzduchu (dle barvy ramovéni kolem displeje)
1 Modra (PM2,5 =0~ 50) Vynikajici

Zelena (PM2,5 =51~ 100) Dobra

Fialova (PM2,5 = 101-150 ) Spatna

Cervend (PM2,5 = 151~ ) Velmi $patna

Poznamka: Pokud chcete displej s informacemi o vzduchu zhasnout, stisknéte tlacitko "RESET". Po
opétovném stisku téhoz tlacitka displej znovu rozsuvitite.

2. Vlhkost vzduchu v %

3. Stav ptipojeni k wifi (Ikona sviti nebo nesviti)
4. Teplotu v °Cv mistnosti

5. mnozstvi ¢astic PM2,5 v vzduchu
Automaticky rezim

Po zapnuti spotiebice je spustén automaticky rezim, ktery pravidelné kontroluje kvalitu vzduchu a pfi zméné
automaticky prispusobi nejvhodnéjsi rychlost ventilatoru.
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Noc¢ni rezim SILENT
Program SILENT vyuziva vestavéného svételného senzoru, ktery automaticky rozezna intenzitu okolniho
svétla a pokud je intenzita svétla nizkd, automaticky snizi jas a snizi vykon ventilatoru na minimum.

Poznamka: Pokud chcete displej zcela vypnout, stisknéte kratce ikonu RESET.

Nastaveni rychlosti proudéni vzduchu
Spotrebi¢ umoznuje nastavit proudéni vzduchu ve 4 stupnich. Nejvyssi stupen je nastaven, jsou-li kontrolky

rychlosti rozsviceny naraz.
8h

L

T
:i' 4h AUTO
i~ SILENT
© @ ©w @ O©
SPEED TIMER MODE RESET ON/OFF
(5SIWIFI) (SS/ION\ZER) (LIGHT)

Funkce ¢asovace TIMER
Pomocitéto funkce Ize nastavit, po jaké dobé se pfistroj automaticky vypne. Stiskem tohoto tlacitka prepnete
mezi 1 hod, 4 hod a 8 hod.

8h

L

3
2 an AUTO
g
8~ 1h SILENT
SPEED TIMI MODE RESET ONJOFF
(5S/WIFIT) (55/\ONIZER) (LIGHT)

Pouziti aplikace (tla¢itko MODE)

Dlouhym stiskem resetujete nastaveni wifi a Cisticku je mozné pfipojit k mobilni aplikaci. Pomoci funkce Wi-Fi

pfipojite spottebic k vasi domdci siti za pomoci mobilniho telefonu.

POZOR:

Pokud se zméni nazev vasi domaci wifi sité nebo heslo, budete muset pfipojeni s vasim spotiebi¢em obnovit.

«  Aplikace podporuje verze operac¢niho systému telefonu iOS 9.0 a vyssi, Android 6.0 a vyssi; Obecné Ize
verzi systému zkontrolovat pomoci nastaveni v mobilnim telefonu nebo na tabletu.

- Tento model podporuje zabezpeceni Wifi sité pomoci protokolu WEP, WPA, WPA2, WPA3, AES a TKIP.

- Konfigurace spotiebice pro pfistup k siti vyzaduje wifi sit 2,4 GHz, frekven¢ni rozsah 5 GHz neni aktualné
podporovan.
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Pfipojeni

1.

2.

Konfigurace wifi je povinna pro pfistup spotrebice k siti; pokud je jizjednou sit Uspésné nakonfigurovana,
aplikaci Ize provozovat v siti wifi/2G/3G/4G a spotiebic Ize ovladat dalkové.

Pokud se zméni nazev vasi domaci wifi sité nebo se vyméni router, bude se spotiebi¢ zobrazovat v
aplikaci offline; Bez jakychkoli zmén ¢isla tctu aplikace staci znovu nakonfigurovat piistup k siti.

Pokud chtéji ostatni pouzivat aplikaci k provozovani stejného spotiebice, musi byt pozvani do aplikace
od ,spravce rodiny”, aby se pfipojili (za podminky, Ze pozvany
uzivatel stahne aplikaci a provede registraci).

Pokud se aplikace zméni, mohou byt pGvodni uzivatelé
vyzvani k odstranéni zafizeni ve své mobilni aplikaci a novi
uzivatelé si mohou uz jen nakonfigurovat pfimé pripojeni
k siti v souladu s pokyny pro pfistup k siti (pokud plvodni
uzivatelé neodstrani své zafizeni v mobilni aplikaci, bude
automaticky odstranéno poté, co si novi uzivatelé Uspésné
nakonfiguruji piistup k siti).

Zajistéte, aby byl mobilni telefon ptipojen k vasi domaci wifi

siti

Stahnéte si aplikaci Smart Life a zaregistrujte se:

a. Naskenujte si QR kod nebo si vyhledejte aplikaci Smart
Life v obchodé Apple nebo Google Play. Stahnéte si
aplikaci.

b. Aplikaci si oteviete a vytvofte si svUj osobni Gcet.

Pomoci funkce wifi pfipojite spotiebic k vasi domaci siti za pomoci mobilniho telefonu.

Poznamka: Text zobrazeny v aplikaci je informativni. Vzhled a text obrazovky aplikace mize byt s novymi
aktualizacemi pozménén.

Pripojeni pres EZ Mode rezim (AP3)

1.
2.

7.
8.

Cisti¢ku zapojte do zasuvky.

Na cisti¢ce kratce stisknéte tlacitko "zapnuti /vypnuti" a hned nato stisknéte tla¢itko MODE po dobu cca
5 sekund. Ozve se zvukovy signél a na displeji se rychle rozblika ikona Wifi.

Oteviete aplikaci Smart Life v mobilnim telefonu.

V aplikaci za pomoci ikony "+" vpravo nahofe vyhledejte spottebi¢ (Small Home Appliance -> Cisti¢ka
vzduchu (Wi-Fi)).

Zadejte wifi a heslo sité v aplikaci dle pokyn( aplikace.

Kliknéte na dalsi krok a v pravém hornim rohu obrazovky aplikace nastavte rezim EZ mode (zakladni
pfednastaveny rezim EZ). Potvrdte zaskrtnutim, Ze ikona Wi-Fi na displeji rychle blika*.

Kliknéte v aplikaci na dalsi krok "next".

Cisticka se automaticky pfipoji, postupujte dle pokyn(i aplikace.

*V ptipadé, Ze ikona jiz neblika, je tfeba zalit nastaveni od zacatku.

lonizator

Spotiebic je vybaven generdtorem negativnich iontd, ktery pomaha eliminovat kladné nabité ¢astice jako
jsou prach, bakterie, viry, kouf a podobné. Zaroven vyrazné zlepsuje kvalitu vzduchu, plsobi pozitivné na
zdravi, lidskou psychiku a imunitni systém.

Upozornéni: Informaci, zda je ionizace v provozu ¢i nikoliv Ize ovéfit pouze v aplikaci telefonu.
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SPEED TIMER MODE owK RESET ON/OFF
(5SAWIFT) (5SNONI; (LIGHT)

Resetovaci tlacitko
Stisknutim tlacitka po dobu nejméné 5 sekund resetujete pfristroj. (Tato funkce je k dispozici pouze po
upozornéni na vyménu filtru.)

8h

now

=
2 an AUTO
§ i 1h SILENT
SPEED TIMER MODE uv RE ON/OFF
(5S/WIF1) (5S/IONIZER) (LIGH
CISTENI A UDRZBA

UPOZORNENI: Pfed ¢isténim a vyménou filtrd pristroj vypnéte a odpojte od elektrické sité.
Neponofujte pristroj do vody nebo jiné kapaliny. K ¢isténi produktu nepouzivejte abrazivni nebo hoflavé
latky (napf. bélidlo, alkohol ¢i rozpoustédla). Vodou Ize omyvat pouze primarni filtr, ostatni filtry nelze
omyvat vodou.

«  Pomoci suchého mékkého hadfiku otfete prach.

«  Pomoci suchého mékkého hadfiku otfete vnitfni a vnéjsi ¢asti Cisticky vzduchu.

Cisténi senzoru kvality vzduchu:

Senzor kvality vzduchu cistéte kazdé dva mésice, zajistite tak nejlepsi vykon ¢isticky vzduchu. Pokud cisticku
vzduchu pouzivéte v prasném prostiedi, Cistéte ji castéji.

UPOZORNENI: Pokud je vlhkost vzduchu v interiéru p#ili§ vysoka, mGze na senzoru kondenzovat vihkost. To
znameng, ze i kdyz je kvalita vzduchu dobra, mGze kontrolka kvality vzduchu hlasit Spatnou
kvalitu. V tom pfipadé je nutné kontrolku kvality vzduchu ocistit nebo manuélné upravit
rychlost.

1. Pomoci mékkého kartacku (neni soucasti baleni) ocistéte vstup/vystup senzoru kvality vzduchu.
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Odstrante ochranny kryt senzoru kvality vzduchu.

Pomoci navlh¢eného vatového tamponu ocistéte senzor kvality vzduchu, jeho vstup a vystup.
Osuste suchym vatovym tamponem.

Znovu nasadte ochranny kryt senzoru kvality vzduchu.

vk wnN

Cisténi primarniho filtru

Primarni filtr kazdé dva mésice (cca po 480 hodinach provozu) istéte a provadéjte jeho udrzbu, zajistite tak

nejlepsi vykon pristroje. Pristroj doporucujeme v domacnosti pouzivat prdmérné 8 hodin denné, 7 dni v

tydnu.

Udrzba vnéjsich ¢asti: pomoci vihkého hadfiku otiete prach z povrchu pfistroje.

1. Sundejte zadni kryt a opatrné vyjméte primarni filtr.

2. Pomoci mékkého kartacku nebo vysavace odstrante zachycené necistoty a vodou,popiipadé mydlovou
vodou, filtr umyjte. Pfed montdzi zpét jej nechte radné vyschnout. Zcela suchy primarni filtr vratte do
pfistroje zpét a nasadte kryt filtrd.

Upozornéni:

- Vysavac nastavte na nejnizsi vykon, abyste filtr neposkodili.
«  Filtr musi byt pfed zpétnou instalaci do pfistroje zcela suchy.

RESENI POTIZi
V pfipadé nespravné funkce se fidte nasledujici tabulkou.

Pokud se vdm nepodatii problém vyfesit dle moznych feseni v tabulce nize, obratte se na servisni stredisko. V
zadném piipadé se spotiebi¢ nepokousejte opravit sami.

Problém Mozna p¥icina Reseni
Zéstrcka neni pripojena ke zdroji | Pfipojte spotiebic ke zdroji
napdjeni. napdjeni a zapnéte ho.

Nasadte kryt filtru dle navodu k

Kryt filtru je 3 & .
ryt filtru je $patné nasazen obsluze.

Spotiebi¢ nelze zapnout
P P Zéstrcka nebo kabel jsou

potkozené Obratte se na servisni stiedisko.

Zkontrolujte, zda je zdoj napdjeni
pod proudem.

Vstup nebo vystup vzduchu je Odstrante vsechny obaly z filtru/d
zablokovan. uvnitf spotiebice.

Pripojte spotrebic ke zdroji
napéjeni a zapnéte ho.

Zdroj napéjeni nefunguje.

Spotfebi¢ neni zapnuty.

Motor je uvolnény nebo

- . " , Obratte se na servisni stredisko.
Ventilator nefunguje poskozeny.

Pokud nelze predméty vyjmout
bez zésahu do spotiebice, obratte
se na servisni stfedisko.

Uvniti spotiebice se nachazi
volné nebo cizi predméty.

Spotfebic je umistén na Umistéte spotfebi¢ na rovny
nerovném povrchu. povrch.

48 eca



Vzduch neni dostate¢né vycistén.

Filtry jsou zanesené nebo nebyly
véas vyménény.

Ocistéte omyvatelné filtry pokud
je pristroj obsahuje a ostatni
filtry vyménte za nové. Resetujte
pocitadlo zivotnosti filtrd.

Filtr nebyl vyménén.

Vymeénite filtr/y za nové a resetujte
pocitadlo zivotnosti filtrd.

Vstup nebo vystup vzduchu je
zablokovan.

Odstrante viechny obaly z filtru/G
uvnitf spotrebice.

Kolem spotiebice neni dostatek
volného prostoru.

Umistéte spotiebic tak, aby kolem
néj byl dostate¢ny prostor pro
nasavani a vypousténi vzduchu.

Spotrebic je umistém ve vétsim
prostoru nez pro jaky je urcen.

Umistéte pfistroj do prostoru tak,
aby mohl pracovat efektivné.

Ve spotiebici chybi filtr.

Ujistéte se, Ze ve spotiebici jsou
vsechny potiebné filtry.

Ujistéte se, ze filtr je do spotiebice
vloZen spravné. Pokud spotfebic
obsahuje vice filtrd ujistéte se, ze
jsou vloZeny ve sprdvném poradi.

Indikator kvality vzduchu sviti
Cervené

V blizkosti spotiebice se nachazi
zdroj znedisténi.

Odstrante zdroj znecisténi. Po
urcité dobé dojde k vycisténi
vzduchu a indikator zméni barvu
adekvatné podle kvality vzduchu
v mistnosti.

Zakladni reseni potizi s aplikaci

Problém

Mozné Feseni

Mozna pfricina

Doporuceni

Aplikace zobrazuje
odpojeni.

Prerusené spojeni mezi
mobilnim telefonem a
pfistrojem.

Posudte, zda je mobilni
telefon pfipojen k siti.

Mobilni telefon znovu
pfipojte k siti.

Posudte, zda-li router
pracuje spravné.

Restartujte router.

Spotiebi¢ musi ptipojen
ke zdroji napéjeni.

Vypnéte a znovu
zapnéte spotiebic.

Konfigurace wifi zafizeni
jsou vymazany.

Odeberte spotiebic
z aplikace a znovu
provedte instalaci.

Sit nebo heslo wifi jsou
zménény.

Vymazte viechny
konfigurace wifisité a
provedte nové pfipojeni
spotiebice do vasi sité.

Vase wifi neodpovida
standardu provozu
spotrebice.

Prekontrolujte vsechny
parametry vasi domaci
wifi sité.
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Aplikace pracuje
pomalu.

Slabé pfipojeni sité.

Zaneprazdnéna sit.

Restartujte router a
snizte pocet uZivatel( s
pristupem.

Spatny pfijem signélu

wifi mobilniho telefonu.

Zkontrolujte nastaveni
samotného mobilniho
telefonu.

Sitka pasma sité neni
adekvatni.

Rozsifte Sitku pasma
wifi sité.

Aplikaci nelze
nainstalovat

Aplikace neni
kompatibilni s
operacnim systémem
telefonu.

Je nutné pouziti
mobilniho telefonu dle
konfigurace uvedené
vyse. (i0S 9.0 a vyssi,
Android 6.0 a vyssi)

Instalujte aplikaci v
pfislusném obchodu
(AppStore GooglePlay)
a pridejte spotiebic pres
aplikaci.

TECHNICKE UDAJE

Model: AP3 Pure Comfort
Jmenovité napéti: 220-240V
Jmenovita frekvence: 50/60 Hz
Jmenovity pfikon: 33W

CADR: 360 m*/h
Doporucena velikost mistnosti: 25-43 m?
Hlu¢nost: 25-60 dB(A)
Véha: 7 kg

Dalkovy ovladac:

2x AAA baterie 1,5V (neni soucasti baleni)

VYUZITI A LIKVIDACE ODPADU

Balici papir a vinita lepenka — odevzdat do sbérnych surovin. Piebalova folie, PE sacky, plastové dily — do sbérnych

kontejnert na plasty.

LIKVIDACE VYROBKU PO UKONCENI ZIVOTNOSTI

Likvidace pouzitych elektrickych a elektronickych zafizeni (plati v ¢lenskych zemich EU a dalSich
evropskych zemich se zavedenym systémem tfidéni odpadu)
Vyobrazeny symbol na produktu nebo na obalu znamen4, Ze s produktem by nemélo byt nakladano jako
s domovnim odpadem. Produkt odevzdejte na misto urcené pro recyklaci elektrickych a elektronickych
zafizeni. Spravnou likvidaci produktu zabranite negativnim vlivim na lidské zdravi a Zivotni prostiedi.

Recyklace materidlG prispiva k ochrané pfirodnich zdrojh. Vice informaci o recyklaci tohoto produktu Vam
poskytne obecni Ufad, organizace pro zpracovani domovniho odpadu nebo prodejni misto, kde jste produkt

zakoupili.

Tento vyrobek spliiuje pozadavky smérnic EU o elektromagnetické kompatibilité a elektrické
bezpecnosti a problematiky tézkych kovu v elektrickych a elektronickych zafizenich.

Navod k obsluze je k dispozici na webovych strankach www.ecg-electro.eu.

Zména textu a technickych parametr(i vyhrazena.

08/05

q

Timto K+B Progres, a.s. prohlasuje, Ze typ radiového zafizeni AP3 je v souladu se smérnici 2014/53/EU. UpIné
znéni EU Prohlaseni o shodé je k dispozici na internetové adrese: www.ecg-electro.eu.
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OHUPUHASTI

OHUTUSJUHISED

Tutvuge pohjalikult ning sdilitage edaspidiseks kasutamiseks!

Hoiatus: Juhendis sisalduvad ohutusabinéud ja juhised ei hdélma
koiki voimalikke tingimusi ja olukordasid. Kasutaja peab teadvustama,
et terve moistus, tahelepanu ja ettevaatus on tegurid, mida ei saa
toodetesse integreerida. Seetottu peab need tegurid tagama seadme
kasutaja. Me ei vastutata transportimisel, mittenduetekohasest
kasutamisest, toitepinge koikumisest voi seadme mistahes osade
vahetamisest voi muutmisest pohjustatud kahjude eest. Tulekahju
voi elektriloogi riski eest kaitseks tuleb elektriseadmete kasutamisel

rakendada pohilisi ettevaatusabindusid, sealhulgas alljargnevaid:

1. Veenduge, et toitevorgu pinge vastab seadme andmesildil

ndidatud pingega ning, et pistikupesa on noéuetekohaselt
maandatud. Pistikupesa tuleb paigaldada vastavalt kehtivatele EL
elektrieeskirjadele. Samuti peab see olema vabalt ligipaasetav, et
vajadusel saaks seadme Kkiiresti elektrivorgust lahti thendada.

. Arge kunagi kasutage kahjustatud toitejuhtmega seadet. Kui seade
on maha kukkunud, vette sukeldatud véi ei to6ta nduetekohaselt.
Kui seadmest kostub ebatavalist heli, kui eraldab ebatavalist
|6hna voi suitsu, siis Uhendage seade koheselt toitevorgust lahti ja
toimetage volitatud teeninduskeskusesse kontrollimiseks.

Koik remondid, sealhulgas toitejuhtme asendused, teostatakse
vastavas teeninduskeskuses! Arge eemaldage seadme
kaitsekatteid, see voib pohjustada elektrilooki! Seadme
toosse sekkumisel tekib oht, et kaotate kvaliteedigarantii voi
seadusliku diguse esitada noudeid defektse toimivuse korra.

. Elektriloogi valtimiseks kaitsta otsese kokkupuute eest vee ja
muude vedelikega.

. Arge kasutage seadet valistingimustes ning niiskes keskkonnas ning
arge puudutage toitejuhet voi seadet margade katega. Elektriloogi
oht.

. Samuti arge kasutage sisselilitatud seadet:

- vanni, dusi voi basseini lahedal - elektriloogi oht,
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- suttimisohtlike materjalide lahedal, nt kardinate lahedal -
tulekahju oht,

- vaga lahedale soojusallikatele (ahi, radiaator) voi avatud tule
lahedale - tulekahju oht,

- ruumides, kus hoitakses tule- voi plahvatusohtlikke materjale —
tulekahju oht,

- toostuskeskkonnas voi  fumigatsioonitlilipi  pestitsiididega
keskkonnas (kemikaalide jaagid voivad koguneda seadme sisse
ja nende hilisem 6hku sattumine véib kahjustada teie tervist),

- vahetult seinapistiku all.

6. Arge kasutage seadet kohtades, kus on rasvaosakesi. Niiteks kdoki

paigutamine voib filtri eluiga lihendada. Ohupuhastit ei tohi

kasutada ventilatsiooni- ega valjatbmbeseadmena.

Seadme kasutamisel laste juuresolekul olge eriti tahelepanelikud!

8. Hoidkeseadejasellevarustus alla 8-aastastele lastele kattesaamatus
kohas.

9. Arge jatke lapsi liiga kauaks seadme &hu viljalaskeava lahedale.
Hoidke lapsed 6hu valjalaskeavast eemal. See voib pohjustada
haigusi voi avaldada nende tervisele muud kahjulikku méju.

10.Asetage seade teistest esemetest eemale nii, et tagada seadme
nouetekohaseks tootamiseks piisav 6huringlus.

11.Arge kunagi katke 6hu sisse- voi viljalaskeavasid ega sisestage
neisse esemeid voi sdrmi! See voib pdhjustada vigastust voi seadme
kahjustamist.

12.Arge kasutage seadet programmeeritava juhtimisseadnmega,
aegreleega, eraldi kaugjuhtimissliisteemiga voi mistahes muu
seadmega, mis lUlitab soojapuhuri automaatselt sisse, kuna see
voib pohjustada tulekahju, kui puhur on kaetud voéi asub vales
kohas.

13.Arge pihustage seadme lshedal kergesti sittivaid voi
putukatorjevahendeid. See voib seadet kahjustada.

14. Arge asetage seadet pehmetele pindadele, niiteks voodile, diivanile,
pikkade kiududega vaibale jne. Seade tuleb asetada stabiilsele ja
tasasele pinnale.

~
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15.Arge lilitage seadet sisse ja vilja toitejuhtme toitevérku
uhendamisega ja lahtilihendamisega. Esiteks lllitage seade alati
ON/OFF (sees/valjas) nupust valja! Seejarel Gihendage toitejuhe
toitevorgust lahti!

16.Arge jatke toitevorku tihendatud seadet jarelevalveta. Toitevérgust
lahtithendamisel &rge tdmmake toitejuhtmest. Toitevorgust I
lahtiihendamisel tommake pistikust.

17.Alljargnevatel juhtudel ihendage seade alati vooluvéorgust lahti:
- enne veemahuti taitmist, kui te seda enam ei kasuta
- enne selle teisaldamist,
- enne puhastamist
- kui luliti ei to6ta,
- kaitseluliti voi sulavkaitse on labi polenud,
- toitejuhe voi pistik on ebatavaliselt kuumad,
- kui tunnete podlemisléhna voi markate ebatavalist mira voi

vibratsiooni,
- ebatavaliste rikete v4i talitushairete korral.

18.Arge laske toitejuhtmel kokku puutuda kuumade pindadega ning
arge jatke seda teravatele servadele.

19.Seade on ette nahtud kasutamiseks ainult olmetingimustes ja
siseruumides. See ei ole ettendhtud kommertskasutuseks. Arge
kasutage seadet muul otstarbel kui sellel, milleks see on ette
ndhtud.

20.Arge kasutage seadet ilma nduetekohaselt paigaldatud filtriteta.

21.Teisaldage, hoiustage ja transportige seadet ainult vertikaalasendis.

22.Seadme kasutamise ajal on ohufiltriga manipuleerimine rangelt
keelatud.

23.Seda seadet voivad kasutada 8 aastased ja vanemad lapsed,
vahenenud flusiliste voi vaimsete vbdimetega vdi ebapiisavate
teadmistega voi kogemustega isikud tingimusel, et nad on
jarelevalve all ning neile on selgitatud seadme ohutut kasutamist
ning nad on teadlikud potentsiaalsetest riskidest. Arge lubage lastel
seadmega mangida. Puhastamist ja hooldust ei tohi teha lapsed,
kui nad ei ole vdahemalt 8-aastased ja nende (ile ei ole jarelevalvet.
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24.Paigaldage toitekaabel nii, et keegi selle otsa ei komistaks.

HOIATUS: See seade on varustatud UV-C-kiirguse saatjaga. Seadme
ebadige kasutamine vOi korpuse kahjustamine voib pohjustada
ohtliku UV-C-kiirguse eraldumist. UV-C-kiirgus voib isegi vaikestes
annustes kahjustada silmi ja nahka. Nahtavalt kahjustatud seadmeid

ei tohi kasutusele votta.
HOIATUS: UV-C-lambi

asendamine

tuleks

usaldada

ainult

professionaalsele teenusepakkujale. Kasutajal on keelatud emitteri

viljavahetamine.

HOIATUS: Arge kasutage UV-C-kiirgustit, kui see on seadme kaanest
eemaldatud voi kui tagumine kate on avatud.

Do not immerse in water! - Arge sukeldage vette!

OHT LASTELE: Arge lubage lastel mingida pakkematerjalidega. Arge
lubage lastel mangida plastkottidega. Limbumise oht.

-

Clean air quality sensor

Clean the air inlet and outlet of air
quality sensor; Using a dry cotton swab
to remove the residual stains from air
quality sensor.

Note: To ensure that the filter run at
optimal performance please clean every
two months.

\

Air outlet

Air inlet

s
Puhta 6hu kvaliteedi andur

Puhastage 6hu kvaliteedianduri 6hu
sisse- ja valjalaskeava; Kasutades kuiva
puuvillase tampooni, et eemaldada
jaakplekid 6hu kvaliteediandurilt.

Markus: Filtri optimaalse t66 tagamiseks
puhastage seda iga kahe kuu tagant.

\
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WARNING HOIATUS

WAt o S (BTl the' eyles TS, UV-C-kiirgus on silmadele ja nahale ohtlik. Arge
Do not operate the UV-C lamp which is out of the Kasutage seadmest valias olevat UV-C-lampi. UV-C-
appliance. Replacement of the UV-C lamp by the 9 ) pl.

consumer/user is forbidden. e e i e an s

JUHTPANEELI ULEVAADE
z = 8h
9 = 4h AUTO
§ SILENT

SPEED TIMER MODE RESET ON/OFF
(5S/WIF1) (SS/IONIZER) (LIGHT)

1. VENTILAATORI POORLEMISKIIRUS: Ohuvoolu lonisaatori funktsiooni valjalilitamiseks vajutage
kiiruse seadistamine. ja hoidke umbes 5 sekundit allavajutatud asendis

2. AEGRELEE: Taimeri funktsioon. (helisignaal).

3. REZIIM (WIFI): Rakenduse kaudu saate kontrollida, kas ionisaator
Vajutage luhiajaliselt, et lilituda automaatreziimi on valja vai sisse lulitatud. lonisaator on alati sisse
(AUTO) ja 66reziimi (SILENT) vahel. lulitatud, kui puhasti on sisse lilitatud.

WIFI: Pikaajaline vajutamine lihtestabWiFiseaded 5. LAHTESTAMINE (VALGUS): Ekraani sisse ja
ja puhasti saab ihendada mobiilirakendusega (vt. vélja lulitamiseks vajutage luhiajaliselt. Filtri
Seadme Gihendamine WiFi-ga). kasutusaja loenduri lahtestamiseks vajutage ja

4. UV (ION): hoidke nuppu umbes 5 sekundit allavajutatud
UVC funktsiooni sisse voi valja lulitamiseks asendis (helisignaal). Kasutage ainult parast filtri
vajutage nuppu lihiajaliselt asendamist.

ION: lonisaator 6. TOIDE: ON/OFF (sees/valjas) nupp

Kaugjuhtimispult
Sisestage kaugjuhtimispulti 2 x 1,5 V AAA patareid (ei ole lisatud). Avage kate ning sisestage patareid. Jalgige

polaarsust. Seadme pikemaajalisel mittekasutamisel eemaldage patareid kaugjuhtimispuldist. Kui patareid on
tlhjenenud, siis asendage need sama tiilipi uue patareiga.

Markus: Kaugjuhtimispult to6tab, kui asute seadmest umbes 5 meetri raadiuses ilma takistusteta.

Ohupuhasti paigaldamine

Seadme mélemal kiiljel parima véimaliku 6huvoolu saavutamiseks veenduge,

et Ohu sisselaskeava ja seina vahele jadks vahemalt 50 ¢cm ning 6hu

véljalaskeava taga vahemalt 10 cm vahe. Hoidke seade véhemalt T m kaugusel

teistest raadiolaineid edastavatest seadmetest (televiisor, raadio, ilmajaamad

jne).

Arge ihendage seadet pistikupessa koos teleri, raadio vms pistikuga, kuna see

voib pdhjustada udust pilti ja mira.

«  Seadme pikaks ajaks Uihte kohta asetamine véib seinu maarida.

- Piisava ventilatsiooni ja maksimaalse efektiivsuse tagamiseks &rge
reguleerige 6hu sisse- ja vdljalaskeavasid.

FILTRI PAIGALDAMINE JA ASENDAMINE

Filtri kasutusaeg normaalse kasutamise korral on umbes 6-12 kuud. Umbes 1600 to6tunni parast hakkab
vilkuma filtri kasutusaja loendur, mis néitab, et kasutusaja piir on saavutatud.
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Sees/vdljas ikoon vilgub ootereziimis punaselt, kui seade on sisse lulitatud, siis vilgub siniselt. Seade voib
jatkata t60d parast filtri vahetamise vajaduse sonumit. Kuid 6hu kvaliteet ei ole néuetekohane. Hoolitsege
oma tervise eest ja asendage filtreid regulaarselt.

Markus

Vahetage filtreid alati samaaegselt (HEPA filter ja aktiivsoe filter).

Parast igakordset asendamist lahtestage filtri kasutusaja loendur.

Enne seadme tGihendamist peavad koik osad ja filtrid olema taiesti kuivad.

Seadme pikemaajalisel mittekasutamisel lilitage see vélja, vajutades nuppu "ON/OFF" ja (ihendage see
toitevorgust lahti.

Hoidke seadet jahedas, kuivas ja ventileeritud kohas.

Arge poorake seda tagurpidi, kuna see voib seadet kahjustada.

HOIATUS

1.

Enne seadme paigaldamist, hooldamist ja teisaldamist veenduge, et seade on toitevorgust lahti ihendatud.
Arge kasutage puhastajat ilma filtriteta.

Enne filtrite kasutamist eemaldage kogu pakend.

Filtrite eemaldamisel voi paigaldamisel voite dhupuhasti stabiilsuse suurendamiseks selle vastu seina
toetada.

2. Avage tagumine filtri kaas, haarates tUhe kdega
kaanest suvendis ja vabastage kaane lukud,
tdmmates katte seadmest eemale.

Eemaldage kogu pakkematerjal ja asetage
Shupuhasti kuivale, stabiilsele ja tasasele pinnale.

3. Eemaldage koik filtrid. 4. Eemaldage kogu pakkematerjal.
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5. Sisestage filtrid seadmesse oiges jarjekorras: 6. Veenduge, et valjatbmmatava sakiga filtrite sildid
Susinikfilter, HEPA filter, eelfilter, filtrite kate. oleksid suunatud valjapoole.

7. Asetage filtrikate tagasi oma kohale. Sulgemisel
joondage kate seadme pdhjas olevate soontega
ja lukake katet 6rnalt nii, et kaane perimeetri
eendid mahuksid seadme korpuses olevatesse
avadesse.

Filtrite asendamine

Lulitage seade vilja.

Eemaldage tagakate.

Eemaldage koik filtrid.

Eemaldage filtritelt plastpakendid ja sisestage filtrid diges jarjekorras seadmesse.
Veenduge, et véljatommatava filtri sildid on valjapoole.

Lahtestage filtri kasutusaja loendur, vajutades ja hoides nuppu RESET allavajutatud asendis.

o wN =

Filtrid ja nende funktsioon
Neljapunktiline puhastussiisteem tohusaks 6hupuhastuseks ja tervislikumaks eluks.

Hoiatus: Vahetult enne filtrite vahetamist pakkige need lahti. Filtrid, mis on enne kasutamist pikema jooksul
lahti pakitud, kaotavad oma omadused.

Eelfilter

Eelfilter blokeerib tohusalt 2,5 mm kiudosakesed. Blokeerimismaar > 99.9 %. Seda on lihtne puhastada ja filtri
kasutusiga on pikk (kuni 10 000 puhastust). See plitiab kinni suuremad osakesed, nagu naiteks lemmikloomade
karvad, jame tolm jne. Pikendab teiste filtrite kasutusiga.

HEPA filter

See eemaldab kuni 99,9% vaikestest osakestest, mille suurus on 0,3 mikronit. Eemaldab 6hus olevad allergeenid
ja bakterid, nagu nditeks dietolm, sudu ja viirused.
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Soefilter
See absorbeerib vaga tohusalt lenduvaid orgaanilisi ihendeid, sealhulgas ebameeldivaid 16hnu ja mitut tatpi
saastegaase.

UV-lamp
UVC-lamp kiirgab ultraviolettkiirgust lainepikkusega alla 280 nm, steriliseerib 6hku, korvaldab téhusalt levinud
bakterid ja viirused ning aitab seega kaitsta keha erinevat tiitipi mikroorganismide eest.

Markus: UV-lambi kulmkatoodi kaivituspinge on vaid 500 V. See ei tekita osooni ja selle kasutamine on
seetdttu ohutu.

KASUTAMINE

Seadme sisseliilitamine
Vérguga Uhendamisel kostub helisignaal ja indikaatorid vilguvad kaks korda ja seejdrel lllituvad valja.
Toiteindikaator ("on/off" nupp) jadb punaseks ja seade lilitub ootereziimi.

Seadme kaivitamiseks automaatreziimis vajutage ,On/Off” nuppu. Sisselilitamisel muutuvad tuled siniseks.
Seade soojeneb umbes 5 sekundit ja 6hukvaliteeti kontrollitakse automaatselt.

Ekraani valgusraam nditab 6hu kvaliteeti.

Kuvarile kuvatakse alljargnev teave:

1. Ohu kvaliteet (vastavalt ekraani tmbritseva raami vérvile)
Sinine (PM2.5 =0 ~ 50 ) Suurepdrane

Roheline (PM2,5 =51~ 100) Hea

Lilla (PM2.5 =101 ~-150) Halb

O Punane (PM2.5 = 151~ ) Vdga halb

Markus: Kui soovite 6huteabe kuva vilja lulitada, siis vajutage,,RESET” nuppu. Kui vajutate sama nuppu uuesti,
suttib ekraan uuesti.

Ohuniiskus %-s

WiFi Ghenduse olek (Ikoon on sees vdi valjas)
Ruumi temperatuur °C-s

PM2.5 osakeste kogus 6hus

vk wnN

Automaatne reziim
Seadme sisselllitamisel kdivitub automaatreziim, mis kontrollib regulaarselt 6hukvaliteeti ja reguleerib selle
muutumisel automaatselt sobivaima ventilaatori kiirust.

8h

oo

I
2 4n AUTO
3 1h SILENT
SPEED TIMER MOD! uv RESET ONJOFF
(5S/WIFI) (5S/IONIZER) (LIGHT)
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Oo6reziim SILENT

SILENT programm kasutab sisseehitatud valgussensorit, mis tuvastab automaatselt Gmbritseva valguse
intensiivsuse ja kui valguse intensiivsus on madal, vdhendab see automaatselt heledust ja vdahendab
ventilaatori véimsust miinimumini.

Markus: Kui soovite dratuse taielikult vélja lulitada, siis vajutage RESET ikooni.

Ohuvoolu kiiruse seadistamine

Seade voimaldab teil reguleerida 6huvoolu 4 tasemel. Kérgeim tase seadistatakse siis, kui kiirusindikaatorid -
pdlevad samal ajal.

T
]
z = 8h —‘_4
s —
g = 4h AUTO D
&~ SILENT L
SPEED TIMER MODE RESET ONJOFF
(5SWIFI) (ssnomzsR) (LIGHT)
TAIMERI funktsioon

Selle funktsiooni abil saate madrata aja, mille méoddudes seade automaatselt vélja lulitub. Vajutage seda
nuppuy, et lilitada 1 tunni, 4 tunni ja 8 tunni vahel.

8h

now

z
2 an AUTO
g~ 1h SILENT
SPEED TIM MODE RESET ON/OFF
(5S/WIFT) SS/\ONIZER) (LIGHT)

Seadme kasutamine (MODE nupp)

Pikaajaline vajutamine ldhtestab WiFi seaded ja 6hupuhasti saab ihendada mobiilirakendusega. Kasutage Wi-

Fi funktsiooni, et thendada seade mobiiltelefoni abil oma koduvorku.

TAHELEPANU:

Kui muudate koduse WiFi-vérgu nime voi parooli, peate taastma seadmega tihenduse.

«  Rakendus toetab operatsioonisiisteemi versiooni 10S 9.0 ja uuemaid, Android 6.0 ja uuemaid; Uldiselt saab
stisteemi versiooni kontrollida mobiiltelefoni voi tahvelarvuti seadistuste abil.

«  See mudel toetab WiFi vérgu turvalisust WEP, WPA, WPA2, WPA3, AES ja TKIP abil.

- Seadme konfigureerimiseks vorgule juurdepaasuks on vaja 2,4 GHz WiFi-vorku, 5 GHz sagedusvahemikku
praegu ei toetata.

- Seadmega vorku padsemiseks on vajalik WiFi konfiguratsioon; kuivérk on juba kord edukalt konfigureeritud,
saab rakendust kasutada WiFi / 2G / 3G / 4G vérkudes ja seda saab kaugjuhtida.

«  Kui teie koduse WiFi-vorgu nime muudetakse voi ruuter asendatakse, kuvatakse seade rakenduses kui
vorguiihenduseta; lihtsalt seadistage juurdepdds vorgule ilma rakenduse kontonumbri muutmiseta.

«  Kui teised soovivad rakendust sama seadme kaditamiseks kasutada, tuleb nad liitumiseks kutsuda
"pereadministraatori" rakendusse (eeldusel, et kutsutud kasutaja laadib rakenduse alla ja registreerub).

«  Rakenduse muutumisel palutakse algsetel kasutajatel seade oma mobiilirakenduses kustutada ja uued
kasutajad saavad konfigureerida ainult otsest vorguiihendust vastavalt vorgule juurdepaasu juhistele (kui
algsed kasutajad oma seadet mobiilirakenduses ei kustuta, kustutatakse see automaatselt parast seda, kui
uued kasutajad on vorgu juurdepaasu edukalt konfigureerinud).
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Uhendamine
1. Veenduge, et mobiiltelefon oleks tihendatud teie koduse WiFi-
voérguga
2. Laadige alla rakendus Smart Life ja registreeruge:
a. Skaneerige QR-kood voi otsige Apple Store'ist voi Google
Playst rakendust Smart Life. Laadige rakendus alla.
b. Avage rakendus ja looge oma isiklik konto.

Uhendage seade mobiiltelefoniga koduvérku, kasutades WiFi-
funktsiooni.

Markus: Rakenduses kuvatav tekst on informatiivne. Rakenduse
ekraani valimust ja teksti saab uute uuendustega muuta.

Uhendus EZ-reziimi kaudu (AP3)

1. Uhendage seade toitevérguga.

2. Vajutage lUhiajaliselt 6hupuhasti "on/off" nuppu ja kohe seejdrel vajutage umbes 5-ks sekundiks MODE
nuppu. Kostub helisignaal ja ekraanil hakkab kiiresti vilkuma WiFi ikoon.

3. Avage oma mobiiltelefonis Smart Life rakendus.

4. Kasutage seadme asukoha leidmiseks rakenduse paremas ulanurgas olevat ikooni "+" (Small Home
Appliance -> Air Purifier (WiFi)).

5. Seadistage rakenduses WiFi ja vorgu salaséna vastavalt rakenduse juhistele.

Klépsake jargmisel sammul ja seadistage rakenduse ekraani paremas tilanurgas EZ reZiim (pohieelseadistus

EZ reziim). Kontrollige, kas ekraanil olev Wi-Fi ikoon vilgub kiiresti *.

7. Klopsake rakenduses jargmisel sammul "next” (jargmine).

8. Ohupuhasti ihendub automaatselt, jérgige rakenduse juhiseid.

* Kui ikoon enam ei vilgu, peate seadistamist alustama algusest.

lonisaator

Seade on varustatud negatiivsete ioonide generaatoriga, mis aitab eemaldada positiivselt laetud osakesed
nagu tolm, bakterid, viirused, suits jms. Samal ajal parandab oluliselt 6hukvaliteeti, méjub positiivselt tervisele,
inimese psuihikale ja immuunsisteemile.

Hoiatus: lonisatsiooni toé6tamise teavet saate kontrollida ainult telefoni rakenduses.

8h
an
1h

©

TIMER

AUTO
SILENT

® @

MODE T
(5SWIF) (5S/IONI;

peads yBIH
L U}

®

RESET
(LIGHT)

©

SPEED ON/OFF

Lahtestamise nupp

Seadme ldhtestamiseks vajutage nupp vahemalt 5-ks sekundiks. (See funktsioon on kéttesaadav ainukt parast
filtri asendamise teavitust.)
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~ 1h SILENT
SPEED TIMER MODE uv RE ON/OFF
(5SIWIFI) (5S/IONIZER) (LIGH

PUHASTAMINE JA HOOLDAMINE

HOIATUS: Enne puhastamist ja filtrite asendamist liilitage seade vilja ja thendage toitevorgust lahti.
Arge sukeldage seadet vee voi muu vedeliku sisse. Arge kasutage toote puhastamiseks abrasiivseid ega
tuleohtlikke aineid (nt valgendit, alkoholi ega lahusteid). Veega saab pesta ainult eelfiltrit, muid filtreid ei
saa vees pesta.

«  Pihkige tolm dra kuiva pehme lapiga.

- Puhkige 6hupuhastit seest ja valjast kuiva pehme lapiga.

Ohukvaliteedi anduri puhastamine:
Ohupuhasti efektiivsuse tagamiseks puhastage 6hukvaliteedi andurit iga kahe kuu jarel. Kui kasutate
S6hupuhastit tolmuses keskkonnas, puhastage seda sagedamini.

HOIATUS: Kui siseruumide 6huniiskus on liiga kdrge, voib niiskus kondenseeruda andurile. See tédhendab, et
isegi kui 6hukvaliteet on hea, vdib dhukvaliteedi margutuli teatada halvast kvaliteedist. Sel juhul
tuleb 6hukvaliteedi indikaator puhastada véi kiirust kasitsi requleerida.

Kasutage 6hukvaliteedi anduri sisse-/véljalaskeava puhastamiseks pehmet harja (ei ole kaasas).
Eemaldage 6hukvaliteedi anduri kaitsekate.

Kasutage 6hukvaliteedi anduri, selle sisse- ja valjalaskeava puhastamiseks niisket vatitupsu.
Kuivatage kuiva vatitupsuga.

Asetage 6hukvaliteedi anduri kate tagasi.

uhwN =

Eelfiltri puhastamine

Seadme parima efektiivsuse tagamiseks puhastage ja hooldage eelfiltrit iga kahe kuu jarel (umbes parast 480

tootundi). Soovitame seadet kasutada kodus 8 tundi paevas, 7 paeva nadalas.

Vélisosade hooldus: piihkige seadme pinnalt tolm &ra niiske lapiga.

1. Eemaldage tagakaas ja eemaldage ettevaatlikult eelfilter.

2. Kasutage kinnijadanud mustuse eemaldamiseks pehmet harja voi tolmuimejat ja peske filtrit vees voi
seebivees. Enne paigaldamist laske sellel taielikult kuivada. Asetage taiesti kuiv eelfilter seadmesse tagasi
ja paigaldage filtri kate.
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- teeninduskeskusega. Arge kunagi Uiritage seadet parandada iseseisvalt.

Eesti keel

Hoiatus:

«  Filtri kahjustamise véltimiseks seadke tolmuimeja madalaimale véimsusele.
«  Filter peab enne selle seadmesse tagasi paigaldamist olema taiesti kuiv.

VEAOTSING

Talitushdirete korral jargige allolevat tabelit.
Kui te ei saa probleemi lahendada allolevas tabelis toodud véimalike lahenduste abil, votke (hendust

Probleem

Véimalik pohjus

Lahendus

Seadet ei saa sisse lilitada

Pistik ei ole sisestatud
pistikupessa.

Uhendage seade toitevérguga ja
lilitage sisse.

Filtri kate on valesti paigaldatud.

Paigaldage filtri kate vastavalt
kasutusjuhendile.

Pistik voi toitekaabel on
kahjustatud.

Votke Ghendust
teeninduskeskusega.

Toiteallikas ei toimi.

Kontrollige toitepinge olemasolu.

Ventilaator ei to6ta

Ohu sissevétu- voi viljalaskeava
on ummistunud.

Eemaldage filtrist/filtritest kogu
pakkematerjal.

Seade ei ole sisse lulitatud.

Uhendage seade toitevérguga ja
lulitage sisse.

Mootor on lahti véi kahjustatud.

V6tke tihendust
teeninduskeskusega.

Seadme sees on lahtised voi
korvalised esemed.

Kui esemeid ei saa eemaldada
ilma seadet rikkumata, votke
Uhendust teeninduskeskusega.

Seade on asetatud ebatasasele
pinnale.

Paigutage seade tasasele pinnale.

Ohk ei ole piisavalt puhas.

Filtrid on ummistunud véi ei ole
digeaegselt asendatud.

Puhastage pestavad filtrid, kui
seadmes neid on ja asendage
teised filtrid uutega. Lahtestage
filtri kasutusaja loendur.

Filter on asendamata.

Asendage filter/filtrid uute vastu
ja lahtestage filtri kasutusaja
loendur.

Ohu sissevétu- voi valjalaskeava
on ummistunud.

Eemaldage filtrist/filtritest kogu
pakkematerjal.

Seadme Uimber ei ole piisavalt
ruumi.

Paigutage seade nii, et selle
Umber oleks piisavalt vaba ruumi
Ohu sissevotu ja valjalaske jaoks.

Seade asub suuremas ruumis, kui
see on ette nahtud.

Asetage seade ruumi, kus see
saaks tootada tohusalt.

Seadmes puudub filter.

Veenduge, et seadmes on koik
vajalikud filtrid.

Veenduge, et filtrid on seadmesse
néuetekohaselt sisestatud. Kui
seadmes on rohkem kui Uks filter,
veenduge, et need on sisestatud
diges jarjekorras.
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punane

Ohukvaliteedi indikaator on

Seadme lahedal asub saasteallikas.

Eemaldage saasteallikas. Teatud
aja moodudes 6hk puhastatakse ja
indikaator muudab varvi vastavalt
ruumi 6hukvaliteedile.

Pohirakenduse veaotsing

Probleem

Véimalik pohjus

Soovitused

Véimalik lahendus

Rakendus naitab
Uthenduse katkemist.

Puudub Gihendus
mobiiltelefoni ja seadme
vahel.

Kontrollige, kas
mobiiltelefon on
Uhendatud vérguga.

Uhendage mobiiltelefon
vorguga.

Kontrollige, kas ruuter
tootab nduetekohaselt.

Lahtestage ruuter.

Seade tuleb Ghendada
toitevorku.

Lilitage seade vilja ja
uuesti sisse.

Wifi seadme
konfiguratsioonid on
kustutatud.

Eemaldage seade
rakendusest ja teostage
installimine uuesti.

Vérgu voi WiFi salasona
on muudetud.

Kustutage koik WiFi
vorgu konfiguratsioonid
ja ihendage seade
uuesti oma vorguga.

Teie WiFi ei vasta seadme
toimimise standardile.

Kontrollige oma koduse
WiFi vorgu parameetreid.

Rakendus to6tab
aeglaselt.

Nérk vorgu Gihendus.

Vork on tlekoormatud.

Lahtestage ruuter
javadhendage
juurdepdasuga
kasutajate arvu.

Mobiiltelefoni WiFi
signaali halb vastuvott.

Kontrollige mobiiltelefoni
seadistusi.

Vérgu ribalaius ei ole
piisav.

Laiendage WiFi vorgu
ribalaiust.

Rakendust ei saa

Rakendus ei
Uhildu telefoni

Peate kasutama
mobiiltelefoni
vastavalt tlaltoodud

Installige rakendus
vastavasse poodi (Google

installida operatsioonististeemiga konfiguratsioonile. (i0S | Play App Store) ja lisage
* 19.0 ja hilisem, Android seade rakenduse kaudu.
6.0 ja hilisem)
TEHNILISED ANDMED
Mudel: AP3 Pure Comfort
Nimipinge: 220-240V
Nimisagedus: 50/60 Hz
Nimivoéimsus: 33W
CADR: 360 m*/h
Soovitatav ruumi suurus: 25-43m?
Mdiratase: 25-60 dB(A)
Kaal: 7 kg

Kaugjuhtimispult:

2x AAA 1,5V patareid (ei kuulu komplekti)

eca

63

Eesti keel I



Eesti keel I

KASUTAMINE JA KASUTUSEST KORVALDAMINE

Pakkepaber ja lainepapp - viige jadtmejaama. Pakkekiled, PE kotid, plastist osad - visake plasti utiliseerimiskonteineritesse.

TOOTE KASUTUSEST KORVALDAMINE TOOEA LOPUS

Elektri- ja elektroonikaseadmete kasutusest korvaldamine (kehtib EL-i liikmesriikides ja teistes Euroopa

riikides, kus rakendatakse ringlussevétusiisteemi)

Naidatud stimbol tootel voi pakendil tdhendab, et toodet ei tohiks kdidelda nagu olmejaatmeid. Viige toode

elektri-ja elektroonikaseadmetele ettendhtud ringlussevotupunkti. Véltige vdimalikke negatiivseid mojusid

inimese tervisele ja keskkonnale, tagades oma tootele nduetekohase ringlussevétu. Ringlussevott aitab sailitada
loodusvarasid. Lisateavet selle toote ringlussevdtu kohta saate oma kohalikust omavalitsusest, olmejaatmete I
kaitlemise ettevottest voi poest, kust te toote ostsite. 08/05

See toode vastab ELi direktiivide nouetele, mis kasitlevad elektromagnetilist Ghilduvust ja
elektriohutust ning raskemetallide kasutamist elektri- ja elektroonikaseadmetes.

Kasutusjuhend on kéttesaadav Internetis www.ecg-electro.eu veebilehel.
Teksti ja tehniliste parameetrite muutmise digused on kaitstud.

Kdesolevaga kinnitab K + B Progres, a.s., et raadioseadmete tlilip AP3 vastab direktiivile 2014/53/EL. EL
vastavusdeklaratsiooni tdistekst on kédttesaadav alljargneval veebilehel: www.ecg-electro.eu.
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PROCISCIVAC ZRAKA

SIGURNOSNE UPUTE

Procitajte pazljivo i sacuvajte za buducu uporabu!
Pozor: Mjere opreza i upute ne pokrivaju sve moguce uvjete i opasnosti

do

kojih moZe doci. Korisnik treba biti svjestan da faktore sigurnosti,

kao Sto su oprezno, brizno i razumno rukovanje, nije moguce ugraditi

u proizvod. Zbog toga sam korisnik ovog uredaja treba osigurati
Bl prisutnost tih sigurnosnih faktora. Nismo odgovorni za $tete nastale
prijevozom, nepravilnim koriStenjem, promjenama napona te

< modificiranjem ili zamjenom bilo kojeg dijela uredaja. Kako ne bi doslo

£ do

pozara ili ozljede od udara elektri¢ne struje, pri uporabi elektri¢nih

fi\'z uredaja uvijek se trebaju postovati temeljne sigurnosne upute medu
& kojima su i sljedece:

= 1.

5.

66

Provjerite odgovara li napon struje na vasoj utic¢nici onome koji je
naveden na plocici vaseg uredaja te je li uti¢nica pravilno uzemljena.
Uti¢nica mora biti ugradena prema zahtjevima nacionalnih
elektrotehnickih normi. Takoder mora biti slobodno dostupna tako
da se u slucaju nuzde uredaj brzo odvoji od mreze.

Nikada ne upotrebljavajte uredaj ako je napojni kabel ostecen. Ako
je aparat pao, ako je bio potopljen u vodu ili ne radi ispravno.

Ako uredaj emitira neobi¢an miris, dim ili nestandardni zvuk, odmah
ga iskljucite i posjetite servisni centar.

Bilo kakav popravak, Sto se odnosi i na zamjenu kabela,
mora biti povjeren stru¢nom servisu! Ne skidajte sigurnosni
poklopac uredaja kako ne bi doslo do opasnosti od elektricnog
udara! Zahvatom na uredaj riskirate gubitak zakonskog prava
na jamstvo za kvalitetu.

Uredaj zastitite od doticaja s vodom ili drugim teku¢inama kako ne
bi dosdlo do udara elektri¢ne struje.

Proizvod nemojte koristiti na otvorenom, kao ni u vlaznim
prostorima; ne doticite kabel za napajanje niti uredaj mokrim
rukama. Postoji opasnost od elektricnog udara.

Takoder, nemojte koristiti aparat kad je ukljucen:

- u blizini kade, tusa ili bazena - opasnost od elektricnog udara,
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u blizini zapaljivih materijala, poput zavjesa - opasnost od

pozara,

- u neposrednoj blizini mjesta gdje se akumulira toplina (pe¢,
grijac) ili u blizini otvorene vatre - opasnost od pozara,

- u prostorijama u kojima se skladiste zapaljive ili eksplozivne
kemikalije - opasnost od pozara,

- uindustrijskom okruzenju ili okruzenju gdje su prisutni pesticidi
za fumigaciju (kemijski ostaci se mogu nakupiti unutar uredaja i
njihovo naknadno ispustanje u zrak moze biti Stetno za zdravlje),

- izravno ispod elektri¢ne uti¢nice.

6. Nemojte koristiti uredaj na mjestima gdje su prisutne Cestice masti.
Postavljanje u kuhinju, na primjer, moze smanijiti vijek trajanja filtera.
Uredaj za zrak ne smije se koristiti kao ventilacijski ili ispusni uredaj.

7. Budite posebno pazljivi nalaze li se djeca u blizini dok koristite
uredaj!

8. Uredajinjegov kabel za napajanje drzite izvan dohvata djece mlade
od 8 godina.

9. Ne izlazite djecu predugo zraku koji izlazi iz uredaja. Djecu drzite
podalje od zraka koji izlazi iz uredaja. Mogli bi se od toga razboljeti
ili moze imati koji drugi nepovoljan utjecaj na njihovo zdravlje.

10.Uredaj drzite podalje od ostalih predmeta kako biste osigurali
slobodno kretanje zraka koje je potrebno da bi uredaj pravilno
radio.

11.Nikada ne prekrivajte otvore za usisni i izlazni zrak niti u njih
stavljajte nikakve predmete ili prste! U suprotnome moze doci do
oStecenja uredaja ili ozljeda.

12.0vaj uredaj nemojte koristiti s programatorima, timerima,
samostalnim sustavima daljinskog upravljanja ili bilo kojim drugim
uredajem koji bi automatski pokretao uredaj, jer postoji opasnost od
pozara u slucajevima kad je uredaj nepravilno smjesten ili blokiran.

13.Ne koristite insekticide ili zapaljive sprejeve u blizini uredaja. To bi
moglo dovesti do ostecenja uredaja.
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14.Uredaj nikad ne stavljajte na mekanu povrsinu, kao $to su krevet,
kau¢, tepih s dugim i gustim vlaknima, itd. Mora biti postavljen na
stabilnu i ravnu povrsinu.

15.Nemojte uredaj ni ukljucivati ni iskljucivati ukljucivanjem ili
isklju¢ivanjem utikaca u i iz uti¢nice. Uvijek prvo iskljucite uredaj
tipkom ON/OFF. Nakon toga mozete iskljuciti mrezni kabel iz
mreznog napajanja!

16.Preporu¢ujemo da uredaj ne ostavljate s napojnim kabelom
ukljucenim u struju. Ne izvlacite utikac iz uti¢nice povlacenjem za
kabel. Kabel odspojite iz mreZe tako $to cete primiti utikac i izvudi
ga.

17.Uvijek iskljucite mreznu uti¢nicu kod sljedecih slucajeva:
- prije ponovnog punjenja spremnika za vodu ako ga viSe ne

koristite
- prije premjestanja,
- prije CiS¢enja,
- prekida¢ ne radi,
- pregorio prekidac ili osiguradi,
- kabel za napajanje ili utikac je neobicno vrug,
- osjecate miris po spaljenom ili ste ¢uli neobi¢ne zvukove ili
vibracije,

- u slu¢aju bilo kakvih drugih neobi¢nih pojava ili poremecaja.

18.Kabel se mora pruzati tako da ne dolazi u dodir s vru¢im predmetima
i da ne prolazi duz ostrih rubova.

19.Uredaj je namijenjen iskljucivo za ku¢nu i unutarnju upotrebu. Nije
namijenjen za komercijalnu upotrebu. Nemojte koristiti proizvod
u svrhe za koje nije namijenjen.

20.Uredaj ne upotrebljavajte bez ispravno ugradenih filtera.

21.Uredaj pomicite, skladistite i transportirajte isklju¢ivo u okomitom
polozaju.

22.Strogo je zabranjeno rukovanje filtrom zraka tijekom rada.

23.0vaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima
ili nedostatkom iskustva i znanja, pod uvjetom da im je pruzen
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nadzor ili upute o koriStenju uredaja na siguran nacin i da razumiju
potencijalne opasnosti. Djeca se ne smiju igrati ovim uredajem.
Cis¢enje i odrzavanje koje provodi korisnik ne smiju obavljati djeca
mlada od 8 godinaili pod nadzorom.
24.Postavite kabel napajanja tako da se o njega ne spoticete.
UPOZORENJE: Ovaj uredaj je opremljen UV-C emiterom. Nepravilna
uporaba uredaja ili ostecenje kucista moze dovesti do oslobadanja yy
opasnog UV-C zracenja. UV-C zraCenje moze uzrokovati oStecenje ociju
i koze ¢ak iu malim dozama. Uredaji koji su vidno oSteceni ne smiju se
pustati u rad. '
POZOR: Zamjenu UV-C emitera povjerite samo stru¢nom servisu.
Zabranjena je zamjena radijatora od strane korisnika.

POZOR: Nemoijte koristiti UV-C emiter ako je skinut s poklopca uredaja
ili ako je straznji poklopac otvoren.

Hrvatski/Bosansk

Do not immerse in water! - Nemojte uranjati u vodu!

OPASNOSTI PO DJECU: Djeca se ne smiju igrati ambalaznim
materijalom. Nemojte dopustiti djeci da se
igraju plasti¢nim vrecicama. Postoji opasnost
od gusenja.

WARNING UPOZORENJE

ENSURE THE AIR INLET IS UVJERITE SE DA ULAZ
NOT OBSTRUCTED ZRAKA NIJE BLOKIRAN
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(" Air inlet N [ . Ulazni )
Clean the air inlet and outlet of air Suhim pamucnim $tapicem ocistite
quality sensor; Using a dry cotton swab ulaz i izlaz zraka i uklonite ostatke sa
to remove the residual stains from air senzora kvalitete zraka.
quality sensor.
Napomena: Kako biste osigurali
Note: To ensure that the filter run at optimalnu ucinkovitost, Cistite svaka
optimal performance please clean every dva mjeseca.
two months. Air outlet
. AN J

OPIS UPRAVLJACKE PLOCE

8h

Lt

poads UBIH

4h AUTO
-~ 1h SILENT
SPEED TIMER MODE
(5S/WIF1)
1. FAN SPEED: Podesavanje brzine strujanja zraka.
2. TIMER: funkcija timera.
3. MODE (WIFI):
Pritisnite  kratko za prebacivanje izmedu
Automatskog nacina rada (AUTO) i No¢nog nacina
rada (SILENT).
WIFI: Dugi pritisak ponistava postavke wifi-a
i procis¢ivac se moze povezati s mobilnom
aplikacijom (vidi. Priklju¢enje uredaja na Wifi).
4. UV (ION):

Pritisnite  kratko za ukljucivanje/isklju¢ivanje
funkcije UVC

Daljinski upravlja¢

L

o

@

uv
(5S/IONIZER)

RESET
(LIGHT)

©

ON/OFF

ION: lonizator

Pritisnite i drzite oko 5 s kako biste iskljucili
funkciju ionizatora (zvucni signal).

Preko aplikacije mozete provjeriti je li ionizator
iskljucen ili uklju¢en. lonizator je uvijek uklju¢en
kada je prociscivac ukljucen.

RESET (LIGHT): Kratko pritisnite za iskljucivanje
ili ukljucivanje zaslona. Pritisnite i drzite tipku
otprilike 5 s za resetiranje brojaca vremena
trajanja filtra (zvucni signal). Koristite samo

nakon zamjene filtera.

POWER: Tipka za uklju¢ivanje / isklju¢ivanje.

Prije uporabe, 2 x 1,5 V AAA baterije (nisu ukljuc¢ene u pakiranju) moraju se umetnuti u daljinski upravljac.
Otvorite poklopac i umetnite baterije. Provjerite je li polaritet ispravan. Izvadite baterije iz daljinskog upravljaca
ako necete koristiti uredaj dulje vrijeme. Ako su baterije istroSene, zamijenite ih novima iste vrste.

Napomena: Daljinski upravlja¢ ¢e raditi ako se nalazite unutar oko 5 metara bez prepreka izmedu upravljaca

i uredaja.
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Postavljanje procisc¢ivaca zraka

Za postizanje najboljeg moguceg protoka zraka s obje strane uredaja,
osigurajte razmak od najmanje 50 cm izmedu ulaza za zrak i zida i najmanje 10
cm iza izlaznog otvora za zrak. Uredaj drzite najmanje 1T m udaljen od drugih
uredaja koji odasilju radio valove (televizija, radio, vremenske stanice itd.).

Ne ukljucujte uredaj u uti¢nicu zajedno s utikacem TV-a, radija itd. jer to moze
uzrokovati smetnje slike i Sum.

Dugotrajno postavljanje uredaja na jedno mjesto moze onecistiti zidove.
Kako biste osigurali odgovarajucu ventilaciju i maksimalnu ucinkovitost,
nemojte manipulirati ulazom i izlazom zraka.

UGRADNJA | ZAMJENA FILTRA

Vijek trajanja filtara je otprilike 6-12 mjeseci pri normalnoj upotrebi. Nakon otprilike 1600 sati, brojac Zivotnog
vijeka filtera treperi i tako signalizira da je dostignuto ogranicenje vijeka trajanja.

Ikona za ukljucivanje/iskljucivanje treperi crveno u stanju pripravnosti, treperi plavo kada je uredaj ukljucen.
Uredaj moze nastaviti s radom nakon obavijesti o promjeni filtra. Medutim, kvaliteta zraka nece biti dobra.
Vodite racuna o svom zdravlju i na vrijeme zamijenite filtre.

Napomena

Uvijek mijenjajte filtre zajedno (HEPA filtar i ugljeni filtar).

Ponovno postavite brojac Zivotnog vijeka filtra nakon svake zamjene.

Svi dijelovi i filtri moraju biti potpuno suhi prije spajanja uredaja.

Ako necete koristiti uredaj dulje vrijeme, iskljucite ga pritiskom na tipku "ON/OFF" i odspojite iz elektricne
mreze.

Uredaj ¢uvajte na hladnom, suhom i prozracenom mijestu.

Nemojte ga stavljati ili okretati naopako jer bi to moglo ostetiti uredaj.

UPOZORENJE

Prije postavljanja, odrzavanja i transporta, provjerite je li uredaj iskljucen iz napajanja.

Nemojte koristiti prociscivac zraka bez filtra.

Prije uporabe filtra uklonite svu ambalazu.

Prilikom uklanjanja ili postavljanja filtra moZete pricvrstiti procis¢iva¢ zraka uza zid kako biste povecali
njegovu stabilnost.

2. Otvorite straznji poklopac filtra tako da jednom
vvvvv ; rukom uhvatite poklopac u udubini i povucete
poklopac od uredaja kako biste oslobodili brave

povrsinu.
poklopca.
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3.

5. Umetnite filtere u uredaj ispravnim redoslijedom: 6. Provjerite jesu li oznake filtara s jezickom za
Ugljeni filtar, HEPA filtar, primarni filtar, poklopac izvlaenje usmjerene prema van.
filtra.

7. Vratite poklopac filtara. Prilikom zatvaranja,
poravnajte poklopac s utorima na dnu aparata
i lagano gurnite poklopac tako da izbocine
poklopca po obodu udu u rupe na tijelu aparata.

Zamjena filtara

1. Iskljucite ureda;j.

2. Skinite straznji poklopac.

3. Uklonite sve filtre.

4. Uklonite plasti¢cnu ambalazu s filtara i umetnite ih u uredaj pravilnim redoslijedom.
5. Provjerite jesu li oznake filtara za izvlacenje usmjerene prema van.

6. Resetirajte brojac zivotnog vijeka filtra dugim pritiskom na tipku RESET.

Filtri i njihove funkcije
Sustav ciS¢enja u cetiri tocke za ucinkovito ¢isS¢enje zraka i zdraviji Zivot.
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Upozorenje: Raspakirajte filtre neposredno prije nego $to ih zamijenite. Filtri koji su dugo prije upotrebe
raspakirani gube svojstva.

Primarni filtar

Primarni filtar ucinkovito blokira 2,5 mm vlaknaste cestice. Stopa blokiranja> 99,9%. Lako se disti, a vijek
trajanja filtra je dug (do 10.000 ¢iS¢enja). Zahvaca vece Cestice, kao sto je krzno kucnih ljubimaca, gruba prasina
itd. Produljuje vijek trajanja ostalih filtara.

HEPA filtar
Uklanja do 99,9% malih cestica velic¢ine 0,3 mikrona. Uklanja alergene i bakterije prisutne u zraku, kao sto su
pelud, smog i virusi.

Filtar od aktivnog ugljena
Vrlo je ucinkovit u apsorpciji hlapljivih organskih spojeva, uklju¢ujuc¢i neugodne mirise i mnoge vrste
zagadujucih plinova.

UV lampa
UVC lampa emitira ultraljubicasto zracenje valne duljine manje od 280 nm, sterilizira zrak, u¢inkovito eliminira
uobicajene bakterije i viruse te tako pomaze u zastiti tijela od raznih vrsta mikroorganizama.

Hrvatski/Bosanski I I

Napomena: Pocetni napon hladne katode UV lampe je samo 500 V. Ne proizvodi ozon i stoga je njegova
uporaba sigurna.

UPORABA

Pustanje uredaja u rad
Kada je spojen na mrezu, ogladava se zvuéni signal, indikatori zatrepere dvaput i zatim se gase. Zaruljica
napajanja (gumb "uklju¢eno/isklju¢eno") ostaje crvena i uredaj ulazi u stanje pripravnosti.

Pritisnite gumb "ukljuceno/isklju¢eno" za pokretanje automatskog nacina rada uredaja. Kada se upali, kontrolne
lampice pocinju svijetliti plavo. Aparat se zagrijava otprilike 5 s i kvaliteta zraka se provjerava automatski.

Svjetlosni okvir zaslona ukazuje na kvalitetu zraka.

Zaslon sadrzi sljedece informacije:
1. Kvaliteta zraka (prema boji okvira oko zaslona)

@ Plava (PM2,5 = 0 ~ 50) Izvrsno
5@:: Zeleno (PM2,5 =51 ~ 100) Dobro

{0 Ljubicasta (PM2,5 = 101-150) Lose

10O Crvena (PM2,5 = 151 ~) Vrlo loe

Napomena: Ako Zelite iskljuciti prikaz informacija o zraku, pritisnite tipku "RESET". Kada ponovno pritisnete
istu tipku, zaslon ponovno svijetli.

Vlaznost zraka u %

Status WiFi veze (ikona ukljucena ili isklju¢ena)
Sobna temperatura u °C

koli¢ina PM2,5 ¢estica u zraku

uhwnN
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Automatski rad
Kada se uredaj ukljuci, pokrece se automatski nacin rada koji redovito provjerava kvalitetu zraka i automatski
prilagodava najprikladniju brzinu ventilatora prilikom promjene.

8h

L

g
K 4h AUTO
L SILENT
® © ) @ 0 0
SPEED TIMER MOD| RESET ON/OFF
(5S/WIF1) (SS/ION\ZER) (LIGHT)

SILENT no¢ni nacin rada
Program SILENT koristi ugradeni svjetlosni senzor koji automatski detektira intenzitet ambijentalnog svjetla i,
ako je intenzitet svjetla nizak, automatski smanjuje svjetlinu i smanjuje snagu ventilatora na minimum.

Napomena: Ako Zelite potpuno iskljuciti zaslon, kratko pritisnite ikonu RESET.

Podesavanje brzine strujanja zraka
Aparat vam omogucuje podesavanje protoka zraka u 4 stupnja. Najvisi stupanj rada je podesen kada su

indikatori brzine istovremeno ukljuceni.
8h

non

z
:; 4h AUTO
H -~ SILENT
@ © ® ©w @ ©
SPEED TIMER MODE RESET ON/OFF
(5S/WIFI) 5S/ION\ZER) (LIGHT)

Funkcija TIMER
Pomocu ove funkcije mozete postaviti vrijeme nakon kojeg se uredaj automatski iskljucuje. Pritisnite ovaj
gumb za prebacivanje izmedu 1 sat, 4 sata i 8 sati.

8h

L

z
2 an AUTO
g~ 1h SILENT
SPEED TIM MODE RESET ON/OFF
(5SIWIFT) (SS/\ONIZER) (LIGHT)

Koristenje aplikacije (gumb MODE)

Dugi pritisak ponistava postavke wifi-a i procis¢ivac se moze povezati s mobilnom aplikacijom. Koristite Wi-Fi

funkciju za povezivanje uredaja na ku¢nu mrezu putem mobilnog telefona.

POZOR:

Ako se promijeni naziv vase ku¢ne WiFi mreze ili lozinka, morat ¢ete se ponovno spojiti na svoj uredaj.

«  Aplikacija podrzava iOS 9.0 i noviji, Android 6.0 i noviji; Opcenito, verzija sustava moze se provjeriti pomocu
postavki na mobilnom telefonu ili tabletu.
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Povezanost
1.

2.

Koristite WiFi funkciju za povezivanje uredaja na kué¢nu mrezu
putem mobilnog telefona.

Napomena: Tekst prikazan u aplikaciji je informativan. Izgled i
tekst zaslona aplikacije mogu se promijeniti s novim azuriranjima.

Povezivanje putem EZ Mode nacina (AP3)
1.
2.

7.
8.

Ovaj model podrzava sigurnost Wifi mreze pomocu protokola WEP, WPA, WPA2, WPA3, AES i TKIP.

Za konfiguriranje uredaja za pristup mrezi potrebna je wifi mreza od 2,4 GHz, frekvencijski raspon od 5 GHz
trenutno nije podrzan.

WiFi konfiguracija je obavezna za pristup uredaja mrezi; nakon $to je mreza uspjesno konfigurirana,
aplikacija moze raditi na wifi / 2G / 3G / 4G i uredajem se moze upravljati daljinski.

Ako se promijeni naziv vase kué¢ne Wi-Fi mreze ili se zamijeni usmjeriva¢, uredaj ce se pojaviti offline u
aplikaciji; Bez ikakvih promjena broja racuna aplikacije, samo ponovno konfigurirajte pristup mrezi.

Ako drugi Zele koristiti aplikaciju za pokretanje istog uredaja, mora ih ,upravitelj obitelji*, pozvati u
aplikaciju da se povezu (pod uvjetom da pozvani korisnik preuzme aplikaciju i registrira se).

Ako se aplikacija promijeni, od prvotnih korisnika se moze zatraziti da izbrisu uredaj u svojoj mobilnoj
aplikaciji, a novi korisnici mogu samo konfigurirati izravnu mreznu vezu prema uputama za pristup mrezi
(ako izvorni korisnici ne izbrisu svoj uredaj u mobilnoj aplikaciji, bit ¢e uklonjeni nakon $to novi korisnici
uspjesno konfiguriraju pristup mrezi).

Provjerite je li vas mobilni telefon povezan s ku¢nom wifi

mrezom

Preuzmite aplikaciju Smart Life i registrirajte se:

a. Skenirajte QR kod ili potrazite Smart Life na Apple Storeuili
Google Playu. Preuzmite aplikaciju.

b. Otvorite aplikaciju i kreirajte svoj osobni racun.

Ukljucite uredaj u struju.

Kratko pritisnite tipku "on/off" na uredaju i odmah pritisnite

tipku MODE na otprilike 5 sekundi. Cuje se zvuéni signal i na zaslonu ikona Wifi brzo treperi.

Otvorite aplikaciju Smart Life na svom mobilnom telefonu.

Upotrijebite ikonu "+" u gornjem desnom kutu aplikacije da biste locirali uredaj (Mali ku¢anski aparat ->
Prociscivac zraka (Wi-Fi)).

Unesite wifi i mreznu lozinku u aplikaciju prema uputama u aplikaciji.

Kliknite na sljedeci korak i postavite EZ nacin rada u gornjem desnom kutu zaslona aplikacije (osnovni,
unaprijed postavljeni EZ nacin rada). Potvrdite tako da provijerite treperi li ikona Wi-Fi na zaslonu brzo *.
Kliknite na sljedeci korak "next" u aplikaciji.

Cistac ¢e se automatski povezati, slijedite upute za primjenu.

* Ako ikona vise ne treperi, morate zapoceti postavku ispocetka.

lonizator

Aparat je opremljen generatorom negativnih iona koji pomaze eliminirati pozitivho nabijene cestice poput
prasine, bakterija, virusa, dima i sli¢no. Istodobno znacajno poboljsava kvalitetu zraka, pozitivno utjece na
zdravlje, ljudsku psihu i imunoloski sustav.

Upozorenje: Informacije o tome radi li ionizacija ili ne mogu se provijeriti samo u telefonskoj aplikaciji.
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Gumb za resetiranje
Za resetiranje uredaja pritisnite gumb najmanje 5 sekundi. (Ova je znacajka dostupna samo nakon upozorenja
o potrebi promjene filtra.)

8h

now

z
2 an AUTO
H
&~ 1h SILENT
SPEED TIMER MODE uv RE! X ON/OFF
(5S/WIF1) (5S/IONIZER) (LIGH

CISCENJE | ODRZAVANJE

UPOZORENVJE: Prije ¢iS¢enja i zamjene filtara iskljucite uredaj i odspojite ga iz struje.

Ne uranjajte uredaj u vodu ili druge tekucine. Nemojte koristiti abrazivne ili zapaljive tvari (npr. izbjeljivac,
alkohol ili otapala) za cis¢enje proizvoda. Samo se primarni filtar moze prati vodom, ostali filtri se ne mogu
prati vodom.

«  Obriite prasinu suhom mekom krpom.

koristite prociscivac zraka u prasnjavom okruzenju, Cistite ga cesce.

UPOZORENJE: Ako je unutarnja vlaznost previsoka, na senzoru se moze kondenzirati vlaga. To znaci da ¢ak
i ako je kvaliteta zraka dobra, lampica kvalitete zraka moze ukazivati na losu kvalitetu. U tom
slu¢aju potrebno je ocistiti indikator kvalitete zraka ili ru¢no podesiti brzinu.

1. Upotrijebite meku ¢etku (nije uklju¢ena u pakiranju) za ¢is¢enje ulaza/izlaza senzora kvalitete zraka.
2. Skinite zastitni poklopac senzora kvalitete zraka.
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3. Vlaznim pamucnim Stapi¢em ocistite senzor kvalitete zraka, njegov ulaz i izlaz.
4. Osusite suhim pamucnim Stapicem.
5. Vratite zastitni poklopac senzora kvalitete zraka.

Cis¢enje primarnog filtra

Ocistite i odrzavajte primarni filtar svaka dva mjeseca (otprilike nakon 480 sati rada) kako biste osigurali najbolji

ucinak uredaja. Preporucujemo koristenje uredaja u kucanstvu 8 sati dnevno, 7 dana u tjednu.

Odrzavanje vanjskih dijelova: obrisite prasinu s povrsine uredaja vlaznom krpom.

1. Skinite straznji poklopac i pazljivo uklonite primarni filtar.

2. Upotrijebite meku cetku ili usisivac za uklanjanje zarobljene prljavstine i operite filtar sapunicom ili vodom
sa sapunom. Prije postavljanja na aparat, ostavite ga da se pravilno osusi. Vratite potpuno suhi primarni -
filtar u aparat i vratite poklopac filtra.

Upozorenje:

«  Postavite usisiva¢ na najmanju snagu kako biste izbjegli ostecenje filtra.
- Filtar mora biti potpuno suh prije ponovne ugradnje u uredaj.

OTKLANJANJE POTESKOCA
U slucaju kvara, slijedite donju tablicu.

Ako ne mozete otkloniti problem prema moguéim nacinima rjesavanja navedenim u donjoj tablici, obratite se
servisnom centru. Ni u kojem slucaju ne pokusavajte sami popraviti uredaj.

Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Aparat se ne moze ukljuditi

Utikac¢ nije spojen na napajanje.

Spojite uredaj na napajanje i
ukljucite ga.

Poklopac filtra nije ispravno
postavljen.

Postavite poklopac filtra prema
uputama za uporabu.

Utikac ili kabel je ostecen.

Obratite se servisnom centru.

Napajanje ne radi.

Provjerite je li napajanje pod
naponom.

Ventilator ne radi

Ulaz ili izlaz zraka je blokiran.

Uklonite svu ambalazu s filtra
(filtara) unutar uredaja.

Uredaj nije ukljucen.

Spojite uredaj na napajanje i
ukljucite ga.

Motor je olabavljen ili oStecen.

Obratite se servisnom centru.

Unutar uredaja postoje labavi ili
strani predmeti.

Ako se predmeti ne mogu ukloniti
bez interveniranja u uredaj,
obratite se servisnom centru.

Aparat je postavljen na neravnu
povrsinu.

Postavite aparat na ravnu
povrsinu.
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Zrak nije dovoljno ociscen.

Filtri su zacepljeni ili nisu na
vrijeme zamijenjeni.

Ocistite perive filtre ako ih uredaj
sadrzi i zamijenite ostale filtre
novima. Resetirajte brojac vijeka
trajanja filtara.

Filtar nije zamijenjen.

Zamijenite filtar(e) novima i
ponistite brojac Zivotnog vijeka
filtra.

Ulaz ili izlaz zraka je blokiran.

Uklonite svu ambalazu s filtra
(filtara) unutar uredaja.

Nema dovoljno slobodnog
prostora oko uredaja.

Postavite uredaj tako da oko njega
ima dovoljno prostora za usis i
odvod zraka.

Aparat se nalazi u ve¢em prostoru
nego sto je predvideno.

Postavite uredaj u odgovarajucu
prostoriju kako bi mogao
ucinkovito raditi.

Aparatu nedostaje filtar.

Provjerite jesu li svi potrebni filtri
u uredaju.

Provjerite je li filtar ispravno
umetnut u uredaj. Ako uredaj
sadrzi vise od jednog filtra,
provjerite jesu li umetnuti
ispravnim redoslijedom.

Indikator kvalitete zraka je crven

U blizini uredaja postoji izvor
onecis¢enja.

Uklonite izvor kontaminacije.
Nakon odredenog vremena zrak
se Cisti i indikator mijenja boju

u skladu s kvalitetom zraka u
prostoriji.

Osnovno rjesavanje problema s aplikacijom

Problem

Moguci uzrok

Preporuka

Moguce rjeSenje

Aplikacija pokazuje

prekid veze. uredaja.

Procijenite je li mobilni
telefon spojen na mrezu.

Ponovno spojite mobilni
telefon na mrezu.

Procijenite radi li router
ispravno.

Ponovno pokrenite
router.

Uredaj mora biti
priklju¢en na napajanje.

Iskljucite i ponovno
ukljucite ureda;j.

Prekinuta veza izmedu
mobilnog telefona i

Konfiguracije Wifi uredaja
su izbrisane.

Uklonite uredaj iz
aplikacije i ponovite
instalaciju.

Mrezna ili wifi lozinka je
promijenjena.

Izbrisite sve konfiguracije
wifi mreze i ponovno
poveZite uredaj na svoju
mrezu.

Vas wifi ne zadovoljava
standard rada uredaja.

Provjerite sve parametre
svoje kuc¢ne wifi mreze.
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Ponovno pokrenite
Zauzeta mreza. router i smanjite broj
korisnika s pristupom.

Aplikacija radi sporo. Slaba mrezna veza. Los prijem wifi signala Provjerite postavke
mobitela. samog mobitela.
Sirina pojasa mreze nije | Prosirite propusnost wifi
primjerena. mreze.
Potrebno je koristiti Instalirajte aplikaciju u

Aplikacija nije mobilni telefon prema odgovarajucoj trgovini

{-\phk?cljfi 3¢ nemoze kompa.t|b!lna > gornjoj konfiguraciji. (iOS | (GooglePlay AppStore)
instalirati operativnim sustavom . . ) - B
9.0 i noviji, Android 6.0 i dodajte uredaj putem
telefona. : S
i noviji) aplikacije.
TEHNICKI PODACI
Model: AP3 Pure Comfort
Nazivni napon: 220-240V
Nazivna frekvencija: 50/60 Hz
Nazivna snaga: 33W
CADR: 360 m*/h
Preporucena veli¢ina prostorije: 25-43m?
Buka: 25-60 dB(A)
TeZina: 7 kg

Daljinski upravljac:
2x AAA baterie 1,5V (nije uklju¢eno u pakiranju)

OPORABA | ZBRINJAVANJE OTPADA

Papirni otpad i kartonsku ambalazu predajte u reciklazna dvorista. Foliju za pakiranje, vre¢ice od polietilena i plasti¢ne dijelove
odlozite u kontejnere za plastiku.

ODLAGANJE PROIZVODA NAKON ISTEKA RADNOG VIJEKA

Odlaganje otpada elektri¢ne i elektronicke opreme (primjenjivo u drzavama clanicama EU i drugim

europskim zemljama koje su uspostavile sustave razvrstavanja otpada)

Oznaka koja je navedena na proizvodu ili na ambalazi oznacava da se proizvod ne smije zbrinjavati kao ku¢ni

otpad. Proizvod odlozite na mjesto odredeno za recikliranje elektricne i elektronicke opreme. Ispravnim
odlaganjem proizvoda sprjecavate negativne utjecaje na zdravlje ljudi i okolis. Reciklazom materijala pomazete

ocuvanje prirodnih resursa. Dodatne informacije o recikliranju ovog proizvoda pruzit ¢e vam lokalne vlasti, [
organizacija za preradu kuénog otpada ili prodajno mjestu na kojem ste kupili proizvod. 08/05

Ovaj proizvod je uskladen s direktivama EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti i elektri¢noj
sigurnosti te po pitanju teskih metala u elektri¢noj i elektronickoj opremi.

Upute za uporabu dostupne su na web stranici www.ecg-electro.eu.
Pravo na izmjenu teksta i tehnickih parametara je pridrzano.

Ovime K+B Progres, a.s. izjavljuje da je vrsta radijske opreme AP3 u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cjelokupan
tekst EU izjave o sukladnosti na raspolaganju je na internetskoj adresi http://www.ecg-electro.eu/.
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GAISA ATTIRITAJS

DROSIBAS INSTRUKCILJAS

Rupigi izlasiet un saglabajiet turpmakai uzzinai!

Bridinajums! 3aja rokasgramata aprakstitie drosibas pasakumi
un noradijumi neietver visas iesp&jamas situacijas un apstaklus.
Lietotajam ir jasaprot, ka veselais saprats, piesardziba un rapiba ir
faktori, ko neviena iericé nav iespé&jams integrét. Par tiem ir japaripéjas
ierices lietotajiem. Més neesam atbildigi par bojajumiem, kas radusies
parvadasanas laika, vai ko izraisijusi nepareiza lietosana, sprieguma
svarstibas vai jebkuras ierices dalas modificésana vai regulésana. Lai
Bl aizsargatu elektriskas ierices pret aizdegSanas vai stravas trieciena
risku, ir jaievero pamata droSibas pasakumi, tostarp sadi:

1.

4.

5.
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Parliecinieties, kajlsurozetes spriegumsatbilstuzierices markéjuma

noraditajam, un ka rozete ir atbilstosi iezeméta. Rozetei ir jabut

uzstaditai saskana ar attiecinamajiem EN elektribas kodeksiem. Tai

ir jabut brivi sasniedzamai, lai ierici varétu atri atvienot no sienas

rozetes nepiecieSamibas gadijuma.

Nekad neizmantojiet ierici, ja baroSanas vads ir bojats. Ja ierice ir

nokritusi uz gridas, iriemérkta udenti vai pareizi nedarbojas.

Ja ierice izdala neparastu smaku, dimus vai neparastu skanu,

nekaveéjoties to atvienojiet no barosanas un apmeklgjiet pilnvarotu

apkopes centru.

Visi remontdarbi, tostarp vada nomaina, ir javeic profesionala

apkopes centra! Nenonemiet ierices aizsargvakus - stravas

trieciena risks! Ja iejaucaties ierices veseluma, jus varat zaudet

juridiskas tiesibas uz defektivu darbibu vai kvalitates garantiju.

Sargajiet no tieSas saskares ar udeni un citiem Skidrumiem, lai

nepielautu stravas triecienu.

Neizmantojiet ierici arpus telpam vai mitra vidé, un nepieskarieties

iericei vai barosanas vadam ar slapjam rokam. Stravas trieciena risks.

Ka ari, neizmantojiet ieslégtu ierici:

- vannas, dusas un baseina tuvuma - stravas trieciena risks;

- uzliesmojoSu materialu, pieméram, aizkaru, tuvuma -
aizdegsanas risks;
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- tuvuma vietam, kur uzkrajas siltums (krasns, silditajs) vai atklatas
liesmas tuvuma - aizdegsanas risks;

- telpas, kur tiek uzglabati uzliesmojosi vai spragstosi materiali -
aizdegsanas risks;

- industriala vide vai vidé ar dezinficéSanas veida pesticidiem
(kimiskas atliekas var uzkraties ierices iekSpusé un sekojosa to
izdalisanas gaisa var bt kaitiga jasu veselibai);

- tieSi zem sienas rozetes.

6. Neizmantojiet ierici vietas, kur ir sastopamas tauku dalinas.

NovietoSana virtuve, pieméram, var saisinat ierices kalposanas

laiku. Gaisa attiritaju nedrikst izmantot ka ventilacijas vai izplades

ierici.

Darbinot ierici bérnu tuvuma, nepieciesama ripiga uzraudziba!

8. lerici un tas padevi glabajiet bérniem lidz 8 gadu vecumam
nepieejama vieta.

9. Nepaklaujiet bérnus ierices gaisa atverei parak ilgstosi. Nelaidiet
bérnus gaisa atveres tuvuma. Tas var izraisit viniem slimibu vai
kaitéjumu vinu veselibai.

10.Novietojiet ierici talak no citiem priekSmetiem, lai tiktu nodrosinata
pietiekosa gaisa cirkulacija ierices darbibai.

11.Nenosedziet gaisa iepludes vai izplides atveres un neievietojiet
priekSmetus un pirkstus tajas! Tas var radit bojajumus iericei vai
traumas.

12.Nelietojiet 3o ierici ar programmétaju, taimeri, atsevisku talvadibas
sistému vai citu ierici, kas ierici ieslédz automatiski, jo pastav
aizdegsanas risks, ja ierice ir parklata vai novietota nepiemérota
vieta.

13.Nesmidziniet ierices tuvuma lidzeklus pret kukainiem un
uzliesmojosus aerosolus. Tas var bojat ierici.

14.Nekad nenovietojiet ierici uz mikstas virsmas, pieméram, gultas,
divana, paklaja ar biezam, garam skiedram u.tml. Tas janovieto uz
stabilas, lidzenas virsmas.

N
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15.Neieslédziet un neizsledziet ierici, iesprauzot vai izraujot barosanas
vadu. Vispirms, vienmeér izslédziet ierici ar ON/OFF (leslegt/izslégt)
pogu. Tad atvienojiet barosanas vadu!

16.Més iesakam neatstat baro3anai pievienotu ierici bez uzraudzibas.
Neatvienojiet barosanas vadu no rozetes, raujot to. Atvienojiet
vadu, satverot kontaktdaksu.

17.Sekojosajos gadijumos vienmeér atvienojiet ierici no sienas rozetes:
- pirms udens tvertnes uzpildes, ja to vairs neizmantosiet;
- pirms parvietosanas;
- pirms tirisanas;
- slédzis nedarbojas;
- kedes partraucéjs vai drosinatajs nedarbojas;
- barosanas vads vai kontaktdaksa ir neparasti karsti;
- sajutat deguma smaku vai neparastus trokSnus vai vibraciju;
- citu neparastu paradibu vai darbibas traucéjumu gadijuma.

18.Nelaujiet barosanas vadam pieskarties karstam virsmam, un
nelaujiet tam iet par asam malam.

19.lerice ir paredzéta tikai lietosanai majas un iekstelpas. Ta nav
paredzéta komercialai lietoSanai. Neizmantojiet ierici citiem
nolukiem ka vien paredzétajiem.

20.Neizmantojiet ierici bez pareizi uzstaditiem filtriem.

21.Parvietojiet, uzglabajiet un transportéjiet ierici tikai vertikala
stavokli.

22.1r stingri aizliegts rikoties ar gaisa filtru darbibas laika.

23.lerici drikst lietot bérni zem 8 gadu vecuma un cilvéki, kam ir
mazinatas fiziskas, manu vai garigas spéjas vai trukst pieredzes
un zinadanu, ja tiem tiek nodroSinata uzraudziba vai ir sniegtas
instrukcijas par ierices drosu lietoSanu un tie saprot iespéjamas
briesmas. Bérni nedrikst ar ierici spéléties. Tirisanu un apkopi
nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vismaz 8 gadus veci un netiek
uzraudziti.

24.Novietojiet barosanas vadu ta, lai neviens nepaklup aiz ta.

BRIDINAJUMS! Siierice ir aprikota ar UV-Cizstarotaju. Nepareiza ierices
lietoSana vai korpusa bojajumi var izraisit bistama UV-C starojuma
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izdalisanos. UV-C starojums var bojat acis un adu pat nelielas devas.
lekartas, kas ir redzami bojatas, nedrikst nodot ekspluatacija.
UZMANIBU: UV-C lampas nomaina jauztic tikai profesionalam servisa
pakalpojumu sniedzéjam. Emitora nomaina lietotajam ir aizliegta.

UZMANIBU: Neiedarbiniet UV-C izstarotaju, ja tas ir nonemts no ierices
vaka vai ja ir atverts aizmuguréjais vaks.

Do not immerse in water! - Neiegremdéjiet udeni!

BRIESMAS BERNIEM! bérninedrikst spéléties ariepakojumamaterialu.
Nelaujiet bérniem spéléties ar plastmasas
maisiem. Nosmaks3anas risks.

Latvie3u valoda I

Air inlet

leplade

/7
Clean air quality sensor

Clean the air inlet and outlet of air
quality sensor; Using a dry cotton swab
to remove the residual stains from air
quality sensor.

Note: To ensure that the filter run at
optimal performance please clean every
two months.

\

Air outlet

f Tira gaisa kvalitates
sensors
Notiriet gaisa kvalitates sensora
ieplades un izpludes atveri; Ar sausu

vates tamponu nonemiet atlikusos
traipus no gaisa kvalitates sensora.

Piezime: Lai nodro$inatu optimalu filtra
darbibu, tiriet to reizi divos ménesos.

\

Izplude
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VADIBAS PANELA PARSKATS

8h

o

poads uBIH

4h AUTO
-~ 1h SILENT
SPEED TIMER MODE
(5S/WIF1)
1. VENTILATORA ATRUMS: gaisa plasmas atruma
iestatisana.

2. TAIMERIS: taimera funkcija

3. REZIMS (WIFI):
viegli nospiediet, lai parslégtu starp Automatisko
rezimu (AUTO) un Nakts rezimu (SILENT).
WIFI: turiet nospiestu, lai atiestatitu WiFi
iestatijumus, un gaisa attiritaju varés pievienot
mobilajai lietotnei (skatit lerices pieslégsana WiFi
tiklam).

4. UV (JONS):
viegli nospiediet, lai ieslégtu vai izslégtu UVC
funkciju.

@ O O

uv RESET ON/OFF
(5S/IONIZER) (LIGHT)
JONS: Jonizators
Nospiediet un turiet nospiestu apméram

5 sekundes, lai
(pikstiens).
Parbaudit, vai jonizators ir ieslégts vai izslégts,
var lietotné. Jonizators vienmér tiek ieslégts,
ieslédzot ierici.

ATIESTATIT (LIGHT): viegli nospiediet, lai
ieslégtu/izslégtu ierici. Nospiediet un turiet
nospiestu pogu apméram 5 sekundes, lai
atiestatitu filtra kalposanas laika skaititaju
(pikstiens). Izmantojiet tikai péc filtra nomainas.
JAUDA: ieslégsanas/izslégsanas poga

izslégtu jonizatora funkciju

Talvadibas pults

Jums jaievieto 2 x 1,5V AAA baterijas (nav ieklautas) talvadibas pulti. Atveriet vaku un ievietojiet baterijas;
ievérojiet pareizo polaritati. Iznemiet baterijas no talvadibas pults, ja neizmantosies ierici ilgaku laika posmu.
Ja baterijas ir tuksas, nomainiet tas ar jaunam, tada pasa vieda baterijam.

Piezime: talvadibas pults darbosies, ja atradisieties aptuveni 5 metru attaluma pretim iericei bez cela esosiem
skeérsliem.

Gaisa attiritaja novietoSana

Lai iegUtu vislabako iespéjamo gaisa plismu abas ierices pusés, parliecinieties,

ka starp gaisa iepladi un sienu ir vismaz 50 cm sprauga, savukart, aiz gaisa

izplides - vismaz brivi 10 cm. Novietojiet ierici vismaz 1T m attaluma no citam

iericém, kas parraida radio vilnus (televizors, radio, laikapstaklu stacijas u.c.).

Nespraudiet ierici viena sienas rozeté kopa ar TV, radio u.c., jo tas var radit

izplGdusu attélu un skanu.

« lerices novietosana viena vieta parak ilgu laiku var izraisit sienu
notraipisanu.

- Lainodrosinatu pietiekosu ventilaciju un maksimalu efektivitati, nemainiet
gaisa iepludi un izpladi.

FILTRU IEVIETOSANA UN NOMAINA

Filtru kalposanas laiks ir apméram 6-12 ménesi standarta lietosanas gadijuma. Péc apméram 1600 stundam
filtra kalposanas laika skaititajs saks mirgot, noradot, ka ir sasniegts kalposanas laika ierobezojums.
leslégsanas/izslégsanas ikona gaidstaves rezima mirgo sarkana krasa, ieslédzot ierici, ta mirgo zila krasa. lerice
var turpinat darboties péc pazinojuma par filtra nomainu. Tomér, gaisa kvalitate nebis laba. RUpéjieties par
savu veselibu un laika nomainiet filtrus.

Piezime
«  Vienmér nomainiet visus filtrus viena laika (HEPA filtrs un oglekla filtrs).
- Atiestatiet filtra kalposanas laika skaititaju péc katras nomainas.
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«  Visas detalam un filtriem jabat pilnigi sausam pirms ierices pievienosanas.

- Jailgaku laiku neizmantosiet ierici, izslédziet to, nospiezot leslégsanas/izslégsanas pogu, un izraujiet to
no sienas rozetes.

«  Glabajiet ierici vésa, sausa un védinata vieta.

- Nenovietojiet to un negrieziet otradi, jo tas var sabojat ierici.

UZMANIBU

«  Pirms uzstadisanas, apkopes un transportésanas parliecinieties, ka ierice ir atvienota no elektrotikla.
+ Neizmantojiet gaisa attiritaju bez filtriem.

«  Pirmsfiltru lietoSanas nonemiet visu iepakojumu.

- lznemot vai ievietojot filtrus, varat atbalstit gaisa attiritaju pret sienu, lai palielinatu ta stabilitati.

1. Nonemiet visu iepakojuma materialu un 2. Atveriet aizmuguréja filtra parsegu, satverot
novietojiet gaisa attiritaju uz sausas, stabilas un parsegu aiz padzilingjuma ar vienu roku, un
lidzenas virsmas. atblokéjiet parsega aizslégus, velkot parsegu

prom no ierices.

w

v

levietojiet filtrus iericé pareiza seciba: oglekla 6. Parliecinieties, ka filtru uzlimes ar izvilksanas
filtrs, HEPA filtrs, galvenais filtrs, filtru parsegs. izcilni ir vérstas uz arpusi.
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7. No jauna uzlieciet filtru parsegu. Aizverot,
centréjiet parsegu ar gropém ierices apaksa un
viegli bidiet parsegu ta, lai parsega izvirzijumi ap
perimetru iegulstas atverés ierices korpusa.

Filtru nomaina

1. lzslédziet ierici.

2. Nonemiet aizmuguréjo parsegu.

3. lIznemiet visus filtrus.

4. Nonemiet plastmasas iepakojumu no filtriem un ievietojiet tos iericé pareiza seciba.

5. Parliecinieties, ka filtru iznems3anas uzlimes ir uz arpusi.

6. Atiestatiet filtr kalpoSanas laika skaititaju, nospiezot un turot nospiestu RESET (Atiestatit) pogu.

Filtri un to funkcija

Cetru punktu attirisanas sistéma efektivai gaisa attirisanai un veseligai dzivei.

Bridinajums! Izpakojiet filtrus tiesi pirms to nomainas. Filtri, kas ir izpakoti ilgi pirms izmantosanas, zaudé
savas Tpasibas.

Galvenais filtrs
Galvenais filtrs efektivi bloké 2,5 mm sSkiedrainas dalinas. Blokésanas koeficients > 99,9 %. To ir viegli tirit

un kalposanas laiks ir ilgs (lidz 10 000 tirisanas reizém). Tas notver lielakas dalinas, pieméram, majdzivnieku
spalvas, lielus puteklus u.c. Paildzina citu filtru kalposanas laiku.

HEPA filtrs

Tas likvidé lidz 99,9% mazo dalinu 0,3 mikronu izméra. Likvidé alergénus un baktérijas, kas atrodas gaisa,
pieméram, ziedputeksnus, smogu un virusus.

Oglekla filtrs

Tas ir loti efektivs gaistosu organiskos savienojumu, tostarp nepatikamu smaku un daudzu veidu piesarnojosu
gazu absorbésana.

UV lampa

UVC lampa izdala ultravioleto starojumu ar mazak neka 280 nm vilnu garumu, sterilizé gaisu, efektivi likvidé
visparéjas baktérijas un virusus, tadéjadi pasargajot organismu no dazada veida mikroorganismiem.

Piezime: UV lampas katoda sakuma spriegums ir tikai 500 V. Ta nerada ozonu un tapéc tas izmantosana ir
drosa.
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LIETOSANA

Sakt lietot ierici

Pievienojot tiklam, atskan pikstiens un indikatori divreiz nomirgo un tad nodziest. Jaudas indikators (leslégt/
izslégt poga) paliek sarkans un ierice pariet gaidstaves rezima.

Nospiediet leslégt/izslégt pogu, lai palaistu ierices automatisko rezimu. leslédzot, indikatori paliek zili. lerice
uzsilst aptuveni 5 sekundés un gaisa kvalitates parbaude tiek veikta automatiski.

Displeja gaismas ramis norada gaisa kvalitati.
Displeja redzama Sada informacija:

1. Gaisa kvalitate (atbilstosi displeja ramja krasai)
10 zils (PM2,5 =0~ 50) Lieliski

{0:  zala(PM2,5=51~100) Labi

Lilla (PM2,5 =101 -150) Slikta

Sarkana (PM2,5 = 151~) Loti slikta

Piezime: ja vélaties izslégt gaisa informacijas displeju, nospiediet "RESET" (Atiestatit) pogu. Nospiezot vélreiz
to pasu pogu, displejs atkal iedegsies.

Gaisa mitrums %

WiFi savienojuma statuss (deg vai nedeg ikona)

Istabas temperatira °C

PM2,5 dalinu daudzums gaisa

vk wnN

Automatiskais rezims

leslédzot ierici, sakas automatiskais rezims, kas regulari parbauda gaisa kvalitati un automatiski noregulé
piemérotako ventilatora atrumu, mainoties gaisa kvalitatei.

8h

uon

poads UBIH

4h AUTO
SILENT
@ @ ) @ @ ©
SPEED TIMER MODI RESET ON/OFF
(5S/WIF1) (5S/ION\ZER) (LIGHT)
Nakts rezims SILENT

SILENT programma izmanto ieblvétu gaismas sensoru, kas automatiski nosaka apkartéjas gaismas intensitati,
un, ja gaismas intensitate ir zema, automatiski samazina spilgtumu un samazina ventilatora jaudu lidz
minimumam.

Piezime: ja vélaties displeju izslégt pavisam, viegli nospiediet RESET (Atiestatit) ikonu.
Gaisa plusmas atruma iestatisana

lerice lauj jums iestatit gaisa plasmu 4 limenos. Augstakais limenis tiek iestatits, kad atruma indikatori iedegas
vienlaicigi.
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poads yBIH

TAI

Jas

8h
4h AUTO

non

~ SILENT
SPEED TIMER MODE RESET ON/OFF
(5SIWIFI) ES/ION\ZER) (LIGHT)

MERA funkcija

varat iestatit taimeri, kad ierice automatiski izslégsies, izmantojot o funkciju. Nospiediet So pogu, lai

parslégtos starp 1 stundu, 4 stundam un 8 stundam.

pasds yBIH

8h

L

4h AUTO
-~ 1h SILENT
SPEED TIM| MODE RESET ON/OFF
(5SIWIFI) (SS/\ON\ZER) (LIGHT)

Lie

totnes izmantosana (MODE (Rezima) poga))

Turiet nospiestu, lai atiestatitu WiFi iestatijumus, un gaisa attiritaju varés pievienot mobilajai lietotnei.
Izmantojiet Wi-Fi funkciju, lai pievienotu ierici savam majas tiklam, izmantojot mobilo talruni.

UZMANIBU:

ja nomainisiet sava WiFi tikla nosaukumu vai paroli, vajadzés atjaunot savienojumu ar ierici.

Pievienosana

1.

2.
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Lietotne atbalsta operétajsistémas versiju 10S 9.0 un jaunaku, Android 6.0 un jaunaku; sistémas versiju var
parbaudit, izmantojot iestatijumu viedtalruni vai planseté.

Sis modelis atbalsta WiFi tikla drosibu ar WEP, WPA, WPA2, WPA3, AES un TKIP.

Lai konfigurétu ierici pieklGtu tiklam, ir nepieciesams 2.4 GHz WiFi tikls, 5GHz frekvence paslaik netiek
atbalstita.

WiFi konfiguracija ir nepieciesama, lai pieslégtu ierici tiklam; ja tikls tiek veiksmigi konfiguréts, lietotne var
darboties WiFi / 2G / 3G / 4G tiklos, un to var vadit attalinati.

Ja jasu majas WiFi tikla nosaukums tiek mainits vai rateris tiek parvietots, ierice tiks attélota lietotné ka
esosa bezsaisté; vienkarsi konfiguréjiet piekluvi tiklam, neveicot nekadas izmainas jasu lietotnes konta
numura.

Ja citi vélas lietot lietotni, lai darbinatu to pasu ierici, “gimenes
administratoram” vini jauzaicina lietotné pievienoties (nemot
Vvéra, ka lietotajs lejupieladé lietotni un veic registraciju).

Ja lietotne mainas, originalie lietotaji tiks aicinati izdzést
ierici savas mobilajas lietotnés un jaunie lietotaji tikai varés
konfigurét tieso tikla savienojumu saskana ar tikla piekluves
noradijumiem (ja originalie lietotaji neizdzésis savu ierici
mobilaja lietotné, ta tiks izdzésta péc tam, kad jaunie lietotaji
veiksmigi konfigurés tikla piekluvi).

Parliecinieties, ka mobilais talrunis ir savienots ar jasu majas
WiFi tiklu.
Lejupieladéjiet Smart Life lietotni un registréjieties:




a. Noskengjiet QR kodu vai mekléjiet Smart Life lietotni Apple store vai Google Play veikala. Lejupieladéjiet
lietotni.
b. Atveriet lietotni un izveidojiet savu personigo kontu.

Pievienojiet ierici savam majas tiklam ar savu mobilo talruni, izmantojot WiFi funkciju.

Piezime: lietotné attélotajam tekstam ir informativs raksturs. Lietotnes ekrana izskats un teksts var mainities
jaunu atjauninajumu gadijuma.

Savienojums, izmantojot EZ rezimu (AP3)

1.
2.

w

u

7.
8.

lespraudiet gaisa attiritaju sienas rozeté.

Viegli nospiediet leslégt/izslégt pogu uz gaisa attiritaja un uzreiz péc tam nospiediet un turiet nospiestu
MODE (Rezima) pogu apméram 5 sekundes. Atskanés skanas signals un WiFi ikona atri mirgos displeja.
Atveriet Smart Life lietotni sava mobilaja talruni.

Izmantojiet "+" ikonu lietotnes augs$éja labaja stari, lai atrastu lietotni (Mazas majas ierices -> Gaisa attiritajs
(WiFi)).

levadiet WiFi un tikla paroli lietotné atbilstosi lietotnes noradijumiem.

Noklikskiniet uz nakama sola un iestatiet EZ reZimu lietotnes ekrana augséja labaja stari (ieprieks iestatits
EZ rezims). Apstipriniet, parbaudot, vai Wi-Fi ikona displeja atri mirgo*.

Noklikskiniet uz nakama sola lietotné.

Gaisa attiritajs pievienosies automatiski, sekojiet noradijumiem lietotné.

*Ja ikona vairak nemirgo, iestatisana jasak no pasa sakuma.

Jonizators

lerice ir aprikota ar negativu jonu generatoru, kas palidz likvidét pozitivi ladétas dalinas, pieméram, puteklus,
baktérijas, virusus, damus un tamlidzigas. Taja pasa laika tas nozimigi uzlabo gaisa kvalitati, tam ir pozitiva
ietekme uz veselibu, cilvéka psihi un imansistéemu.

Bridinajums! JUs varat parbaudit, vai jonizacija darbojas vai né, tikai talruna lietotné.

8h

L.

z
H 4h AUTO
&~ 1h SILENT
SPEED TIMER MODE T RESET ONJOFF
(5SAWIFI) (5S/IONI (LIGHT)

AtiestatiSanas poga
Turiet nospiestu pogu vismaz 5 sekundes, lai atiestatitu ierici. (5T funkcija ir pieejama tikai péc filtra nomainas
pazinojuma.)

now
=
3

ah AUTO
SILENT

poads UBIH

1
B

SPEED TIMER MODE uv RE ON/OFF
(5SIWIFI) (5S/IONIZER) (LIGH
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TIRISANA UN APKOPE

BRIDINAJUMS! Pirms filtru tiri$anas un nomainas izslédziet ierici un atvienojiet to no rozetes.

Nekad neiegremdéjiet ierici dent vai cita $kidruma. Neizmantojiet abrazivas vai uzliesmojosas vielas (piem.,
filtrus nedrikst mazgat ar tideni.

«  Putek|us noslaukiet ar sausu, mikstu dranu.

«  Gaisa attiritaja arpusi un iekspusi izslaukiet ar mikstu, sausu dranu.

Gaisa kvalitates sensora tiriana:

notiriet gaisa kvalitates sensoru ik pa diviem ménesiem, lai nodrosinatu labako gaisa attiritaju veiktspéju. Ja
izmantojat gaisa attiritaju puteklaina vidé, notiriet to biezak.

BRIDINAJUMS! Ja mitrums iekstelpas ir parak augsts, mitrums var uzkraties uz sensora. Tas nozimé, ka pat
tad, kad gaisa kvalitate ir laba, gaisa kvalitates indikators var zinot par sliktu kvalitati. Sada
gadijuma gaisa kvalitates indikators janotira vai atrums janoregulé manuali.

Izmantojiet mikstu suku (nav ieklauts), lai notiritu gaisa kvalitates sensora iepludi/izpladi.
Nonemiet gaisa kvalitates sensora aizsargapvalku.

Izmantojiet mitru vates kocinu, lai notiritu gaisa kvalitates sensoru, ta iepladi un izpladi.
Nosusiniet ar sausu vates kocinu.

Uzlieciet gaisa kvalitates sensora apvalku.

uhwn =

Galvena filtra tirisana

Iztiriet un apkopiet galveno filtru ik péc diviem ménesiem (aptuveni péc 480 darbibas stundam), lai nodrosinatu

labako ierices veiktspéju. Més iesakam izmantot ierici majas 8 stundas diena 7 dienas nedéla.

Aréjo dalu apkope: izmantojiet mitru dranu, lai noslaucitu putek|us no ierices virsmas.

1. Nonemiet aizmuguréjo apvalku un uzmanigi iznemiet galveno filtru.

2. Izmantojiet mikstu suku vai puteklu stcéju, lai iztiritu iespradusus netirumus, un izmazgajiet filtru Gdnei
vai ziepjaina Gdeni. Laujiet tam kartigi nozat pirms ievietoanas atpakal. lelieciet pilniba nozuvusi galveno
filtru atpakal iericé un uzlieciet atpakal filtra parsegu.

Bridinajums!
«  lestatiet putek|u sticéju uz zemako jaudu, lai izvairitos no filtra sabojasanas.
«  Filtram jabat pilniba sausam pirms ta ievietosanas atpakal iericé.
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PROBLEMU NOVERSANA

Darbibas traucéjumu gadijuma skatiet talak sniegto tabulu.

Ja nespéjat novérst problému, izmantojot talak sniegtaja tabula noraditos risindgjumus, sazinieties ar apkopes

centru. Neméginiet veikt ierices remontu patstavigi.

Probléma

lespéjamais célonis

Risinajums

lerici nevar ieslégt

Vada kontaktdaksa nav ievietota
sienas rozeté.

Pievienojiet ierici elektrotiklam un
ieslédziet.

Filtra parsegs ir nepariezi uzlikts.

Uzstadiet filtra parsegu atbilstosi
lietoSanas noradijumiem.

Kontaktdaksa vai vads ir bojati.

Sazinieties ar apkopes centru.

Elektrotikls nedarbojas.

Parbaudiet, vai sienas rozeté ir
strava.

Ventilators nedarbojas

Gaisa ieplude vaiizplade ir
blokéta.

Iznemiet visu iepakojumu no
filtra/-iem.

lerice nav ieslégta.

Pievienojiet ierici elektrotiklam un
ieslédziet.

Motors ir valigs vai bojats.

Sazinieties ar apkopes centru.

lerices iekSpusé ir brivi esosi
priekSmeti vai sveSkermeni.

Ja priekdmetus nevar iznemt,
neizjaucot ierici, sazinieties ar
apkopes centru.

lerice ir novietota uz nelidzenas
virsmas.

Novietojiet ierici uz lidzenas
virsmas.

Gaiss netiek pietiekami attirits

Filtri ir aizséréjusi vai nav laika
nomainiti.

Iztiriet mazgajamos filtrus,

ja tadiir iericé, un nomainiet
paréjos filtrus ar jauniem filtriem.
Atiestatiet filtra kalposanas laika
skaititaju.

Filtrs netika nomainits.

Nomainiet filtru(-us) ar jauniem un
atiestatiet filtra kalposanas laika
skaititaju.

Gaisa iepltde vai izplude ir
blokéta.

Iznemiet visu iepakojumu no
filtra/-iem.

Ap ierici nav pietiekosi brivas
vietas.

Novietojiet ierici, lai batu
pietiekami daudz brivas vietas ap
to gaisa iepladei un izpludei.

lerice novietota plasaka telpa neka
ta ir paredzéta.

Novietojiet ierici telpa, kur ta var
darboties efektivi.

lericei nav filtra.

Parliecinieties, ka ierice ir visi
nepieciesamie filtri.

Parliecinieties, ka visi filtri ir pareizi
ievietoti iericé. Ja iericé ir vairak
neka viens filtrs, parliecinieties, ka
tie ir ievietoti pareiza seciba.

Gaisa kvalitates indikators ir
sarkans

lerices tuvuma ir gaisa
piesarnojuma avots.

Likvidéjiet piesarnojuma avotu.
Péc noteikta laika gaiss tiks
attirits un indikators mainis krasu
atbilstosi gaisa kvalitatei telpa.
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Lietotnes pamata problému novérsana

Probléma

lespé&jamais célonis

leteikums

lespéjamais risinajums

Lietotne rada
savienojuma
partraukumu.

Partraukts savienojums
starp mobilo talruni un
jerici.

Parbaudiet, vai mobilais
talrunis ir pievienots
tiklam.

Atkartoti izveidojiet
mobila talruna
savienojumu ar tiklu.

Parbaudiet, vai rateris
darbojas pareizi.

Restartéjiet rateri.

lerice japiesledz pie
elektrotikla.

Izslédziet un atkal
ieslédziet ierici.

WiFi ierices konfiguracijas
ir dzéstas.

Dzeésiet ierici lietotné
un no jauna veiciet
instalésanu.

Tikla vai WiFi parole ir
mainita.

Dzésiet visas WiFi tikla
konfiguracijas un no
jauna pievienojiet ierici
savam tiklam.

Jasu WiFi neatbilst ierices
darbibas standartam.

Parbaudiet visus
sava majas WiFi tikla
parametrus.

Lietotne darbojas léni.

Vajs tikla savienojums.

Aiznemts tikls.

Restartéjiet rateri un
samaziniet lietotaju, kam
ir piekluve, skaitu.

Slikta mobila talruna WiFi
signala uztversana.

Parbaudiet mobila
talruna iestatijumus.

Tikla joslas platums ir
nepietiekoss.

Paplasiniet WiFi tikla
joslas platumu.

Lietotni nevar ieinstalét.

Lietotne nav saderiga
ar mobila talruna
operétajsistemu.

Jums jaizmanto tads
mobilais talrunis,

kas atbilst ieprieks
noraditajai konfiguracijai.
(i0S 9.0 un jaunaka,
Android 6.0 un jaunaka)

Instalégjiet lietotni

no atbilstosa veikala
(GooglePlay AppStore)
un pievienojiet ierici,
izmantojot lietotni.

TEHNISKA INFORMACIJA

Modelis: AP3 Pure Comfort
Nominalais spriegums: 220-240V
Nominala frekvence: 50/60 Hz
Nominala ieejas jauda: 33w

CADR: 360 m*/h
leteicamais telpas lielums: 25-43m?

Trok$na limenis: 25-60 dB(A)
Svars: 7 kg

Talvadibas pults:

2x AAA baterijas 1,5V (nav ieklautas)

ATBRIVOSANAS NO ATKRITUMIEM

letinamais papirs un kartons — nogadat parstrades punkta. lepakojuma folija, PE maisi, plastmasas dalas - iemest plastmasas

Skirosanas konteineros.

92

eca




ATBRIVOSANAS NO IERICEM KALPOSANAS LAIKA BEIGAS

Atbrivosanas no elektriska un elektroniska aprikojuma (attiecas uz ES dalibvalstim un citam Eiropas
valstim, kur ieviesta parstrades sistéma)

Noraditais simbols uz ierices vai iepakojuma nozimé, ka ierici nedrikst pievienot sadzives atkritumiem. Nododiet
ierici noraditaja elektriska un elektroniska aprikojuma parstrades punkta. Novérsiet negativu ietekmi uz
veselibu un vidi, partpéjoties par ierices pareizu parstradi. Parstrade palidz taupit dabas resursus. Lai sanemtu
plasaku informaciju par $is ierices parstradi, sazinieties ar vietéjo atbildigo iestadi, sadzives atkritumu apstrades
organizaciju vai veikalu, kur ierici iegadajaties.

Sis izstradajums atbilst ES direktivu prasibam par elektromagnétisko savietojamibu un
elektrodrosibu, ka ari par smagajiem metaliem elektriskas un elektroniskas iekartas.

LietoSanas pamaciba ir pieejama vietné www.ecg-electro.eu.
Tiek paturétas tiesibas veikt teksta un tehnisko parametru izmainas.

08/05

q

Ar 3o K+ B Progres, a.s. pazino, ka radioiekartas AP3 tips atbilst direktivai 2014/53/ES. ES atbilstibas deklaracijas

pilnais teksts ir atrodams Interneta vietné www.ecg-electro.eu.

eca
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ORO VALYTUVAS

SAUGOS INSTRUKCIJOS

Atidziai perskaitykite ir iSsaugokite pasinaudojimui ateityje!
Perspéjimas: Siame vadove nurodytos saugos priemonésirinstrukcijos
neapima visy galimy salygy ir situacijy. Naudotojui butina suprasti,
kad bendrasis principas, atsargumas ir prieziura yra veiksniai, kuriy
negalima integruoti j jokj produkta. Todeél, naudodamasis ar dirbdamas
Siuo prietaisu, naudotojas turi uztikrinti, kad Siy veiksniy yra paisoma.
Mes nesame atsakingi dél Zalos, kurj jvyko gaminio atveZzimo metu, dél
netinkamo jo naudojimo, jtampos svyravimy arba kurios nors prietaiso
dalies pakeitimo ar modifikavimo. Kad iSvengtuméte gaisro arba
susizalojimo dél elektros smugio, naudodamiesi elektros prietaisais,
vadovaukités pagrindinémis atsargumo priemonémis, jskaitant:

—_—

94

. Isitikinkite, kad elektros lizdo jtampa atitinka ant prietaiso etiketés

nurodyta jtampos verte, ir kad lizdas tinkamai jzemintas. Elektros
lizdg buatina jrengti vadovaujantis galiojanciais elektros darby
kodeksais pagal EN. Jis taip pat turi bati laisvai prieinamas, kad,
batinybei esant, prietaisg buty galima greitai atjungti nuo elektros
tinklo.

Niekada nenaudokite prietaiso jei pazeistas jo maitinimo laidas.
Jei prietaisas nukrito ant zemeés, paniro j vandenj arba sutriko jo
veikimas.

Jei prietaisas skleidzia nejprasta kvapg, sklinda dimai arba nejprasti
garsai, nedelsiant atjunkite prietaisa ir nugabenkite jj j jgaliotajj
techninés priezitros centra.

Bet koks remontas, jskaitant laido pakeitima, privalo buti
atliekamas profesionalios techninés prieziuros centre!
Nenuimkite prietaiso apsauginiy dangteliy dél elektros smugio
pavojaus! Ardydami prietaisa rizikuojate prarasti juridine teise
kreiptis del veikimo sutrikimy arba kokybés garantijos.
Saugokite nuo tiesioginio kontakto su vandeniu ir kitais skysciais
kad iSvengtuméte elektros smugio.
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4. Nenaudokite prietaiso lauke arba drégnoje aplinkoje bei nelieskite
maitinimo laido arba prietaiso Slapiomis rankomis. Elektros smugio
rizika.

5. Taip pat nenaudokite jjungto prietaiso:

- arti vonios, duso arba baseino - elektros smiigio pavojus,

- arti degiy medziagy, kaip antai uzuolaidos - gaisro rizika,

- labai arti viety, kur kaupiasi Siluma - gaisro rizika,

- patalpoje, kur laikomos degios arba sprogios medziagos — gaisro
rizika,

- pramoninéje aplinkoje arba ten, kur laikomi fumigacijos tipo
pesticidai (prietaise gali pradéti kauptis cheminiy medziagy
likuciai, o vélesnis jy pasklidimas j aplinka gali bati Zalingas |l
sveikatai),

- Tiesiogiai po elektros rozete.

6. Nenaudokite prietaiso ten, kur kaupiasi riebaly dalelés. Pavyzdziui,

laikant prietaisg virtuvéje gali sutrumpéti filtro eksploatacijos

trukmé. Oro valytuvo nereikéty naudoti kaip ventiliacijos ar oro
iStraukimo prietaiso.

Naudojant prietaisg arti vaiky, reikia buti ypatingai atsargiems!

8. Laikykite prietaisg ir jo maitinimo Saltinj vaikams iki 8 mety amziaus
nepasiekiamoje vietoje.

Lietuviy kalba

N

-4 v

angos. Vaikai turety laikytis atokiau oro iSleidimo. Tai gali juos
susargdinti ar turéti kitokio neigiamo poveikio jy sveikatai.

10.Statykite prietaisg atokiau nuo kity objekty, kad uZztikrintuméte
laisvg oro cirkuliavima tinkamam jo eksploatavimui.

11.Niekada neuzdenkite prietaiso oro jleidimo ar isleidimo angy arba j
jas nekiskite jokiy objekty arba pirsty! Taip galite sugadinti prietaisa
arba susizaloti.

12.Nenaudokite Sio prietaiso su programavimo, laikmacio, autonomine
nuotolinio valdymo sistema ar kitu prietaisu, kuris automatiskai
jjungia prietaisa, kadangi jei prietaisas bus uzdengtas arba
netinkamai pastatytas, rizikuojate sukelti gaisra.
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13.Salia prietaiso nenaudokite insekticidy ar degiy aerozoliy. Galite
sugadinti prietaisa.

14.Niekada nestatykite prietaiso ant minksto pavirsiaus, tokio kaip
lova, sofa, storas ilgo pluosto kilimas ir pan. Prietaisg batina statyti
ant stabilaus, plokscio pavirsiaus.

15.Nejjunkite ir neiSjunkite prietaiso atjungdami ir jjungdami jo
maitinima. Pirmiausia visada iSjunkite prietaisg, paspausdami
mygtuka ON/OFF (jjungimo / iSjungimo) mygtuka! Tada galite
atjungti maitinimo laida!

16.Rekomenduojame nepalikti prietaiso be priezitros, kai jis prijungtas
prie elektros lizdo. Netraukite laido i$ elektros lizdo trukteléjimo
veiksmu. Atjunkite maitinimo laidg nuo elektros lizdo, suéme uz
kistuko.

17.Toliau nurodytais atvejais, visada atjunkite prietaisa nuo elektros
lizdo:

- pries papildydami vandens talpykle, jei jos nebenaudojate

pries perkeldami,

prie$ valydami

jei neveikia jungiklis,

jei neveikia grandinés pertraukiklis arba suveiké saugikliai,

jei nejprastai jkaito maitinimo laidas arba kistukas,

jei pajutote degimo kvapa arba pasigirdo nejprasti triukSmai arba

vibracija,

jei pasireiske kiti nejprasti reiskiniai ar veikimo sutrikimai.

18.Neleiskite maitinimo laidui prisiliesti prie karSty pavirSiy arba
persilenkti uz astriy kampy.

19. Prietaisas skirtas iSimtinai naudojimui namy aplinkoje ir patalpoje.
Jo paskirtis ne komerciné. Nenaudokite gaminio kitokiais tikslais
nei tam, kam jis skirtas.

20.Nenaudokite prietaiso be tinkamai jrengty filtry.

21.Perkelkite, sandéliuokite ir transportuokite prietaisg tik vertikalioje
padétyje.

22.Grieztai draudziama manipuliuoti oro filtru prietaiso veikimo metu.
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23.Prietaisu gali naudotis 8 mety arba vyresni vaikai bei asmenys su
fizine arba psichine negalia, arba neturintys patirties ar Ziniy, jei juos
priziGri kitas Zmogus arba jei jie buvo iSmokyti, kaip saugiai naudotis
prietaisu ir supranta potencialius pavojus. Vaikams nereikéty leisti
zaisti su Siuo prietaisu. Valymo ir techninés prieziuros darby negali
atlikti vaikai, iSskyrus atvejus, kai jie yra ne jaunesni kaip 8 mety
amziaus ir yra priziarimi.

24.|renkite maitinimo laidg taip, kad niekas uz jo neuzkliuty.

ISPEJIMAS: Sis prietaisas turi UV-C spinduliuotoja. Dél netinkamo

prietaiso naudojimo arba korpuso pazeidimo gali issiskirti pavojinga

UV-C spinduliuoté. UV-C spinduliuoté gali pakenkti akims ir odai net ir

mazomis dozémis. Matomai sugadinty prietaisy eksploatuotinegalima. I

CAUTION: UV-C lempos keitimg reikéty patikéti tik profesionaliam
paslaugy teikéjui. Naudotojui draudziama keisti skleidiklj.
CAUTION: Negalima naudoti UV-C spinduliuotojo, jei jis nuimtas nuo -
prietaiso dangcio arba jei galinis dangtelis atidarytas.

tuviy kalba

Lie

Do not immerse in water! - Nemerkite j vandenj!

PAVOJUS VAIKAMS: vaikams draudziama leisti Zzaisti pakavimo
medziaga. Neleiskite vaikams Zaisti plastikiniais
maiseliais. Uzdusimo pavojus.

WARNING ISPEJIMAS

ENSURE THE AIR INLET IS ST TATTE, [
Ot GBS TRUCTED ORO LEIDIMO ANGA
NEUZDENGTA
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\

Clean air quality sensor

Clean the air inlet and outlet of air
quality sensor; Using a dry cotton swab
to remove the residual stains from air
quality sensor.

Note: To ensure that the filter run at
optimal performance please clean every
two months.

Air inlet

Air outlet

-

\

Svaraus oro kokybés jutiklis

18valykite oro kokybés jutiklio oro
{leidimo ir iSleidimo anga; sausu
medvilniniu tamponu pasalinkite nuo oro
kokybés jutiklio likusias démes.

Pastaba: Kad filtras veikty optimaliai,
valykite ji kas du ménesius.

I8leidimas

VALDYMO SKYDELIO APZVALGA

_

w N

8h
4h AUTO

SILENT
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poads UBIH

@@@@C

SPEED TIMER MODE
(5S/WIF1)

AUSINTUVO GREITIS: oro srauto greicio

nustatymas.

TIMER: laikmacio funkcija.

MODE (WIFI):

spustelékite, kad perjungtuméte tarp automatinio
rezimo (AUTO) ir nakties rezimo (SILENT).

WIFI: ilgesniu mygtuko spusteléjimu atstatomi
WiFi nustatymai, o valytuva galima jungti prie
mobiliosios programeélés (Zr. Prietaiso prijungimas
prie WiFi).

UV (ION):

spustelékite, norédami jjungti / iSjungti UVC
funkcija

ION: Jonizatorius

Nuotolinis valdiklis
|dékite 2 x 1,5V AAA maitinimo elementus (j komplektg nejeina) j nuotolinio valdymo pulta. Atidarykite
dangtelj ir jdékite maitinimo elementus. Nesupainiokite poliskumo. Jei neplanuojate naudotis prietaisu ilgesnj
laika, iSimkite maitinimo elementus. Jei maitinimo elementai issikrové, pakeiskite juos naujais, tokio paties
tipo, elementais.
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ON/OFF

RESET

(SS/IONIZER) (LIGHT)

Norédami  iSjungti  jonizatoriaus  funkcija,
spauskite ir mazdaug 5 sek. palaikykite nuspaude
(pypteléjimas).

Ar jonizatorius jjungtas, ar iSjungtas galite
patikrinti per programéle. Jonizatorius visada
veikia, kai jjungtas valytuvas.

RESET (LIGHT): Spauskite $j mygtuka, jei norite
jungti ar iSjungti ekrana. Spauskite ir palaikykite
nuspaude mazdaug 5 sek., kad atstatytuméte
filtro eksploatacijos trukmeés skaitiklj. Naudokite
tik po to, kai pakeitéte filtra.

POWER (maitinimas): |jungimo / i$jungimo
mygtukas
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Pastaba: nuotolinio valdymo pultas veiks, jei esate nutoles apie 5 metrus, be klitciy, tiesiogiai priesais prietaisa.

Oro valytuvo vieta

Norédami geriausio galimo oro srauto i$ abiejy prietaiso pusiy, jsitikinkite, kad

liko bent 50 cm tarpas tarp oro jleisties ir sienos ir bent 10 cm tarpas uz oro

jleisties. Laikykite prietaisg bent 1 m atstumu nuo kity prietaisy, kurie skleidzia

radijo bangas (televizorius, radijas, meteorologinés stotelés ir pan.).

Nejunkite prietaiso kistuko prie to paties iSvado kaip ir televizorius, radijas ir

pan., nes tokiu badu vaizdas ekrane gali susilieti ir atsirasti triukSmas.

- Laikant prietaisa ilgg laikg vienoje vietoje gali issitepti siena.

« Norédami uztikrinti adekvaty védinima ir maksimaly efektyvuma,
nereguliuokite oro jleidimo ir i$leidimo.

FILTRO JRENGIMAS IR PAKEITIMAS

Filtry eksploatacijos trukmé jprastinémis naudojimo salygomis yra mazdaug 6-12 ménesiy. Po mazdaug 1600
valandy, pradeda mirkseti filtro eksploatacijos trukmeés skaitiklis, kuris reiskia, kad buvo pasiekta eksploatacijos

ciklo riba.

Jjungimo / isjungimo piktograma parengties rezime mirksi raudona spalva, o kai prietaisas jjungtas - mélyna
spalva. Prietaisas gali ir toliau veikti po to, kai pasirodé pranesimas apie filtro pakeitima. Taciau oro kokybé

nukenteés. Rupinkités savo sveikata ir reguliariai keiskite filtrus.

Pastaba

«  Visada keiskite filtrus tuo paciu metu (HEPA filtras ir anglies filtras).

- Kiekviena karta pakeite atstatykite filtro eksploatacijos trukmés skaitiklj.
«  Pries jungiant prietaisg visos dalys ir filtrai privalo bati visiskai sausi.

« Jeinenaudosite prietaiso ilga laika, iSjunkite jj nuspausdami ON / OFF mygtuka ir atjungdami nuo elektros

lizdo.
- Laikykite prietaisg vésioje, sausoje ir védinamoje vietoje.
«  Nelaikykite arba neapverskite prietaiso, nes taip galite jj sugadinti.

SVARBU

«  Pries jrengdami, atlikdami technine priezilra ir transportuodami jsitikinkite, kad prietaisas atjungtas nuo

maitinimo 3altinio.
«  Nenaudokite oro valytuvo be filtry.
«  Prie$ naudodami filtrus pasalinkite bet kokj jpakavima.
«  Isimdami arba jrengdami filtrus, galite paversti oro valytuva j siena didesniam stabilumui.

1. Nuimkite visas pakavimo medziagas ir pastatykite
oro valytuvg ant sauso, stabilaus ir lygaus

pavirgiaus. atsikabinty dangtelio sklasciai.
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3.

5. |statykite filtrus | prietaisg teisinga tvarka: anglies 6. |sitikinkite, kad filtry Zymos su iStraukimo aselémis
filtra, HEPA filtra, pirminij filtra, filtro dangtelj. nukreiptos j iSore.

7. Atgal uzdékite filtro dangtelj. Uzdarydami
sulygiuokite dangtelj sulig grioveliais prietaiso
apacioje ir Svelniai stumtelékite dangtelj, kad
issikiSimai aplink perimetra uzsifiksuoty prietaiso
korpuso angose.

Filtry keitimas

1. Prietaisa isjunkite.

2. Nuimkite galinj dangtel].

3. Isimkite visus filtrus.

4. Nuimkite plastiko jpakavimag nuo filtry ir jstatykite juos j prietaisg teisinga tvarka.

5. Jsitikinkite, kad filtro istraukimo Zymos nukreiptos j iSore.

6. Atstatykite filtro eksploatacijos trukmeés skaitiklj nuspausdami ir laikydami nuspausta RESET mygtuka.

Filtrai ir jy funkcija
Keturiy tasky valymo sistema efektyviam oro valymui ir sveikesniam gyvenimui.

Perspéjimas: iSpakuokite filtrus pries juos keisdami. Iki tol ilga laika neispakuoty filtry savybés prastéja.
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Pirminis filtras

Pirminis filtras efektyviai sulaiko 2, 5 mm skaiduly daleles. Sulaikymo koeficientas > 99,9 %. Jj paprasta valyti,
o eksploatacijos trukmé ilga (iki 10 000 valymuy). Jis sulaiko didesnes daleles, kaip antai augintiniy plaukai,
stambesnés dulkés ir pan. Prailgina kity filtry eksploatacijos trukme.

HEPA filtras

Pasalina iki 99,9% mazy daleliy, kuriy dydis 0,3 mikrono. Pasalina ore esancius alergenus ir bakterijas, kaip
antai ziedadulkés, smogas ir virusai.

Anglies filtras

Labai efektyviai absorbuoja lakius organinius junginius, jskaitant nemalonius kvapus ir daugelj tipy tersaly
dujy.

UV lempa

UVClempa skleidzia ultravioletine spinduliuote, kurios bangosilgis maziau nei 280 nm, sterilizuoja ora, efektyviai
eliminuoja bendrasias bakterijas ir virusus, ir tokiu badu saugo organizma nuo jvairiy mikroorganizmy.

Pastaba: atauusio UV lempos katodo pirminé jtampa yra 500 V. Si lempa negeneruoja ozono, todél ja naudotis
saugu.

NAUDOJIMAS

Prietaiso paruosimas eksploatacijai
Jungiantis prie tinklo, pasigirsta pypteléjimas, dukart sumirksi indikatoriai ir uzgesta. Maitinimo indikatorius
(jlungimo / isjungimo mygtukas) ir toliau Sviecia raudona spalva, o prietaisas pereina j parengties rezima.

Spauskite ,Jjungimo / iSjungimo” mygtuka, kad pereituméte j automatinj prietaiso rezima. Prietaisg jjungus
lemputés palva pasikeicia j mélyna. Prietaisas jSyla per mazdaug 5 sek., o oro kokybé patikrinama automatiskai.

Apie oro kokybe informuoja ekrano apvado apsvietimas.
Ekrane pateikiama Si informacija:

1. Oro kokybé (pagal ekrano apvado spalva)

Meélyna (PM2,5 = 0 ~ 50 ) Puikiai

Zalia (PM2,5 =51~ 100) Gera

Violetiné (PM2,5 = 101-150 ) Kokybé bloga

Raudona (PM2.5 = 151~ ) Kokybé labai bloga

Pastaba: jei norite isjungti informacija ekrane, spauskite RESET mygtuka. Dar karta nuspaudus tg patj mygtuka,
ekranas vél jsijungia.

Oro drégmeé %

WiFi busena (piktograma jjungta / iSjungta)

Patalpos temperatura °C

PM2,5 daleliy kiekis ore

vk wnN

Automatinis rezimas
Kai prietaisas jjungiamas, suveikia automatinis rezimas, kurio metu reguliariai tikrinama oro kokybé, o jai
pasikeitus, ir automatiskai sureguliuojamas tinkamiausias ventiliatoriaus greitis.
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8h
4h AUTO

unow

poads UBIH

SILENT
SPEED TIMER MOD| RESET ON/OFF
(5SIWIFI) (SS/ION\ZER) (LIGHT)

Naktinis rezimas SILENT
SILENT programa naudoja integruota jutiklj, kuris automatiskai aptinka aplinkos apsvietimo intensyvuma ir, jei
intensyvumas zemas, automatiskai sumazina raiska bei ventiliatoriaus galig iki minimumo.

Pastaba: jei pageidaujate visiskai iSjungti ekrang spauskite RESET piktograma.

Oro srauto greicio nustatymas
Prietaisas suteikia jums galimybe nustatyti oro srautg 4 lygiais. Auksciausias lygis nustatomas, kai greicio
indikatoriai Svieci tuo paciu metu.

T = 8h
2 = 4h AUTO
&~ SILENT
SPEED TIMER MODE RESET ON/OFF
(5S/WIFI) SS/ION\ZER) (LIGHT)
.s
TIMER funkcija

Galite nustatyti laika, kuriam pasibaigus prietaisas pagal $ig funkcija automatiskai iSsijungs. Spauskite §j
mygtuka, norédami perjungti tarp 1 valandos, 4 valandy ir 8 valandy parinkties.

8h

L

I
g
e 4h AUTO
& 1h SILENT
SPEED TIM MODE RESET ON/OFF
(5SIWIFI) (SS/\ONIZER) (LIGHT)

Programélés naudojimas (MODE mygtukas)

llgesniu mygtuko spusteléjimu atstatomi WiFi nustatymai, o valytuva galima jungti prie mobiliosios
programeélés. Naudodamiesi Wi-Fi funkcija, mobiliuoju telefonu prijunkite prietaisg prie namy tinklo.
DEMESIO:

Jei keiciate savo namy WiFi tinklo pavadinima ar slaptazodj, prietaisg reikés naujai prijungti.

Programélé palaiko 10S 9.0 ir naujesne, ,Android 6.0” ir naujesne operacinés sistemos versija; sistemos
versija paprastai galima patikrinti mobiliojo telefono ar plansetinio kompiuterio nustatymuose.

Sis modelis palaiko WiFi tinklo sauguma su WEP, WPA, WPA2, WPA3, AES ir TKIP.

Konfiglruojant prietaisg prisijungimui prie tinklo reikalingas 2.4 GHz WiFi tinklas; 5 Ghz daznio diapazonas
siuo metu nepalaikomas.
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Prisijungimas
1.

2.

Prijunkite prietaisa prie namy tinklo savo mobiliuoju telefonu per
WiFi funkcija.

Pastaba: Programéle rodomas tekstas yra informacinis.

WiFi konfigaracija reikalinga prietaiso prieigai prie tinklo; jei tinklas jau iki tol buvo sékmingai
sukonfiglruotas, programeélé veiks WiFi / 2G / 3G / 4G tinkuose bei gali bati valdoma nuotoliniu badu.

Jei keiciasi jusy WiFi tinklo pavadinimas arba jrengiamas marsrutizatorius, prietaisas programéléje bus
rodomas kaip atjungtas; tiesiog sukonfiglruokite tinklo prieiga nekeisdami savo programos paskyros
numerio.

Jei kiti nori naudotis programéle to paties prietaiso paleisciai, juos butina pakviesti prisijungti, kaip,,Seimos
valdytoja” (su salyga, kad pakviestas naudotojas parsisiuncia programéle ir prisiregistruoja).

Jei programélé keiciama, originals naudotojai raginami pasalinti prietaisa jy mobiliojoje programéléje, o
nauji naudotojai tik sukonfiglruoja tiesioginj prisijungima prie tinklo pagal tinklo prieigos instrukcijas (jei
originalUs naudotojai nepasalina jy prietaiso i$ mobiliosios programélés, ji bus pasalinta po to, kai nauji
vartotojai sékmingai sukonfigaruos tinklo prieiga).

Uztikrinkite, kad mobilusis telefonas prijungtas prie jasy

namy WiFi

Parsisiyskite Smart Life programa ir prisiregistruokite:

a. Nuskenuokite QR kodg arba ieskokite Smart Life
programeélés ,Apple” parduotuvéje ar ,Google Play”
Parsisiyskite programéle.

b. Atsidarykite programéle ir sukurkite savo asmenine
paskyra.

Programélés ekrano ir teksto pateiktis gali keistis kartu su
atnaujinimais.

RySys per EZ rezima (AP3)

1.
2.

7.
8.

Prijunkite oro valytuva prie elektros tinklo.

Spustelékite jjungimo / i$jungimo mygtuka ant valytuvo korpuso, ir netrukus po to spauskite ir mazdaug 5
sekundes palaikykite nuspausta MODE mygtuka. Pasigirsta pypteléjimas, o WiFi piktograma greitai mirksi
ekrane.

Atverkite ,SmartLife” programéle savo mobiliajame telefone.

Kad rastuméte prietaisg, naudokite ,+" piktograma, esancia virSutinéje desiniojoje programélés puséje
(Mazas namy prietaisas -> Oro valytuvas (WiFi)).

Pagal instrukcijas jveskite WiFi ir tinklo slaptazodj programéléje.

Spragtelékite kitg veiksma ir nustatykite EZ rezima virSutiniame deSiniajame programélés ekrano kampe
(pagrindinis isankstinis EZ rezimas). Patvirtinkite patikrindami, ar ekrane rodoma Wi-Fi piktograma mirksi
greitai *.

Spragtelékite kit Zingsnj,kitas” programéléje.

Valytuvas prisijungs automatiskai, sekite programélés instrukcijas.

* Jei piktograma nebemirksi, reikia i$ naujo pradéti nustatymus.

Jonizatorius

Prietaise jrengtas neigiamy jony generatorius, kuris padeda eliminuoti teigiamo kravio daleles, kaip antai
dulkés, bakterijos, virusai, damai ir pan. Tuo paciu zenkliai pageréjusi oro kokybé teigiamai veikia sveikata,
zmogaus psichika ir imunine sistema.

Perspéjimas: patikrinti informacija, ar jonizatorius veikia, ar ne galite tik telefoninéje programeéléje.
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8h
4h AUTO

Lo

poads UBIH

1h SILENT
SPEED TIMER MODE owK RESET ON/OFF
(5SAWIFT) (5S/NONI; (LIGHT)

Atstatos mygtukas
Norédami atstatyti prietaisa palaikykite nuspausta mygtuka bent 5 sekundes. (i funkcija galima tik pasirodzius
pranesimui pakeisti filtra.)

8h

: =

° = 4h AUTO

H

&~ SILENT

SPEED TIMER MODE REX. ON/OFF
(5S/WIF1) (SS/ION\ZER) (LIGH

VALYMAS IR TECHNINE PRIEZIURA

ISPEJIMAS: prie$ valydami arba keisdami filtrus, iSjunkite ir atjunkite prietaiso maitinima.

Nemerkite pagrindo j vandenj arba kitus skysc¢ius. Gaminio valymui nenaudokite abrazyviniy ar degiy

medziagy (pvz., baliklio, alkoholio ar tirpikliy). Vandeniu plauti galima tik pirminj filtra, o kity filtry - ne.

«  Sausa minksta skepeta nusluostykite dulkes.

«  Sausa minksta skepeta iSvalykite oro valytuvo vidy ir iSore.

Oro kokybeés jutiklio valymas:

Kad uztikrintuméte nepriekaistingg oro valytuvo veikima, valykite oro kokybés jutiklj kas du ménesius. Jei

naudojate oro valytuva dulkétoje aplinkoje, valykite jj dazniau.

JSPEJIMAS: jei patalpoje didelé drégmé, ant jutiklio gali kauptis kondensatas. Tai reiskia, kad net jei oro
kokybé gera, oro kokybés Sviesinis indikatorius gali rodyti prasta kokybe. Tokiu atveju oro kokybés
indikatoriy batina nuvalyti arba rankiniu badu sureguliuoti greitj.

Oro kokybés jutiklio jleidimo / iSleidimo angai valyti naudokite Sepetélj (j komplekta nejeina).
2. Nuo oro kokybeés jutiklio nuimkite apsauginj dangtelj.
3. Oro kokybés jutikliui, jo jleidimo ir iSleidimo angoms valyti naudokite drégng medvilnés tampona.

—
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4. Nusausinkite sausu medvilnés tamponu.
5. Atgal uzdékite oro kokybés jutiklio dangtelj.

Pirminio filtro valymas

Kad uztikrintuméte optimalu prietaiso funkcionaluma, pirminj filtra valyti ir atlikite jo technine prieziara kas
du meénesius (mazdaug kas 480 eksploatacijos valandy). Rekomenduojame naudotis prietaisu namuose 8

valandas per dieng, 7 dienas j savaite.

ISoriniy daliy techniné priezitra: drégna Sluoste nuvalykite dulkes nuo prietaiso pavirsiaus.
1. Nuimkite galinj dangtelj ir atsargiai iSimkite pirminij filtra.
2. Minkstu Sepetéliu arba dulkiy siurbliu pasalinkite jstrigusius nesvarumus ir iSplaukite filtrg vandeniu arba
vandeniu su muilu. Pries vél jstatydami filtrg palaukite kol jis iSdZius. Visiskai iSdziuvusj filtra grazinkite atgal
j prietaisa ir uzdékite filtro dangtelj.

Perspéjimas:

- Kadisvengtumeéte filtro pazeidimo, nustatykite Zemiausig dulkiy siurblio galinguma.
- Pries jstatant atgal j prietaisa filtra batina kruopsdiai isdZiovinti.

TRIKCIY DIAGNOSTIKA IR SALINIMAS
Sutrikimo atveju perziarékite toliau pateikiama lentele.

Jei nepavyksta iSspresti problemos pagal lenteléje nurodytus sprendimo budus, kreipkités j techninés
priezidros centra. Niekada nebandykite prietaiso remontuoti patys.

Problema

Galima priezastis

Sprendimas

Prietaiso nepavyksta jjungti

Kistukas neprijungtas prie elektros
tinklo.

Prijunkite prietaisa prie maitinimo
saltinio ir jjunkite jj.

Neteisingai uzdétas filtro
dangtelis.

|renkite filtrg, vadovaudamiesi
naudojimo instrukcijomis.

Pazeistas kistukas arba laidas.

Susisiekite su techninés priezitros
centru.

Neveikia maitinimo Saltinis.

Patikrinkite, ar lizda yra jtampa.

Ausintuvas neveikia

Uzsikimso oro isleidimo arba
jleidimo anga.

Nuimkite visas pakavimo
medziagas nuo filtro (-y).

Prietaisas nejjungtas.

Prijunkite prietaisa prie maitinimo
saltinio ir jjunkite jj.

Atsikabino arba pazeistas variklis.

Susisiekite su techninés priezitros
centru.

Prietaiso viduje yra atitrakusi dalis
arba pasalinis objektas.

Jei jy negalima isimti neisardzius
prietaiso, kreipkités j techninés
prieziGros centra.

Prietaisas stovi ant nelygaus
pavirsiaus.

Statykite prietaisg ant plokscio
pavirsiaus.
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Oras nepakankamai grynas.

Uzsikimso filtrai arba ilgg laika
nebuvo keisti.

ISvalykite plaunamus filtrus,
jei prietaise tokie yra, o kitus
pakeiskite naujais. Atstatykite
filtro eksploatacijos trukmeés
skaitikl].

Filtras nebuvo pakeistas.

Pakeiskite filtra (-us) naujais ir
atstatykite filtro eksploatacijos
trukmeés skaitikl].

Uzsikimso oro isleidimo arba
jleidimo anga.

Nuimkite visas pakavimo
medziagas nuo filtro (-y).

Nepakanka vietos aplink prietaisa.

Statykite prietaisa tokioje vietoje,
kad aplink jj pakakty vietos oro
ileidimui ir iSleidimui.

Prietaisas pastatytas didesnéje
patalpoje nei skirtasis plotas.

Kad prietaisas veikty efektyviai,
perkelkite jj j atitinkama patalpa.

Prietaise trksta filtro.

|sitikinkite, kad prietaise jrengti
visi batinieji filtrai.

Isitikinkite, kad filtras tinkamai
jstatytas j prietaisa. Jei prietaise
yra daugiau nei vienas filtras,
isitikinkite, kad visi jy jstatyti
teisinga tvarka.

Oro kokybeés indikatorius Sviecia
raudonai

Arti prietaiso yra oro tar3os
saltinis.

Pasalinkite oro tar$os $altinj. Tam
tikru momentu oras issivalys ir
indikatoriaus spalva pasikeis pagal
patalpos oro kokybe.

Pagrindiniy programélés trik¢iy diagnostika

Galimas sprendimo

Problema

Galima priezastis

Rekomendacija

badas

Programélé rodoma
atjungties rezime.

Sutriko rysys tarp
mobiliojo telefono ir
prietaiso.

Patikrinkite, ar mobilusis
telefonas prijungtas prie
tinklo.

IS naujo prijunkite
mobilyjj telefona prie
tinklo.

Patikrinkite, ar teisingai
veikia marsrutizatorius.

1S naujo paleiskite
marsrutizatoriy.

Prietaisg batina prijungti
prie maitinimo 3altinio.

ISjunkite prietaisg ir vél
jjunkite.

IStrintos WiFi
konfiguracijos.

IStrinkite prietaisg i$
programélés ir dar kartg
jdiekite.

Pakeistas tinklas arba
WiFi slaptazodis.

Pasalinkite visas tinklo
konfigtracijas ir i$ naujo
prijunkite prietaisg prie
tinklo.

Jusy WiFi neatitinka
prietaiso veikimo
standarto.

Patikrinkite visus
savo namy WiFi tinklo
parametrus.
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Programélé veikia is léto.

Silpnas tinklo rysys.

Uzimtas tinklas.

1S naujo paleiskite
marsrutizatoriy ir
sumazinkite prieigos
teise turinciy naudotojy
skaiciy.

Silpnas mobiliojo
telefono WifFi signalo
priémimas.

Patikrinkite paties
mobiliojo telefono
nuostatas.

Neadekvatus tinklo
diapazono plotis.

Prapléskite savo WiFi
tinklo diapazono plot;.

Nepavyksta jdiegti
programélés

Programélé
nesuderinama su
telefono operacine
sistema.

Turite naudoti mobilyjj
telefong pagal minétas
konfigaracijas. (i0S 9.0 ir
naujesné, Android 6.0 ir
naujesné)

|diekite programéle i$
atitinkamos parduotuveés
(,GooglePlay”
+AppStore”) ir per ja
pridékite prietaisa.

TECHNINIAI DUOMENYS

Modelis: AP3 Pure Comfort
Vardiné jtampa: 220-240V
Vardinis daznis: 50/60Hz
Vardiné jvesties galia: 33wW

CADR: 360 m?/val.
Rekomenduojamas patalpos plotas: ~ 25-43m?
TriukSmo lygis: 25-60 dB(A)
Svoris: 7 kg

Nuotolinis valdiklis:
2x AAA maitinimo elementai 1,5V (j komplekta nejeina)

NAUDOJIMAS IR ATLIEKY UTILIZAVIMAS

Vyniojamasis popierius ir gofruoto kartono dézé - iSmesti j atliekas. Pakavimo folija, PE maiseliai, plastikiniai elementai -
iSmesti j plastiko perdirbimo konteinerius.

GAMINIY UTILIZAVIMAS PASIBAIGUS JY EKSPLOATACLJOS LAIKUI

Elektros ir elektronikos daliy utilizavimas (taikoma ES valstybése narése ir kitose Europos salyse, kur
galioja atlieky perdirbimo sistema)

Ant gaminio ar jo pakuotés atvaizduotas simbolis reiskia, kad gaminio negalima utilizuoti kartu su buitinémis
atliekomis. Nugabenkite gaminj j atitinkama elektros ar elektronikos gaminiy perdirbimo vietg. Utilizuodami
gaminj imkités saugos priemoniy dél neigiamo poveikio Zmogaus sveikatai ir aplinkai. Perdirbimas prisideda
prie gamtiniy istekliy issaugojimo. Daugiau informacijos apie Sio gaminio perdirbima, teiraukités vietinés
valdzios institucijose, buitiniy atlieky perdirbimo organizacijose arba parduotuvéje, kur jsigijote $j gaminj.

08/05

C

"K + B Progres, a.s." pareiskia, kad radijo jrangos tipas AP3 atitinka direktyva 2014/53/ES. Visa atitikties
deklaracijos teksta rasite internete: www.ecg-electro.eu.

Sis gaminys atitinka ES direktyvy dél elektromagnetinio suderinamumo, elektros saugos ir
sunkiyjy metaly elektros ir elektroninéje jrangoje reikalavimus.

Techninés informacijos vadova rasite internete www.ecg-electro.eu.
Tekstas ir techniniai parametrai kei¢iami be isankstinio perspéjimo.
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LEGTISZTITO

BIZTONSAGI ELOIRASOK

Olvassa el figyelmesen és a késobbi felhasznalasokhoz is 6rizze
meg!
Figyelmeztetés! A jelen Gtmutatéban feltiintetett biztonsagi
elirasok és utasitasok nem tartalmaznak minden olyan feltételt és
korilményt, amely a haszndlat soran bekdvetkezhet. A felhasznalénak
meg kell értenie, hogy egyetlen termékbe sem lehet beépiteni a
felhasznal6tdl elvarhaté el6vigyazatossagot és gondossagot. Ezekrol
a készuléket hasznalo6 és kezel6 felhasznaldknak kell gondoskodniuk.
Nem vallalunk felel6sséget a késziilék helytelen hasznalatabdl, a
halozati fesziiltségingadozasokbdl, vagy a késziilék barmilyen jelleg
atalakitasabol és modositasabol eredé karokért. A tlzek, aramutések
I €5 €9yeb sérilések megelGzése érdekében, az elektromos készulékek
5 hasznalata soran tartsa be az altalanos és az alabbiakban feltintetett
= biztonsagi utasitasokat:

1. Miel6tt csatlakoztatna a készlléket a szabalyszerGen lefoldelt
halozati konnektorhoz, gy6z6djon meg arrél, hogy a haldzati
feszlltség értéke megegyezik-e a készllék tipuscimkéjén talalhatd
tapfesziltség értékével. A fali aljzat feleljen meg a vonatkozo6 EN
szabvanyok el6irdasainak. A késziilék tapellatasat biztositd aljzat
legyen barmikor kénnyen hozzaférhet6, mert ezen a ponton lehet
(a csatlakozddugé kihuzasaval) fesziiltségmentesiteni a késziiléket
(sziikség esetén).

2. Amennyiben a készulék halézati vezetéke megsérilt, akkor
a késziléket bekapcsolni tilos. A készuléket ne hasznalja, ha
rendellenesen mukaodik, véletlendl leesett vagy vizbe esett.
Amennyiben a késziilékbdl szokatlan szag vagy fust aramlik ki, akkor
a késziiléket azonnal kapcsolja ki, és forduljon a markaszervizhez.
Atermékminden javitasat, beleértve a halozati vezeték cseréjét
is, bizza szakszervizre! A késziilék védoburkolatat ne szerelje
le, a fesziiltség alatt Iévo alkatrészek aramiitést okozhatnak!
A keésziilék illetéktelen megbontasa esetén a termékhiba
felelosség és a garancia megsziinik.
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3. A készuléket dvja viztél és mas folyadékoktdl, ellenkezd esetben
aramutés érheti.

4. A késziiléket szabadban vagy nedves kdrnyezetben hasznalni tilos!
A haldzati vezetéket és a késziiléket nedves kézzel ne fogja meg.
Aramiités veszélye!

5. A bekapcsolt késziiléket ne hasznalja:

- furddékad, zuhanyozo vagy uszomedence kozelében - aramiités
veszélye,

- gyulékony targyak (pl. fliggdny) kozelében - tlizveszély,

- héforrasok (pl. tlizhely, radiator, hésugarzo stb.) vagy nyilt lang
kdzelében - tlizveszély,

- gyulékony vagy robbanékony anyagok kozelében - tliizveszély,

- ipari kornyezetben, vagy novényvédd szerek gdbzeit vagy
aeroszoljait  tartalmazé  kornyezetben (a  készulékben
felhalmozédd vegyszermaradvanyok a kifujt levegébe jutva
egészségkarositd hatast okozhatnak),

- kozvetlenil az elektromos aljzat el6tt vagy alatt.

6. A késziiléket ne haszndlja olyan helyen, ahol a leveg6ben zsir- vagy
olajcseppek lehetnek. Példaul konyhaban valé hasznalattal a sz(ir6k
gyorsabban eltémdédnek. A készlléket nem lehet szelléztetd vagy
elszivé berendezésként hasznalni.

7. Legyen nagyon korultekintd, amikor a késziiléket gyermekek
kdzelében hasznalja.

8. A késziiléket és a halézati vezetékét tartsa tavol a 8 év alatti
gyerekektol.

9. Ugyeljen arra, hogy a késziilékbsl kidramlé levegd ne érje
kozvetlenil a kdzelben tartozkodo gyerekeket. A gyerekeket tartsa
tavol a fuvo nyilastol. Az erds levegd dramlas megbetegedést (pl.
nathat) okozhat.

10.A késziiléket ugy helyezze el, hogy a megfelel6 mikodéshez
biztositott legyen a levegd szabad daramlasa a késziilék
kornyezetében.

Magyar
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11.A levegd bemeneti és kimeneti nyilasokat letakarni, vagy azokba
barmilyen targyat (pl. az ujjat) bedugni tilos! Ellenkezé esetben a
késziilék meghibasodhat, illetve személyi sériilés is bekovetkezhet.

12.A készuléket programozott id6kapcsolds, tavmikodtetett vagy
mas hasonl6 aljzathoz (amely a késziiléket automatikusan be tudna
kapcsolni) csatlakoztatni tilos, mert a helytelenil elhelyezett vagy
letakart késziilék a véletlen és ellendrizetlen bekapcsolas esetén
tlzet okozhat.

13.A készilék kozelében ne hasznaljon semmilyen sprayt sem (pl.
rovarolét stb.). Ellenkezd esetben a késziilék meghibasodhat.

14.A készlléket ne allitsa fel puha fellletre (pl. agy, heverd, hosszu
szalu szényegq stb.). A késztiléket szilard, sima, vizszintes, valamint
stabil padléra allitsa fel.

15.A készlléket a halozati vezeték bedugasaval (kihuzasaval) ne

Magyar

kapcsolja be (kapcsolja ki). A késziilék be- és kikapcsolasahoz az
ON/OFF gombot hasznalja. Csak a kikapcsolds utan lehet a halézati

vezetéket kihuzni a fali aljzatbél!

16.Lehetbleg ne hagyja felligyelet nélkil a halézathoz csatlakoztatott
késziiléket. A csatlakozodugot a vezetéknél fogva ne huzza ki a fali
aljzatbdl. A muivelethez fogja meg a csatlakozédugot.

17.A kovetkez6 esetekben a késziiléket valassza le az elektromos
halozatrol:

a viztartdly megtoltése el6tt, illetve ha a késziiléket mar nem
kivanja hasznalni,

athelyezés elétt,

a tisztitas megkezdése elétt,

a fékapcsold meghibasodott,

a kismegszakito lekapcsolt (vagy kiolvadt a biztosito),

a halozati vezeték vagy a csatlakozédugo szokatlanul meleg,

a késziilékbdl égett szag vagy fuist aramlik ki, a késziilék erésen
berezeg vagy tul hangosan izemel,

mas szokatlan jelenség vagy meghibasodas esetén.

18.A halézati vezeték nem érhet hozza forré targyakhoz, tovabba azt
éles eszkozokre se helyezze ra.
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19.A késziilék csak haztartasokban és zart helyiségekben hasznalhato.
A késziilék kereskedelmi célokra nem hasznalhaté. A késziiléket
ne hasznalja a rendeltetésétdl eltéré célokra.

20. A készuléket szlr6(k) nélkil ne hasznalja.

21.Akésziiléket fliggdleges helyzetben mozgassa, tarolja vagy szallitsa.

22.Hasznalat kdzben a sz(ir6t kivenni tilos.

23.A késziiléket 8 évnél idésebb gyerekek, id6s, testi és szellemi
fogyatékos személyek, illetve a késziilék hasznélatdt nem ismerd
és hasonlé késziilék Uzemeltetéseinek a tapasztalataival nem
rendelkezd személyek csak a készulék hasznalati utasitasat ismerd
és a készllék hasznalataért felelésséget vallalo személy felligyelete
mellett haszndlhatjak. A késziilék nem jaték, azzal gyerekek nem
jatszhatnak. A tisztitast és karbantartast a felhasznal6 csak 8 évesnél
id6sebb és felligyelt gyermekek végezhetik.

24.A vezetéket ugy helyezze el, hogy arra senki se Iépjen ra, és abban
senki se akadjon el.

FIGYELMEZTETES! Ez a késziilék UV-C sugarzdval van felszerelve. A
késziilék nem megfelelé hasznalata vagy a burkolat sértilése veszélyes
UV-C sugarzas kibocsatasat eredményezheti. Az UV-C sugarzas mar
kis dézisban is karosithatja a szemet és a bdrt. A lathatéan sérilt
készulékeket nem szabad Gizembe helyezni.

FIGYELEM! Az UV-C sugarzo cseréjét csak szakszervizre szabad bizni. A
kibocsato cseréje a felhasznalé altal tilos.

FIGYELEM! Ne mukddtesse az UV-C sugarzot, ha az le van véve a
késziilék fedelérdl, vagy ha a héatso fedél nyitva van.

Do not immerse in water! - Vizbe meriteni tilos!

VESZELY GYEREKEKNEK! A csomagoldanyag nem jaték, azt gyerekek
eldl elzarva tarolja. MUanyag zacskokkal a
gyerekek nem jatszhatnak! Fulladasveszély!
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Air inlet

e
Clean air quality sensor

Clean the air inlet and outlet of air
quality sensor; Using a dry cotton swab
to remove the residual stains from air
quality sensor.

Note: To ensure that the filter run at
optimal performance please clean every
two months.

Belépés
tisztitasa

Egy széraz vattapamacs segitségével

tisztitsa meg a levegd be- és

kimeneti nyilasat, és tavolitsa el a

szennyezddéseket a levegomindség-

érzékelérol.

Megjegyzés: Az optimalis teljesitmény

biztositasa érdekében kéthavonta

tisztitsa meg.

A MUKODTETO PANEL RESZEI

8h

poads UBIH

= 4h AUTO
-~ 1h SILENT
SPEED TIMER MODE
(5S/WIFI)
1. FAN SPEED: |égdramlasi sebesség beallitd
2. TIMER: id6kapcsolé funkcié.
3. MODE (WIFI):
révid megnyomdssal vélaszthat az Automata
izemmoéd (AUTO) és az Ejszakai (izemmod
(SILENT) kozl.
WIFI: Egy hosszi nyomdsra visszaallitia a wifi 5.
beallitdsokat, és a takaritogép csatlakoztathato
a mobilalkalmazéshoz (lasd. A  késziilék
csatlakoztatasa wifi-hez).
4. UV (ION):
rovid megnyomaéssal be- és kikapcsolja az UVC 6.
funkciét.

112

RESET
(LIGHT)

©

ON/OFF

©

(5S/IONIZER)

ION: lonizalo

5 masodpercig tarté6 benyomassal kikapcsolja az
ionizalo6 funkciot (a kikapcsolast sipszé jelzi ki).
Az ionizélds be- vagy kikapcsolt allapotat az
alkalmazas mutatja. A készilék bekapcsolasakor
az ionizald funkcié automatikusan bekapcsol.
RESET (LIGHT): rovid megnyomassal be- és
kikapcsolja a kijelz6 vilagitasat. 5 masodpercig
tarté benyomdssal Ujrainditja a sztir6 élettartam
szamlalot (sipszo hallatszik). Ezt a gombot a sz(iré
cseréje utan kell megnyomni.

POWER: be- és kikapcsolé gomb

eca



Taviranyito

A hasznalatba vétel el6tt a taviranyitoba tegyen be 2 db 1,5 V-os AAA tipusu elemet (nem tartozék). A fedelet
vegye le és tegye be az elemeket. Ugyeljen a helyes polaritasara. Ha a késziiléket (taviranyitot) hosszabb ideig
nem fogja hasznalni, akkor az elemeket vegye ki. Ha a taviranyitoban az elemek lemertiltek, akkor cserélje ki az
elemeket (azonos tipusu Uj elemeket tegyen be).

Megjegyzés: a taviranyitd hatdtavolsaga kortlbelll 5 méter. A taviranyitd és a készilék kozott nem lehet
akadaly, a taviranyitot forditsa a késztilék felé.

A légtisztito elhelyezése

A levegé megfelel6 aramlasa érdekében a késziiléket Ggy helyezze el, hogy

a késziilék oldalainal legalabb 50 cm, a késziilék hatuljanal pedig legaldbb

10 cm szabad hely legyen. A késziiléket legalabb 1 méterre éllitsa fel mas,

radiohulldamokat kibocsato és vevo elektronikus késziilékektdl (pl. radid, tévé,

meteoroldgiai dllomas stb.).

A késziléket ne lizemeltesse egylitt (egy koz6s aljzatrol, elosztéd segitségével)

tévével vagy radidval (a légtisztité vételi zavarokat okozhat).

« A késziilék egy helyen és hosszan tarté Uzemeltetése, a készilék
kornyezetében szennyezédések lerakddasat okozhatja (pl. fal porosodasa).

«  Alevegé szabad dramlasa érdekében, a beszivo és kifuvd nyildsokat ne takarja le és folyamatosan tartsa
tiszta allapotban.

A SZUROK BESZERELESE ES CSEREJE

Normal hasznalat esetén a sz(ir6k élettartama korulbelil 6-12 hénap. Korilbelil 1600 tizemoéra utan a sztiré
élettartam kijelz6 villogni kezd, és jelzi, hogy a sz(ir§ elérte az élettartama végét.

A be-és kikapcsolas ikon készenléti izemmaddban piros szinnel villog, miikodés kdzben kék szinnel villog. A
figyelmeztetés bekapcsoldsa utan a készulék tovabb hasznalhato. A levegé minéségét azonban a készllék mar
nem fogja garantélni. Az egészséges leveg6 biztositasahoz cserélje ki idében a sztir6ket.

Megjegyzés

«  AszUlréket (HEPA sz(ré és szénszUiré) mindig egyutt cserélje ki.

« Aszlrék cseréje utan a szlir6 élettartam szamlalot mindig nulldzza le.

«  Akésziiléket csak tokéletesen széraz sz(irékkel és tartozékokkal szabad lizemeltetni.

+  Ha a késziiléket hosszabb ideig nem kivanja hasznélni, akkor azt az ON/OFF gombbal kapcsolja le, és
valassza le az elektromos hélézatrol is.

«  Akészuléket szdraz, hlivos és jol szell6z6 helyen tarolja.

« Akészuléket ne fektesse le és ne forditsa fejtetdre, ellenkez6 esetben a késziilék meghibasodhat.

FIGYELMEZTETES!

« Akészulék telepitése, karbantartasa és dthelyezése el6tt a halozati vezetéket huzza ki a fali aljzatbdl.
«  Akészuléket szlirék nélkil ne Uzemeltesse.

«  Ahasznalatba vétel el6tt a sz(ir6krél a csomagolast tavolitsa el.

« Aszlrok kiszerelése el6tt a készlléket allitsa fal mellé (a jobb stabilitas érdekében).
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1. Akészilékrsl és tartozékairdl tavolitsa el az 6sszes 2 A k.)emé'lyedé.seknél fog.ja meg a sziir6 fedelet,
csomagoléanyagot, majd a késziiléket sziraz, majd hajtsa ki (a retesz kiold).
stabil és vizszintes feliletre allitsa fel.

5. A készllékbe tegye vissza a szlrbket, tigyeljen a 6. A szlr6kon talalhato kis szalag kifelé nézzen.
helyes sorrendre: szénsztir6é, HEPA szlir6, el6sz(iré
és sz(ir6 fedél.
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7. Tegye vissza a szUr6 fedelet is. A sz(ir6 fedél aljat
tegye a nyilas alsé részén taldlhaté hornyokba,
majd a szlré fedelet hajtsa fel és nyomja a
késziilék nyilasaba, a kis nyelvek ugorjanak be a
mélyedésekbe.

A SZUROK CSEREJE

A késziiléket kapcsolja ki.

Vegye le a hatlapot.

Vegye ki a sztir6ket.

Az Uj szUr6krél tavolitsa el a csomagoldanyagot, majd helyes sorrendben szerelje a késziilékbe.
A sz(irékon talalhato cimke (kis szalag) kifelé nézzen.

Nyomja meg a hosszan a RESET gombot, a sz(ir6 élettartam szamlalé lenullazaséhoz.

o hwWwN =

A sziirok és funkcidik
Négy fokozatu hatékony leveg6 sziirés az egészséges levegohoz.

Figyelmeztetés! A sz(ir6ket kozvetlenil a késziilékbe szerelés elétt csomagolja ki. A kicsomagolt és nem
hasznalt sz(ir6 az idé muldsaval veszit a hatékonysagabdl.

El6sziir6

Az el6sziré a 2,5 mm-nél nagyobb részecskéket sziri ki a levegébdl. Az ilyen részecskék sziirési hatékonysaga:>
99,9 %. Ezt a sz(ir6t lehet tisztitani, a sz(ir6 legalabb 10 tisztitast kibir. Ez a sz(iré fogja fel a nagyobb részecskéket,
példaul a hazi allatok szérét, nagyobb porszemcséket stb. Hozzajarul a tobbi sztiré hosszabb élettartamahoz.
HEPA sziir6

A HEPA szir6 a 0,3 mikronnal nagyobb részecskék 99,9 %-t sz(ri ki. A leveg6bdl kisz(ri az allergén anyagokat
és a baktériumokat, virusokat, virdgport, flistot stb.

Szénsziiré

A szénszUré a szerves illdanyagokat, szagokat, és mas szennyez6 gazokat és g6zoket szri ki a leveg6bdl.

UV lampa

Az UVC ldmpa 280 nm-nél kisebb hullamhosszu ultraibolya sugérzast allit eld, elpusztitja a baktériumokat és
virusokat, védi az emberi szervezetet a kiilonb6z6 mikroorganizmusoktdl.

Megjegyzés: az UV lampa hideg katddjanak a fesziltsége csak 500 V. A lampa nem fejleszt 6zont, igy a készllék
hasznalata veszélytelen.
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HASZNALAT

A késziilék iizembe helyezése

A hélézathoz csatlakoztatas utan sipszd hallatszik, majd minden gomb hattérvilagitasa 2-szer felvillan és
elalszik. Csak a fékapcsolo (be- és kikapcsold gomb) marad bekapcsolva (piros szinnel vilagit). A készulék
készenléti izemmoddba kapcsol at.

A be- és kikapcsol6 gomb megnyomasaval a késziiléken bekapcsol az automatikus tizemméd. A m(ikoédd
késziiléken a be- és kikapcsold gomb kék szinnel vilagit. A késziilék az elsé 5 masodpercben felmelegszik, és
ellendrzi a kornyezeti levegé mindségét.

A kijelzé keretének a hattérvilagitasa (szine) jelzi ki a leveg® pillanatnyi minéségét.

A kijelz6n megjeleno informaciok

1. Alevegd minésége (a kijelz6 keret hattérvilagitasi szine szerint)

0 Kék(PM2.5=0~50) Kivélo

10:  z6ld(PM25=51~100)J6

{0 Lila(PM2,5 =101 ~150) - rossz

O Piros (PM2,5 = 151 ~) - nagyon rossz

Megjegyzés: ha szeretné kikapcsolni a kijelz6 keret hattérvilagitasat (a levegé mindségét jelz6 szineket), akkor
nyomja meg a RESET gombot. A gomb ismételt megnyomdsaval a keret hattérvilagitas ismét
bekapcsol.

Levegé paratartalma (%)

Wi-Fi csatlakoztatds éallapota (az ikon vilagit vagy nem vilagit)
Hémérséklet a helyiségben (°C)

PM2,5 részecskék szam a levegbben

vk wN

Automatikus iizemmod

A készilék bekapcsolasaval az automata lizemmadd kapcsol be. A késziilék folyamatosan méri a levegd
mindségét, és ha valtozast észlel, akkor ennek megfelel6en megvaltoztatja a ventilator fordulatszamat.

8h

uon

z
2 4h AUTO
§ SILENT
® @ ) @ @ ©
SPEED TIMER MODI RESET ON/OFF
(5S/WIF1) (5S/ION\ZER) (LIGHT)

SILENT éjszakai lizemmod

A SILENT program a beépitett kornyezeti megvilagitdas méré segitségével érzékeli, hogy a készilék
kozelében sotét van-e. llyen esetben automatikusan csokkenti a vildgitasok (kijelz6) fényerejét és a ventilator
fordulatszamat minimalis értékre allitja be.

Megjegyzés: a kijelz6 ismételt bekapcsolasahoz roviden érintse meg a RESET ikont.
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Légaramlasi sebesség beallitasa
A késziiléken 4 légaramlasi fokozat allithatd be. A legnagyobb fokozatban mindegyik LED diéda vilagit.

8h

n

pesds UBH
u

4h AUTO
~ SILENT
SPEED TIMER MODE RESET ON/OFF
(5SIWIFI) 55/ION\ZER) (LIGHT)

Idozitett kapcsolas (TIMER)

A funkcié segitségével bedllithatd a késziilék automatikus kikapcsolasanak az idétartama. A gomb
nyomogatasaval a kikapcsolasi id6t 1, 4 és 8 drara lehet bedllitani.

8h

L

pasds yBIH

4h AUTO
-~ 1h SILENT
SPEED TIM| MODE RESET ON/OFF
(5SIWIFI) (SS/\ONIZER) (LIGHT)

Az alkalmazas hasznalata (MODE gomb)

A gomb hosszu benyomva tartassal Ujrainditja a Wi-Fi-t, illetve a légtisztitot csatlakoztatja a halézathoz (az
alkalmazasbol valé mikodtetéshez). A Wi-Fi funkcid és a mobiltelefon segitségével csatlakoztassa a késziiléket
az otthoni hélézathoz.

FIGYELEM!

Amennyiben az otthoni Wi-Fi nevét vagy jelszavat megvaltoztatja, akkor a késziiléket ismételten csatlakoztatni
kell a halézathoz.

Az alkalmazas iOS 9.0 és magasabb, vagy Android 6.0 és magasabb operacios rendszereket tartalmazo
okostelefonon vagy téblagépen futtathato.

A jelen modell tdmogatja a WEP, WPA, WPA2, WPA3, AES és TKIP Wi-Fi protokollokat.

A készuléket csak 2,4 GHz-es Wi-Fi haldzatokhoz lehet csatlakoztatni. A késziilék jelenleg még nem
tdmogatja az 5 GHz-es hal6zatokat.

A készilék a halézathoz valo sikeres csatlakoztatas utan, Wi-Fi/2G/3G/4G halozatokbdl tavolrdl is
mUkodtethetd (a mobiltelefonrél vagy tablagéprol).

Ha az otthoni wifi-halézat neve megvaltozik, vagy a router lecserélédik, a készilék offline jelenik meg
az alkalmazasban; az alkalmazas szdmlaszamanak modositasa nélkil, csak a halézati hozzéférést kell Ujra
konfiguralni.

Amennyiben a késziiléket mas csalddtagok is szeretnék miikoddtetni a mobiltelefonjukroél, akkor ezeket a
csaladtagokat a csaldd ,rendszergazdaja” meghivja az alkalmazasba (megosztja a készuilék miikodtetését).
Ennek az uj felhasznélonak is le kell toltenie az alkalmazast, és regisztrélnia kell.

Ha az alkalmazas megvaltozik, eléfordulhat, hogy az eredeti felhasznalokat felszélitja a mobilalkalmazas
az eszkoz eltavolitasara, az Uj felhasznaldk pedig a halozati hozzaférési utasitdsoknak megfeleléen
egyszerlen konfiguralhatnak kozvetlen hélézati kapcsolatot (ha az eredeti felhasznaldk nem tavolitjak el
az eszkdzt a mobilalkalmazésban, az automatikusan eltavolitasra keril, miutan az Uj felhasznaldk sikeresen
konfiguraltak a halozati hozzaférést).

Csatlakoztatas

1.

A mobiltelefont (tablagépet) csatlakoztassa az otthoni Wi-Fi hdlézathoz.
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2. Toltse le a Smart Life alkalmazast és regisztraljon.

a. Olvassa be a QR kddot, vagy a Smart Life alkalmazast az
Apple vagy a Google Play &ruhazban keresse meg. Toltse le
és telepitse az alkalmazast.

b. Nyissa meg az alkalmazést és hozzon létre fidkot.

A Wi-Fi funkcio és a mobiltelefon segitségével csatlakoztassa a
késziléket az otthoni halézathoz.

Megjegyzés: az alkalmazas szévege csak tajékoztatd jellegl. Az
alkalmazas képernydképe és szovege a frissitéssel megvaltozhat.

Csatlakozas EZ médban (AP3)

1. Akészulék csatlakozdédugdjat dugja a fali aljzatba.

2. A késziiléken roéviden nyomja meg a be- és kikapcsold
gombot, majd 5 masodpercig tartsa benyomva a MODE
gombot. Sipszé hallatszik, és a kijelzén villog a Wi-Fi ikon.

A mobiltelefonon nyissa meg a Smart Life alkalmazast.

w

4. Az alkalmazasban érintse meg a (jobbra fent) a ,+” ikont, és keresse meg a késziiléket (Small Home

Appliance -> Légtisztitd (Wi-Fi)).

u

Jel6lje meg a Wi-Fi halézatot és adja meg a jelszét (kdvesse az utasitasokat az alkalmazésban).

6. Lépjen tovabb, majd a képernyd jobb felsé sarkaban allitsa be az EZ mddot (az EZ az alapértelmezett mod).

Erésitse meg jeldléssel, hogy a Wi-Fi ikon a kijelzén villog-e.*
7. Azalkalmazasban érintse meg a,Next” (kovetkezo) elemet.
8. Alégtisztité automatikusan csatlakozik, kdvesse az alkalmazas utasitdsait.

* Ha az ikon mér nem villog, akkor kezdje a folyamatot eldlrél.

lonizalo

A készulékbe negativ ion generdtor is be van épitve, amely seqiti a pozitiv toltési részecskék (példaul por,
baktériumok, virusok, fiist stb.) semlegesitését. Tovabba jelentés mértékben javitja a leveg6 minbségét, pozitiv

hatassal van az egészségre, az emberi pszichére és azimmunrendszerre.

Figyelmeztetés! Az ionizal6 miikodésérdl csak az alkalmazas kozol informacidkat.

8h

oo

z
B 4h AUTO
3 1h SILENT
SPEED TIMER MODE T RESET
(5SAWIFI) (5S/IONI (LIGHT)

RESET gomb

©

ON/OFF

A gomb 5 masodpercig tarté hosszd benyomasaval Ujrainditja a késziiléket (a szamlalot). Ez a funkcid csak

akkor all rendelkezésre, ha aktivalodott a szlirGcserére vonatkozd figyelmeztetés.
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4h AUTO
SILENT

w @ O ©

SPEED TIMER MODE uv RE ON/OFF
(5SIWIFI) (5S/IONIZER) (LIGH
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TISZTITAS ES KARBANTARTAS

FIGYELMEZTETES! A tisztitas megkezdése el6tt a késziiléket kapcsolja le és a hal6zati vezetéket hiizza
ki a fali aljzatbol.

A késziiléket vizbe, vagy més folyadékba martani tilos. A tisztitashoz abraziv vagy gyulékony anyagokat (pl.
fehéritét, alkoholt vagy higitdszereket stb.) hasznélni tilos. Csak az el6sziiré6 moshaté vizzel, a tobbi sziiré
nem.

+  Puharuhéval térolje le a késziilékrdl a port.

«  Puharuhaval torélje meg a késziilék kiilsé és belsé felileteit.

A leveg6 mindség érzékel6 tisztitasa
A készilék megfelel6 miikodése érdekében a levegd minéség érzékel6t legalabb kéthavonta egyszer tisztitsa -
meg. Ha a készliléket poros kornyezetben hasznalja, akkor ennél gyakrabban hajtson végre tisztitast.

<
FIGYELMEZTETES! Ha a helyiségben magas a levegd paratartalma, akkor az érzékelére viz csapédhat le. A §
lerakédott viz akkor is rossz levegémindséget jelezhet ki, amikor a levegé mindsége jo. =
llyen esetben ellendrizze le és tisztitsa meg a levegd minéség méré szenzort, vagy kézzel
allitsa be a levegé dramlasi sebességét.

Puha ecsettel (nem tartozék) tisztitsa meg a levegé mindség érzékelé bemenetét és kimenetét.

Vegye le a levegé mindség érzékeld fedelét.

Enyhén benedvesitett vattapalcikaval tisztitsa meg a levegé minéség érzékel6 bemenetét és kimenetét.
Majd széraz vattapalcikaval tordlje szarazra.

Tegye vissza a leveg6 mindség érzékeld fedelét.

vk wN =

Az eldsziird tisztitasa

A készllék hatékony mikodése érdekében az eldszlirét kéthavonta (kb. 480 lzemodra) tisztitsa meg.

Feltételezziik, hogy a készlléket a haztartasokban napi 8 6ran keresztil hetente 7 napon Gizemeltetik.

A késziilék kilsé feluletérél enyhén benedvesitett puha ruhéval tordlje le a lerakédott port.

1. Afedelet szerelje le és vegye ki az el6sz(irét.

2. Puha ecsettel vagy porszivéval tavolitsa el az el6szUirérdl a lerakodott szennyezédéseket, szilkség esetén
a sz(ir6 mosogatdszeres meleg vizben is elmosogathaté. A visszaszerelés el6tt az elészirét tokéletesen
szaritsa meg. Csak teljesen szdraz el6sz(irét szereljen vissza a késziilékbe.

ecaG 119



Magyar I

Figyelmeztetés!

« Aszlré kimélése érdekében a porszivon csak minimalis szivasi teljesitményt allitson be.

«  Csakteljesen szaraz és tiszta elGsz(ir6t szereljen vissza a késziilékbe.

HIBAELHARITAS

Ha a késziilék nem muikédik megfelel6en, akkor a kdvetkezd tablazat segitségével szlintesse meg a hibat.
Amennyiben itt nem taldlta meg a probléma leirasat, vagy a leirt elhdritasi moéd nem szlintette meg a problémat,
akkor a késziléket kapcsolja le, majd forduljon a markaszervizhez. Ne prébalja megjavitani a készlléket.

Probléma

Lehetséges ok

Megoldasok

A késziiléket nem lehet
bekapcsolni.

A csatlakoz6dugot nem dugta a
fali aljzatba.

A készliléket csatlakoztassa
az elektromos halézathoz és
kapcsolja be.

A sz(ir6 fedél rosszul van
felszerelve.

A fedelet szabalyszertien szerelje
vissza.

A csatlakoz6dugo vagy a haldzati
vezeték sérilt.

Forduljon a markaszervizhez.

Nincs tapfesziiltség.

Ellenérizze le (pl. egy hordozhato
ldmpdval) az aljzatot.

A ventilator nem mukodik

A bemeneti vagy kimeneti
nyilasok le vannak takarva.

Tavolitson el minden akadalyt
a levegd utjabol, a szlrét
csomagolja ki.

A késziilék nincs bekapcsolva.

A késziiléket csatlakoztassa
az elektromos halézathoz és
kapcsolja be.

A motor meghibasodott.

Forduljon a markaszervizhez.

A késziilékben idegen targy van,

vagy valamilyen alkatrész lelazult.

Ha a késziilék megbontésa nélkil
nem lehet a targyat kivenni, akkor
forduljon a markaszervizhez
segitségért.

A késziilék nem all stabilan, a
padl6é nem egyesen.

A késziiléket sima és vizszintes
feluletre helyezze le.
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A kifujt levegd nem tiszta

A sz(r6 eltomodott, a sziiré nem
lett id6ben kicserélve.

A moshato sztir6t (ha ilyen van)
tisztitsa meg, a tobbi szlir6t
cserélje ki. Nulldzza le a sz(ré
élettartam szamlalot.

A sz(ir6t nem cserélte ki.

A szUir6(ke)t cserélje ki és nullazza
le a sz(ir6 élettartam szamlalot.

A bemeneti vagy kimeneti
nyilasok le vannak takarva.

Tavolitson el minden akadalyt
a levegé utjabol, a szlrét
csomagolja ki.

A készilék kordl nincs elegend6
szabad hely.

A késziiléket Ugy helyezze el,
hogy legyen elegendé szabad
hely a levegé beszivasahoz és
kifuvasahoz.

A késziiléket tul nagy térfogatu
helyiségben hasznalja.

A késziilék csak a mUszaki
paramétereinek megfelelé méretli
helyiségben mikodik hatékonyan.

A késziilékben nincs sz(ir6.

A késziilékbe szerelje be a
szlir6ket.

Ellenérizze le a sztr6(k)
szabdlyszer( beszerelését. Ha a
készllékben tobb sz(ir6 is van,
akkor ellenérizze le a szlrék
helyes beszerelési sorrendjét.

A leveg6 minéség kijelz6 piros
szinnel vilagit.

A késziilék kozelében valamilyen
szennyezést kibocsatd eszkoz
talalhato.

Kapcsolja ki a szennyezést
kibocsatd eszkozt. A késziilék
folyamatosan tisztitja a levegé6t,
a készlilék hattérvilagitasanak
a szine a leveg®d tisztasagi
fokozatatdl fugg.
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Alkalmazas problémak elharitasa

Probléma

Lehetséges ok

Ajanlas

Lehetséges megoldas

Az alkalmazas
levélasztott dllapotot
jelez ki.

MegszUint a kapcsolat
a mobiltelefon és a
készllék kozott.

Ellenérizze le a
mobiltelefon halozati
csatlakoztatasat.

A mobiltelefont ismét
csatlakoztassa a
halézathoz.

Ellenérizze le a router
helyes miikodését.

Inditsa Ujra a routert.

A késziiléket
csatlakoztatni kell az
elektromos hélézathoz.

Kapcsolja le, majd
kapcsolja be a
késziiléket.

A Wi-Fi konfiguracio
torl6dott.

A késziiléket torolje

az alkalmazasbol,

majd hajtsa végre a
csatlakoztatas lépéseit.

A hélézat vagy a Wi-Fi
megvaltozott.

Torolje a Wi-Fi
bedllitdsokat és a
készililéket ismételten
csatlakoztassa a
halézathoz.

A Wi-Fi nem felel meg a
készilék altal hasznalt
szabvanyoknak.

Ellendrizze le a Wi-Fi
halézat paramétereit.

Az alkalmazas lassu.

Nincs megfeleld térerd.

A hélozat foglalt, mas
adatatvitel lefoglalja a
kapacitast.

Inditsa Ujra a routert,
és néhany felhasznaldt
vélasszon le.

A mobiltelefon és a Wi-Fi
halézat kapcsolata lassu
és nem stabil.

Ellendrizze le a
mobiltelefon beallitasait.

Az atviteli sdvszélesség
nem elegendé.

Szélesitse ki a Wi-Fi
halézat sdvszélességét.

Az alkalmazast nem lehet
telepiteni.

A mobiltelefonjan nem
tamogatott operacids
rendszer van.

Olyan mobiltelefont
hasznaljon, amelyik
megfelel a fent el6irt
operacios rendszer
kovetelményeinek

Az alkalmazast AppStore
vagy GooglePlay
aruhazbdl toltse le

és a késziiléket az

(i0S 9.0 és magasabb, alkalmazason keresztul
Android 6.0 és csatlakoztassa.
magasabb).

MUSZAKI ADATOK

Tipus: AP3 Pure Comfort

Névleges feszlltség: 220-240V

Névleges frekvencia: 50/60 Hz

Névleges teljesitményfelvétel: 33w

CADR: 360 m3/6ra

Javasolt helyiség méret: 25-43 m?

Zajszint: 25-60 dB(A)

Tomeg: 7 kg
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Taviranyito:
2 db AAA elemrdl mUikodik (az elemek nem tartozékok)

A HULLADEKOK MEGSEMMISITESE

A papirt és a hullampapirt dobja a papirgytjté konténerbe. A muanyag félidkat, PE zacskdt és egyéb mianyag

csomagoldanyagokat a miéanyag gyUijté konténerbe dobja ki.

A TERMEK MEGSEMMISITESE AZ ELETTARTAMA VEGEN

Az elektromos és elektronikus hulladékok kezelésére vonatkozé informaciok (érvényes az EU
tagorszagokban és a hulladékok szelektalasat el6iré orszagokban)

A terméken, vagy a termék csomagoloanyagan feltlintetett jel azt jelenti, hogy az elektromos és elektronikus
késziiléket a haztartasi hulladékok kozé kidobni tilos. A terméket az elektromos és elektronikus hulladékok
gydjtésére kijeldlt hulladékgydijté helyen kell leadni Gjrahasznositashoz. Az elhasznélédott termék eldirasszert
Ujrafeldolgozasaval On is hozzjarul a kérnyezetiink védelméhez. A hulladékok megfelelé Gjrahasznositésa
fontos szerepet jatszik a természeti eréforrasok kimélésében. A termék hulladékgydijtébe vald leadasarol, és az
anyagok Ujrahasznositasarol tovabbi informacidkat a polgarmesteri hivatalban, a hulladékgydijté helyen, vagy a
termék eladasi helyén kaphat.

Ez a termék megfelel a kisfesziiltségli berendezések biztonsagara és az elektromagneses
kompatibilitasra vonatkozd EU irdnyelveknek. A termék megfelel az elektromos késziilékek
nehézfém tartalmara vonatkozoé kévetelményeknek is.

A haszndlati utmutatot a www.ecg-electro.eu honlaprol toltheti le.
A szOveg és a mUszaki paraméterek megvaltoztatasanak a joga fenntartva.

08/05

C€

A K+B Progres, a.s. kijelenti, hogy az AP3 tipusu radidberendezés megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU

megfeleléségi nyilatkozat teljes szévege a kdvetkezé honlapon taldlhaté meg: www.ecg-electro.eu.
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MakemoHcku I

MPOYNCTYBAY HA BO3AYX

MHCTPYKL WU 3A BESBEAHOCT

MpounTtajTe BHUMaTENHO N 3alUTeAeTe BO CJ1y4aj Ha ugHa nortpe6ba!
MpepynpepyBamwe: be3begHOCHUTE MepKM M YynaTcTBa HaBefdeHM
BO OBOj MPWPaAYHUK He Tu BKJyyyBaaT CUTE MOXHW YCNOBU U
CUTYauUM LWITO MOXaT fAa ce nojaeaT. KopucHukoT Tpeba pa 6bupe
CBeCeH Aeka GpakTopuTe LTO HE MOXAT fa Ce MHCTa/iMpaaT BO HUTY
efleH NPOV3BOA Ce 3ApaB pasyMm, BHUMaHUe 1 rpuxa. Osue paktopu
Mopa Aa bupgat 06e3befneHn Of KOPUCHUKOT (KOPUCHMLUNUTE) KOu ja
KOPUCTaT 1 paKyBaaT co onpemata. H/kakBa o4roBOpHOCT 3a fedeKTu
Npeav3BUKaHN 3a BPEME Ha TPAHCMOPTOT, HEMPABUIIHO KOPUCTEHE,
OCLMTALMM Ha HAMOHOT WAV NPOMEHA UK UCMNPaBKa Ha Koja 1 [1a e Aen
o[ ypeaoT. 3a fa ce Cnpeun noxap Unm CTpyeH yaap, cekoraw Tpeba
[la Ce NOYNTYBaaT OCHOBHUTE 6e36eJHOCHI MEPKM Ha NPETNa3IMBOCT
Kora ce KOpUCTY eNIEKTPUYHA onpema, BKNy4yBajKu ro clieHOBO:

1. MpoBepeTe Aann HaNOHOT BO BALLMOT LUTEKEP OArOBapa Ha HAMOHOT
O3HAYeH Ha MjoykaTa CO MMe Ha anapaToT WM Aanun WTeKepoT e
NpPaBUIHO 3a3eMjeH. [puKny4yokoT Mopa Aa buae MHCTanMpaH BoO
COrNAcHOCT CO BanuAHWTE eNEeKTPUYHM CTaHAAPAM HA YeLlKMoT
ApXaBeH cTaHaapA. Victo Taka, mopa aa 6uge cnoboagHo goctaneH
3a la MOXe anapaTtoT 6p30 Aa ce UCKIYUM O eNleKTpMYHaTa Mpexa
LOKONKY e NoTpebHo.

2. HuKoraw He KopucTeTe ro anapaToT ako KabenoT 3a HanojyBame e

owTeTeH. AKO anapaToT NaiHan Ha 3emja, Toj brun noToneH BO BOAa
NN He paboTn NPaBUIHO.
AKo anapaTtoT mcnywTa HeobuyeH MUPUC, Yag UM HEHOpPMasneH
3BYK, BefJHaLLl UCKJTyYeTe ro of CTpyja 1 noceTeTe CePBUCEH LieHTap.
Cute nonpaBKu, BKNYyYyBajKu 3amMeHa Ha CTpyja, Aa ce
JoBepaT Ha cneuyujanusunpaH cepBuc! He orctpaHyBajte ru
3alITUTHUTE Kanauy Ha ypeaoT, NOCTON PU3UK Of eNneKTpuveH
yaap! MewamweTo Ha anapaToT Be U3/10)KyBa Ha pU3UK ga ro
n3ryburte 3aKOHCKOTO MpaBO Ha HeucnpaBHN nepdopmaHcm
NN rapaHuynja 3a KBanTer.
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3alTuTeTe ce of ANPEKTEH KOHTAKT CO BOAA M APYr TEYHOCTU 3a

[ia cnpeunte CTPYeH yaap.

He kopucTeTe ro anapatoT Ha OTBOPEHO WM BO BNIaXKHa CPefmnHa,

HUTY ONMPajTe ro KabenoT 3a HanojyBak€e UM anapaToT CO BNAXKHU

paLe. lMocTon onacHOCT of CTPYeH yaap.

/icTo TaKa, He KoprCTeTe BKIyYEH anapar:

- BO OnM3mMHa Ha Garba, Tyw nnm 6a3eH - pU3NK of eNneKTpuyeH
yAap,

- BO 6/M3MHa Ha 3amanuBW MaTepujajin Kako LWITO ce 3aBecu -
OMacHOCT oA NoXap

- BO HenocpefHa 6/M3MHa Ha MecCTa Kafe WTo ce akymynupa
TONNUHa (lWnopeT, rpejay) uiyM Bo 6113MHA Ha OTBOPEH OraH -
OMNacHOCT oA NoXap

- BO NPOCTOPUN Kafe LITO Ce YyBaaT 3anasvBu UIn eKCrIo3UBHY
XEMUKaNUu — OMacHOCT oA NoXap

- BO MHAYCTPUCKA CpeavHa UNu cpesuHa co necTMuugm og Tunot
Ha ie3MHCEKLMja (XeMMCKIM OCTAaTOLIM MOXKe [1a Ce aKyMynmpaar BO
YPEeAOT 1 HUBHOTO NOCef0BaTENHO 0CN060yBaHe BO BO3AYXOT
MOXe Aa buae WTeTHO 3a 34paBjeTo),

- BUPEKTHO MOJ LUTEKepOT.

He KopwucTeTe ro ypeaoT Ha MecTa Kaje WTo ce NPUCYTHU MacCHK

yecTnykn. CTaBakeTo BO KyjHa, Ha NMpUMep, MOXe fa ro Hamanu

KMBOTHMOT BeK Ha GpunTepoT. Ypenot 3a Bo3ayx He Tpeba ga ce

KOPUCTU Kako ypep 3a BeHTWaLMja Unu N3ayBHY racoBu.

. MocebHo BHUMaHMe npu ynoTpeba Ha anapaToT BO 6/M3MHA Ha
peua!l

YyBajTe ro anapatoT 1 HEroBoTo CHabayBake noganeky og godart

Ha jeua nog 8-roguniuHa BO3pacT.

He rn n3noxyBajTe peuata nNpefonro Ha M3ne3oT 3a BO3AyX OA

anapatoT. [lpxeTe rv geuata nofjaneky o 13ne3or 3a Bo3gyx. Toa

MOXe Aia NpeAn3BMKa HUBHA 60N1eCT UK Aa MMa ApYyr WTeTeH epekT

BP3 HMBHOTO 3[paBje.
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10.MMocTaBeTe ro ypenoT nopaneky of Apyrn npegmeTy 3a Aa ce
obe3begn cnobopHata UMpKynauuja Ha BO3LyxoT notpebHa 3a
HEroBo NPaBUNHO QYHKLMOHMpPatbe.

11.Hukoralu He rv noKpu1BajTe OTBOPUTE 3a LJOBOA Ha BO3AYX UK 13ne3
N He BMETHYBajTe NpeaMeTn Uiy NPCT Bo HUB! AKO He ro ctopuTte
TOa, MOXe [a ojae Ao olWTeTyBakbe Ha anapaToT UK nospeaa.

12.He KopwucTeTe ro OBOj ypep CO nporpamep, TajMep, CaMOCTOEH
CUCTEM 3a JaNeurHCKN ynpaByBay UM Koj buno gpyr ypen LWTo
aBTOMATCKM ro npedpnyBa ypenot, buaejkm noctom onacHoCT of,
MoXap ako ypeaoT e NOKPUEH UV HenpaBmIHO NOCTaBEH.

13.He kopucteTe MHCEKTMLMAM WK 3ananuBmK CNpejoBn BO 61r3nHa
Ha anapatoT. OBa MOXe [ja ro owTeTy anapaTor.

14.HuKoraw He CTaBajTe ro anapartoT Ha MeKU MOBPLUMHW KaKo LUTO
ce KpeBeT, coda, Tenux co gebenn, Jonru BnakHa UTH. Toj Mopa Aa
6rae NocTaBeH Ha CTabuiHa 1 paMHa NOBpPLUMHA.

15.He BKnyuyBajTe unv MCKNy4vyBajTe ro anapartoT CO BKy4vyBarbe
NNV NCKNYYyBakbe Ha NPUKIYYOKOT 3a Hanojysare. Cekorall npBo
ncknyyysajte ro ypepot co konueto ON/OFF. [oToa moxeTe Aa ro
NCKNyynTe KabenoT 3a HanojyBarbe!

16.MpenopauyBame ga He ro ocTaBaTe anapaToT 6e3 Hafg3op BO
LUTEKEPOT CO NPUKNyYeH kaben 3a HanojyBarbe. He BMeTHYBajTe ro
MPVKNYYOKOT Of LUTEKEPOT CO BNeyene Ha Kabenot. Micknyyete ro
KabenoT of LWTeKepoT CO rpabarbe Ha MPUKNYYOKOT.

17.CeKkoraw UCKny4vyBajTe ro of enekTpuyHata Mpexa BO CnefHuBe
cnyvau:
- npej Aa ro HanosHWTe pe3epBOapoT 3a BOAA ako MoBeKe He ro

Kopuctute
- npep npecenba,
- npeg uncTeme,
- MPEeKMHYBaYyoT He paboTu
- N3ropeHu CTPYjHN NPEKNHYBaun U OCUrypyBauu,
- Kabenot 3a HanojyBatbe WM MNPUKIYYOKOT € HeBOObuyaeHo
MKEXKOK,

MakemoHcKu
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- MMpMICaTe Ha U3rOPEHMLN NN CTe JOXKMBeasne HeEOONYHN 3BYLM
nnu Bnbpaunn,

- BO CJIyyYaj Ha ApYrv HEBOOOUYAEHM NOjaBM U HapyLUYBahba.

18.Kabenot 3a HanojyBarbe He CMee Aa [oNMpPa XKeLKK AeNI0BM UK Aa
MOMWHYBa NpeKy ocTpu pabosu.

19.AnapatoT e An3ajHMpaH MCKIYyYMBO 3a AOMAllHA M BHATpeLlHa
ynotpeba. He e HameHeT 3a KomepuujanHm uenn. He Kopucrerte ro
NPoOuN3BOAOT 3a APYrY LieN OCBEH OHME 3a KOU € HAMEHET.

20.He KopucTeTe ro anapatoT 6e3 npaBUIHO MHCTaNMPaHN GUITPN.

21.MomecTeTe ro, YyBajTe ro 1 TPAHCMOPTMPAjTE ro anapaToT caMo BO
BEPTUKaHa nosioxoa.

22.CTporo e 3abpaHeTo fa ce MaHunynmpa co GunTepoT 3a BO3AyX 3a
Bpeme Ha paboTarTa.

23.08B0j ypep e HameHeT 3a ynoTpeba of AeLia Ha BO3PacT Of 8 roguHu
M NOCTapu U NNLA CO HaManeHn GU3NYKK, CETUAHN U MEHTANHN
CNOCOOHOCTM, UM CO HEROCTAaTOK Ha MCKYCTBO M 3Haeme, noj
YC/I0B ja UM Ce JafeHN HaA30p VAN MHCTPYKLMK 32 KOPUCTEHe
Ha anapaTtoT Ha 6e36edeH HauuH 1 M pa3bupaat NoTeHUMjaNHNUTe
onacHocTu. [lelaTa He Tpeba Aa cv Urpaat co anapaToT. YicTereTo
1 OAPKYBAHETO LUTO M BPLUN KOPUCHMKOT He CMeaT fa ro Bpar
feua nog 8-roguiiHa BO3pacT Uav nog Hag3op.

24./iHcTanupajte ro KabenoT 3a HanojyBatbe 3a Aa He Ce NPeBpPTYBa.

BHMUMAHMWE: OBoj ypen e onpemeH co UV-C emutep. HenpasunHata
ynotpeba Ha amapaToT WM OLITETYBaHETO Ha KYKMLUTETO MOXeE
[a pesyntupa co ocnobogysarbe Ha onacHo UV-C 3paueme. YB-L
3pavereTto MoXe fa Npefv3BuKa OWTeTyBare Ha oumTe U KoXKaTa
AypV 1 BO Manu fo3n. AnapaTnTe Kou ce BUANBO OLITETEHM He cMeaT
Aa ce cTaBaaT BO QyHKUNja.

NPEAYNPEAYBAE: 3ameHata Ha UV-C emutep goBepete ja caMo Ha
npodecnoHaneH ceperc. 3aMmeHaTa Ha pagnjaTopoT oA cTpaHa Ha
KOPUCHMKOT e 3abpaHerta.

NPEAYNPEQYBAE: He pakyBajte co emutep UV-C ako e oTcTpaHeT of
KanakoT Ha anapaToT UM ako 3aJHMOT Kanak e OTBOPEH.
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Do not immerse in water! -

He noTtonyBajre Bo Boga!

OMACHOCT 3A AELA: [leuyaTta He cMeaT fa 1 Urpaat co maTepujanot
3a nakyBare. He po3sonyBajTe pdeuata Aa
CW urpaat co nnactuyHn kecn. OnacHocT o
3agyLyBame.

Air inlet

e
Clean air quality sensor

Clean the air inlet and outlet of air
quality sensor; Using a dry cotton swab
to remove the residual stains from air
quality sensor.

Note: To ensure that the filter run at
optimal performance please clean every

two months. Air outlet

( Yucrere Ha ceH30pOT 3a
KBanUTeT Ha BO3QYXOT

KopucteTe cyBo namy4Ho 6pucye 3a
/A IV ICHUCTUTE BNE3OT 1 U3Ne3oT
Ha BO3AYXOT 1 fja M1 OTCTpaH!Te
0CTATOLWMTE Of CEH30POT 3 KBANUTET
Ha BO3YXOT.

3abenewka: 3a fa obesbeaute

OnTUManHK nepdopmaHcy, Ynctete
Cekon ABa meceum.

Vanesete

- J

NPEMMEAQ HA KOHTPOJIHNOT NAHEN

8h

? ; 4h AUTO
&~ SILENT
SPEED TIMER MODE

(5S/WIFI)
1. FAN SPEED: lNocTtaByBatbe 6p31Ha Ha MPOTOK Ha
BO3YX.
2. TIMER: OyHKuUwuja Ha Tajmep.
3. MODE (WIFI):

128

@ O

RESET
(LIGHT)

©

ON/OFF
(SS/IONIZER)

MpuTUCHeTe KpaTKo 3a fla ce npedpnute nomery
aBTOMaTcKnoT pexum (AUTO) n HokeH pexum
(SILENT).
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WIFl: [lonro npuTuckakbe M pecetupa
noctaBkute 3a Wi-Fi n umucrtauotr moxe pa ce
noBp3e co Mo6WIHA annvKauuja (nornegHerte
MoBp3yBate Ha anapaToT co wifi).

MoxeTe fAa npoBepuTe f[any jOHW3aTOPOT e
UCKNYYeH Wy BKIYYeH MpeKy arnnukaumjata.
JOHM3aTOPOT e CeKorall BKyYeH Kora e BKIyYeH
MPOYNCTYBAYOT.

4. UV (ION): RESET (LIGHT): KpaTtko npuTucHeTe 3a aa ro
MpuTucHeTe KpaTKo 3a Aa ja BKIyunTe/UCKNyunTe NCKITyYnTe UMW BKITyYnTE eKpaHoT. MprTncHeTe
dyHKumjaTa UVC 1 3a[jpXeTe ro KornyeTo oKony 5 cekyHau 3a fa
ION: JoHun3atop ro peceTrpate 6p0jayoT Ha >KMBOTHUOT BEK Ha

MpuTtncHeTe 1 3appxeTe OKoNy 5 CeKyHAU 3a Aa
ja wucknyunte yHKUMjaTa joHM3aTop (3BYyueH
curHan).

dunTteport (3ByueH curHan). Kopucrete ro camo
OTKaKo Ke ro 3ameHuTe GuiTepor.
POWER: Konue 3a BknyuyBatbe/NCKIyvyBate.

[JaneynHckn ynpasyBa4

Mpep ynotpeba, 2 x 1,5V AAA 6atepum (He ce BKITyYeHM) MOpa fia Ce BMETHAT BO JaNIeUMHCKMOT yrpaByBay.
OTBOpeTe ro KamnakoT 1 BMeTHeTe ru 6aTepunTe. bugete curypHu feka nonapuTeToT e ToueH. M3BageTe rn
6aTepunTe 0f faNeuynMHCKMOT ynpaByBay ako Hema Aia ro KopycTuTe anapaTtoT Aosro Bpeme. Ako batepuute ce
NMOTPOLLEHU, 3aMEHEeTe 'l CO HOBM Of UCT TU.

3abenewka: [JaneymHcknoT ynpasyBay ke pa60Tl/I aKo CTe Ha oKony 5 meTpn 6e3 NpeyYkn Ha oUpeKTeH nornen
of anapatoT.

JloKauumja Ha MPOYNCTYBa4YoT Ha BO3AyX

3a pa nocTurHeTe Hajpobap MOXeH MPOTOK Ha BO3AyX Of [BEeTe CTpaHu

Ha anapaToT, norpmxeTe ce Aa MMa npasHuHa of Hajmanky 50 cm nomery

BNe30T 3a BO3AyX U SUAOT 1 Hajmanky 10 cm 3aj n3nesoT 3a Bo3payx. Yysajte

ro anapatoT Hajmanky 1 m noganeky oa ApyruTe anapatu LITO NpeHecyBaaT

paguo 6paHoBY (Tenesmsmja, pagno, METEOPOJTOLKN CTaHWLW UTH.).

He npuknyuyBajTe ro anapaToT BO LITEKEPOT 3aefHO CO MPUKIYYOKOT Ha

TeneBM30pOT, PAANOTO UTH., OMAEjKM Toa MOXe Aa MpefausBMKa HepBo3a U

GyuaBa.

« [loctaByBameTo Ha anapaToT Ha €AHO MeCTO MOJOTO BpemMe MoXe Aa r
KOHTaMVHMpa SAoBumTE.

«  3a pa obe3bepute coofBETHa BeHTUNaLMja U MakcuMasHa epuKacHOCT, He MaHUMynpajTe co Ble3oT 1
13/1€30T Ha BO34YXOT.

MHCTAJNTIALUWUIA N 3AMEHA HA OUNTPU

PaboTHMOT Bek Ha PunTpuTe e NPUbAMKHO 6-12 Meceum Npu HopmanHa ynotpeba. Mo okony 1600 yaca,
6p0jayoT Ha XKMBOTHMOT BEK Ha GUNTEPOT TperkKa 3a fja NoKaxke Aeka € JOCTUIHATO IMMUTOT Ha XUBOTHMOT
BeK.

MKoHaTa 3a BK/yuYyBame/UCKNyUyBatbe Tperka LipBEHO BO PEXUM Ha MOArOTBEHOCT, Tperka CMHO Kora
YPeROoT e BKJyYeH. YpeaoT Moxe fa NpoAosxm ia paboTun oTKako Ke 6rae n3BecTeH 3a NpomMeHa Ha GuTepoT.
Cenak, KBanuTETOT Ha BO3AyXOT HeMa Aa 6rae aobap. MpykeTe ce 3a BaleTo 3[paBje U HaBpeMe 3aMeHeTe 1
duntpure.

3abenewka

«  Cekorall meHyBajTe rn dpuntpute 3aegHo (XEMNA duntep u jarnepoageH puntep).

«  Pecetupajte ro 6pojauoT Ha XMBOTHMOT BEK Ha GUNTEPOT MO CeKoja 3ameHa.

«  CwuTe fenosu n GunTpy Mopa Aa 6uaaT LenocHo CyBu Npeq Aa ro NoBp3eTe anapaTor.

«  AKo Hema fia ro KOpUCTMTe anapaToT AOJIrO BpemMe, NCKITyyeTe ro co NpuTucKame Ha konueto ,ON/OFF” n
VCKNyYeTe ro of eNeKkTpryHaTa Mpexa.

«  YyBajTe ro ypefoT Ha lafHO, CyBO 11 NPOBETPEHO MeCTO.

+  He cTaBajTe ro 1 He NpeBpPTYBajTe ro Haonaky, 6rAejKN Toa MOXe Aa ro OLUTETY anapaTor.
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BHUMAHUE

«  Tpep viHCTanauwja, OAPXKyBakbe U TPAHCMOPT, MPOBEPEeTE Aasin anapaToT e NCKITyYeH Of HanojyBareTo.

«  He KopwucTeTe npouncTyBay Ha Bo3fyx 6e3 ¢puntpu.

- OTcTpaHeTe ro LesioTo nakyBakbe Npef Aa kopuctute Guatpu.

«  Kora rv oTcTpaHyBaTte Ui noctaByBate GpUATPUTE, MOXKETE Aa rO 3aK/yuuTe NPOUnNCTYBayoT Ha BO3LYXOT
Ha SVAOT 3a Aa ja 3rofieMnTe HeroBaTta CTabMITHOCT.

2. OrtBOpeTe ro KanakoT Ha 3afHWOT ¢unTep Taka
WITO CO efjHaTa paka Ke ro ¢atute KanakoT BO
npoLenoT v Ke ro noeeyeTe KarnakoT of anapaToTt
3a fla rv ocnobofuTte 6paBnTe Ha Kanakor.

1. OTcTpaHeTe ro UennoT maTtepujan 3a nakyBarbe
1 CTaBeTe ro MpoYMCTyBa4yoT Ha BO3AyX Ha CyBa,
cTabunHa 1 pamHa NoBpLUMHA.

3.

5. BmetHeTe ru GunTpuTe BO anapatoT no npasuneH 6. [lpoBepeTe fanu eTukeTute Ha ¢Guntpute Co
pepocnen: JarnepogeH ¢untep, HEPA duntep, NIVIBYETO 3a N3BNIEKYBakbe Ce HACOUEeHU HaHaABOP.

npumapeH ¢punTep, Kanak Ha GunTepor.
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7. 3ameHeTe ro Kanakot Ha ¢untepot. [Mpu
3aTBOpatbe, MopaMHeTe ro KanakoT co XnebosuTe
Ha [HOTO Ha anapaToT W HEeXHO TypHeTe ro
KanakoT Taka LWITO WCMakHAaTUHWUTE Ha KamakoT
OKONy NepUMeTapoT Ke ce BKJIoMnaT BO AyNKUTe Ha
TeoTO Ha anapaToT.

3ameHa Ha ¢puntepor

Mcknyyete ro anapaTor.

OTcTpaHeTe ro 3afHMOT Kanak.

OTcTpaHeTe rv cute GUATpu.

OTcTpaHeTe ja nnacTnyHaTa ambanaxa of GUATPUTE N BMETHETE ja BO anapaToT Mo NpaBuieH pefocnes.
MpoBepeTe Aanv eTMKeTUTE Ha GUNTEPOT 3a Bafietbe Ce CBPTEHU HaHaABoOP.

PeceTnpajte ro 6pojayoT Ha XKMBOTHMNOT BEK Ha GUITEPOT CO JONTO NMPUTMCKarbe Ha KoryeTo RESET.

[

Ountpu n HUBHUTE PYHKLUMN
CncTeMm 3a YMCTerE CO YETUPM TOUKM 3a e(pMKACHO YNCTebe Ha BO3AYXOT U NO3[PaB XKNUBOT.

BHUMAHME: OTtnakyBajTe r1m ¢puntpuTe BegHal npea Aa ru 3ameHute. Quatpute Kou ce 0AMOTYBaaT JONTO
BpeMme npep ynotpeba rv rybat cBovTe CBOjCTBA.

Mpumapen ¢puntep

MpumapHMOT Guntep edprKacHo rnu 6oKmpa BNakHECTUTE YeCTUYKM Of 2,5 MM. CTerneH Ha 6rokuparbe> 99,9%.
JlecHoO ce YnCTU 1 >KUBOTHMOT BeK Ha ¢untepoT e ronem (fo 10.000 uncTetrbe). [JlonoByBa NOrosieMmn YeCcTuuKm,
KaKo Kp3HO of fIoMaLUHy MUeHULU, rpyba npatuvHa UTH. [o NPOoAosKyBa XXUBOTOT Ha Aipyrute GUnTpu.

XENA ¢untep

OtctpanyBa o 99,9% op Manm 4ecTuuku co ronemuHa of 0,3 MUKPOHW. [ OTCTpaHyBa anepreHute u
6aKTepunTe NPUCYTHU BO BO3AYXOT, KaKO LUTO Ce MOJIEH, CMOT U BUPYCH.

JarnepopeH ¢puntep

Toj e MHOTYy eduKaceH Bo ancopruuja Ha UCNapBY OPraHCKM COeAVHeHNja, BKIy4YyBajK1 HEMPUjaTH MUPUCK
1 MHOTY BU[OBU Ha 3araflyBayku racoBu.

UV namb6a

YBL| nambaTta emnTyBa ynTpaBMONIETOBO 3payetbe o bpaHoBa JOMKMHA Nomana of 280 nm, ro ctepunmnsmpa
BO3/yXOT, epMKaCHO ' eNMMHMPa BOObMYaeHUTe 6akTepumn 1 BUPYCH 1 Ha TOj HaYMH Nomara BO 3aluTuTaTa
Ha TenoTo of pasIMyHN BUAOBU Ha MUKPOOPraHN3Mu.

3a6eneluka: MoyeTHMOT HaMOH Ha nafjHaTa Katofa Ha YB nambata e camo 500 V. He npon3BeayBa 030H 1 3aT0a
HeroBaTa ynotpeba e 6e36eaHa.
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KOPUCTETE

CraBame Ha anapartot Bo pyHKLMja

Kora ce nosp3yBaTe Ha MpexaTa, ce OorfacyBa 3ByYeH CUrHan U MHAVKaTOpUTe TpenkaaT ABanatu, a notoa
ce racat. CBeT/IOTO 3a HanojyBatbe (Konue ,BKNy4yeHO/MCKy4YeHO") ocTaHyBa LipBEHO 1 anapaTtoT Bierysa BO
pexum Ha NOAroTBEHOCT.

MpWTUCHETE rO KOMYeTO ,BKNYUYyBare/UCKyUyBatbe” 3a Aa ro BKy4nTe aBTOMATCKMOT PEXIMM Ha anaparor.
Kora e BKny4eHo, CBET/IaTa CTaHyBaaT CUHU. AMapaToT Ce 3arpeBa OKOJTy 5 CEKYHAU 1 KBAJIUTETOT Ha BO3AYXOT
Ce NpoBepyBa aBTOMATCK!.

CBeTNoCcHaTa paMKa Ha eKPaHOT ro MOoKaXKkyBa KBANIMTETOT Ha BO3AYXOT.
EKpaHOT ru coapu cnegHute nuHopmauumum:
1. KBanuTeT Ha BO3LyXoOT (cnopep 60jaTa Ha pamKaTa OKOJy eKpaHoT)

10:  cura (PM2,5 =0~ 50) Opgauuro
{0:  3enewo (PM2,5 = 51~100) flo6po
{0:  Buonerosa (PM2,5 = 101-150) Jlowo
LpseHo (PM2,5 = 151 ~) MHory nowuo

3a6enelwKa: 3aa ro UckyyunTe eKpaHoT 3a MHPOPMaLIMK 3a BO3AYXOT, NpuUTHCHeTe ro KonueTo "RESET". Kora
NMOBTOPHO Ke ro NPUTUCHETE NCTOTO KOMYe, eKpaHOT NOBTOPHO CBETHYBA.

BnaxHocT B0%

CraTyc Ha WiFi KoHeKUMja (MKOHa e BKiTyueHa Unm NcKnyyeHa)
CobHa Temnepatypa

KonunumnHata Ha [TM2,5 yecTnykn BO BO3ayxoT

ABTOMATCKMN pexum
Kora anapatoT e BKAyueH, ce BK/lyuyyBa aBTOMATCKMOT PEXWM, KOj PeAOBHO ro MpoBepyBa KBanUTETOT Ha
BO3/1yXOT 1 aBTOMATCKY ja MpuarofyBa HajcooABETHaTa 6p3nHa Ha BEHTNATOPOT MPY MeHYBatbe.

8h

z
2 4h AUTO
§ - 1h SILENT
©) ) @) ©
SPEED TIMER MODI uv RESET ON/OFF
(5S/WIF1) (5S/IONIZER) (LIGHT)

TuBKO HOKEH pexunm

Mporpamata SILENT kopuctu BrpajieH CBET/IOCEH CEH30p KOj aBTOMATCKM rO AeTeKTUpa WMHTEH3UTETOT
Ha amMOWEHTaNHOTO CBET/IO U, AOKOJIKY WMHTEH3NTETOT Ha CBETMHATa € HW30K, aBTOMAaTCKU ja HamasyBa
OCBET/IEHOCTa 1 ja HaMaJlyBa MOKHOCTa Ha BEHTUIaTOPOT Ha MUHUMYM.

3abeneluKka: AKO cakaTe LIeNIOCHO Aia ro UCKITyumTe eKpaHoT, KPaTKo NpUTHCHeTe ja nkoHaTa RESET.
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MocTaByBake 6p31Ha Ha NPOTOK Ha BO3AyX

AnapatoT B/ OBO3MO>KyBa [a ro NoCTaBUTe MPOTOKOT Ha BO3[yX BO 4 ¢a3v|. Hajsuncokarta 6p3|/|Ha ce nocrtasyBa

KOra nHgnkatopuTe 3a 6p3|/|Ha ce BKy4YyeHn ofgeHall.
= 8h
= 4h AUTO

SILENT

pesds UBH

@@@0@

SPEED TIMER MODE RESET ON/OFF

(5SIWIFI) (ES/ION\ZER) (LIGHT)

OyHKuuja Ha Tajmep TIMER

Co oBaa dyHKLMja MOXKeTe Aa ro NocTaBKTe BPEMETO MO KOoe ypeAoT aBTOMATCKM ce NcKydyBa. [MputrncHeTte ro

OBa Komnye 3a Aja ce npedpnate nomery 1 4acot, 4 4acoT 1 8 YacoT.

8h
4h AUTO
1h SILENT

pasds yBIH

®

w © 0 O

SPEED TIMI MODE RESET ON/OFF

(5SIWIFT) (SS/\ONIZER) (LIGHT)

Kopucremwe Ha annukauujaTta (konue MODE)

[onro nputuckame rn pecetmpa noctaBkute 3a Wi-Fi 1 umctayor moxe fda ce nosp3e co mMobuHata
annukauuja. Kopuctete ja dyHkumjata Wi-Fi 3a fa ro nosp3eTte anapaToT CO AOMaLUHAaTa Mpexa KopucTejKku

Mo6uneH TenedoH.
BHUMAHMUE:

AKO MMeTO Ha BalaTa aomalHa Wi-Fi Mmpexa nnu nosnHkata ce cMeHar, Ke Tpeba NOBTOPHO fa Ce NnoBp3eTe

CO BaWNOT ypea.

- Annukaumjata noaapxysaiOS 9.0 n noHoBa Bep3uja, Android 6.0 v noHoBa Bep3uja; Bo nprHumn, Bep3vjaTta

Ha CNCTEMOT MO»Ke Aia ce NpoBepu CO NOMOL Ha NMOCTaBKUTE Ha MOOUNHWOT Teﬂed)OH nnu Tabneror.

- OBoj Mogen nopapxxyBa 6e36egHocT Ha Wifi Mpexa kKopucTejkn WEP, WPA, WPA2, WPA3, AES n TKIP.

«  KoHdurypuparbeTo Ha anapaToT 3a npucTan ao Mpexa 6apa Wi-Fi mpexa op 2,4 GHz, ppekBeHLMCKMOT

oncer o 5 GHz BO MOMEHTOB He e NofAp»KaH.

«  KoHdurypaumjata Ha WiFi e 3agomxuTenHa 3a npuctan Ha ypeaoT [0 MPeXaTa; LUTOM MpexaTa e ycnewHo
KOHUrypupaHa, annnkaymjata moxe aa pabotu Ha wifi / 2G / 3G / 4G 1 anapaToT MOXe fja ce KOHTponvpa

o[l AaneunHa.

«  AKo ce cMeHUW UMeTO Ha BallaTa gomaliHa Wi-Fi mpexa unu ce 3ameHun pyTeporT, anapaToT Ke ce nojasun
odnajH Bo annvKauujata; be3 HUKaKkBy NpoMeHn Ha 6pOjoT Ha cMeTKaTa Ha anfvKalwmjaTa, CaMo MOBTOPHO

KOHGUryprpajTe ro NpucTanoT 4o Mpexara.

. Ako ApyruTe cakaat fia ja KopucTat annMKau,mjaTa 3a [a ro ctaptyBaaT UCTUOT anapar, TMe Mopa Aa 6ugar
noKaHeTn BO aI'IJ'II/IKaLI,VIjaTa of ,ceMeeH MeHallep” 3a fa ce noBp3aT (nog YCNOB MNOKAHETUOT KOPUCHUK Aa

ja npeseme annuKauwjata 1 fja ce perucTpupa).

. Ako aI'IJ'II/IKaLlI/IjaTa ce NPpOMeHN, 04 OPUTNHANHNTE KOPUCHULUWN MOXe fa 6uge no6apaH0 Aaro |/|36p|/||.uaT
YpeaoT BO HNBHaTa MobunHa annMKauwja, a HOBUTE KOPUCHULUW MOXKaT Aa KOHd)I/II'ypI/IpaaT CaMo gnpeKTHa
MpeXHa BpCKa cnopen ynatcTBata 3a npuctan A0 MpexkaTta (ako OpUTrMHaNHUTE KOPUCHUUN He To
I/I36pVILIJaT CBOjOT ypea so MobunHaTta annMKaumja , OTCTPaHeTa OTKakKo HOBUTE KOPUCHULW yCNeLWwHO ke ro

KOHGUMryprpaaT NpucTanoT A0 Mpexara).
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MoBp3yBame
1.

KopucTeTe ja ¢yHKumjata wifi 3a fa ro nosp3ete anapatoT cO
[lOMaLUHaTa Mpexa KopucTejkn MobuneH TenedoH.

3abeneluka:
nHbopmaTUBEH. M3rnefoT 1 TEKCTOT Ha eKPaHOT Ha annukauwvjaTta

MpoBepeTe fanu BaWMOT MobuneH TenedoH e MoBp3aH Co

Bawara gomawHa Wi-Fi mpexa

Mpe3emeTe ja annukauwvjata Smart Life v pernctpupajre ce:

a. CkeHupajte ro QR-KopoT mnn nobapajte ja annukauujaTa
Smart Life Bo npogasHuuata Ha Apple nnn Google Play.
MNpe3emere ja annnkayujara.

b. OTBOpETE ja annuKauwjata U KpeupajTe ja BawaTa JMyHa
cmeTKa.

TekcTOT  npukaxaH BO  aniaukauujata e

MOXe fa ce NpomMeHaT CO HOBUTE aXKypuparba.

MoBp3yBamwe npeKy EZ Mode pexxum (AP3)

1.
2.

w

7.
8.

MpurKnyyeTe ro YNCTAYOT.

HakpaTko npuTucHeTe ro KonuyeTo ,BK/yuyBare/UCKyuyBare” Ha MaluMHaTa 3a YnCTere U BepHall
nputrcHeTe ro konyeto MODE okony 5 cekyHzu. Ce ornacyBa 3By4eH curHan u nkoHarta Wifi 6p3o Tpenka
Ha eKpaHoT.

OTBopeTe ja annnKauujata Smart Life Ha BawmoT mobuneH TenedoH.

KopucTeTe ja nkoHaTa ,+" BO FOPHUOT AeCeH arosn Ha annaukaumjaTta 3a ga ro noumpate anapatot (Man
fomalleH anapart -> Mpounctysay Ha Bo3ayx (Wi-Fi)).

BHeceTe ja no3nHKata 3a wifi 1 MpeXaTa Bo annvkauujata cnopeq ynatctaaTa Ha aniukauujata.
KnukHeTe Ha cnefHMOT YeKOpP M MoOCTaBeTe ro peXumot EZ BO rOpHMOT AeceH arofl Ha eKpaHoT Ha
annunkauwvjata (OCHOBEH NPeTXxofHo nocTaBeH EZ pexunm). MotepaeTte co nposepka aanuv nkoHarta Wi-Fi Ha
eKpaHoT Tperka 6p30 *.

KnnkHeTe Ha cnefHMOT Yekop ,c/ieHO” BO annnkaymjaTa.

YmnctayoT aBTOMATCKM Ke ce NMoBp3e, CNieAeTe M ynatcTeaTa 3a anivkauujata.

* AKO MKOHaTa noBeKe He Tperka, Tpeba Aa ja cTapTyBaTe NocTaBKaTa Off NMOYeToK.

JoHmsatop

AI'IapaTOT € onpemMeH CO reHepaTtop Ha HeratuBHU jOHI/I KOj nomara fa ce enMMMHMpPaaT NO3UTUBHO
HaenekTpusnpaHnTe 4eCTMYKM Kako npatllrHa, 6aKTep|/||/|, BUpycun, 4ag n CQINYHO. MCTOBpeMeHO, 3Ha4YUTEeNTHO
ro nonoﬁpyBa KBa/IMTETOT Ha BO34yXOT, NO3UTUBHO BﬂVIjae Ha 3,qpaBjeTo, YyoBeyKaTa ncmxa  UMyHONOLWKNOT
cncTem.

BHUMAHME: ViHdopmaumuTe 3a Toa fanu joHn3aumjata e Bo GyHKLMja Uiv He MOXe fia ce MOTBPAM CamMo BO
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Konue 3a peceTupate

MpWTUCHETE ro KOMYETO HajMasKy 5 CeKyHAM 3a Aa ro pecetuparte ypepor. (OBaa dyHKLMja e focTanHa camo no

13BeCTyBatbe 3a MPOMeHa Ha ¢rnTepor.)

8h

I
2 an AUTO
& SILENT
SPEED TIMER MODE
(5SIWIFI) (5S/ION\ZER)

YACTEHE U OAPXKYBAHKE

BHUMAHMUE: UcknyueTe ro n ncknyuere ro anaparoT npep Aa ru YACTUTe 1 3ameHuTe puntpure.

(LIGH

©

ON/OFF

He notonyBsajTe ro anapaTtoT BO Bofa WM ApYry TEYHOCTU. He KopucTeTe abpas3vBHW UK 3ananvem MaTepum
(Ha np. 6en1no, ankoxon Uy pacTBOPyBaun) 3a UNCTEHE Ha NPoU3BoAoT. Camo NpUMapHUOT GpuiTep MoXe

Aa ce Mue co BoAa, ApyruTte Guntpu He MoXKe Aa ce MujaT co BoAa.
«  M36puweTe ja npawmHaTa co cyBa MeKa Kpna.

«  M36puweTe ja BHaTpelwHaTa 1 HAABOPELUHATa CTPAHA Ha YMACTAYOT 3a BO3AYyX CO CyBa MeKa Kpna.

Yucrerwe Ha CeH30pPOT 3a KBaJIUTET Ha BO3A4yXoOT:

YncreTe ro ceH30pOT 3a KBaNUTET Ha BO3[yXOT Ha CeKon fiBa meceln 3a fa 0b6e3begute Haj,qo6pm nepd)opmchm
Ha NPOYNCTYBa4YOT Ha BO3yXOT. AKO ro KopucTute NpPOYNCTYBavyOT Ha BO34yX BO NMpaBnnBa cpeanHa, Yyncrete

ro noyecro.

BHUMAHME: Ako BHaTpeluHaTa BNa)KHOCT e NPeBNCOKa, Biarata Moxke fla ce KOHAeH3npa Ha ceH3opoT. OBa
3Hauu ieKka AypU 1 ako KBaSIMTETOT Ha BO3AyXOT € fjobap, CBETIOTO 3a KBaIUTETOT Ha BO3AYXOT
MO>e fa yKake Ha cnab ksanuTeT. Bo 0Boj cilyyaj, MHOUKATOPOT 3@ KBAJIMTET Ha BO3AYyXOT MOpa

Aa ce NcyHncTn nnn 6p3v|HaTa Aa ce npunarogu payHo.

|~

1. KopwucTeTe meKa yeTKa (He e BKJlyYeHa) 3a UACTEHE Ha BIE30OT / U3/1€30T Ha CEH30POT 3a KBanuUTeT Ha

BO3/yXOT.

2. OtcTpaHeTe ro 3alTUTHUOT Kamnak Ha CEH30POT 3a KBaNNTET Ha BO3AYXOT.

3. KopwucTeTe BnaxkHO namyyHo 6pucye 3a Aa ro UCUUCTUTE CEH30POT 3a KBaNWTET Ha BO3AYXOT, HErOBUOT

BfI€3 U n3nes.
4. Ce cywm co cyB namyk.
5. 3ameHeTe ro KanakoT Ha CEH30pOT 3a KBaJINTET Ha BO3AYXOT.
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MpumapHo uncremwe Ha puntepor

YucreTe ro 1 ofpKyBajTe ro NPUMapHUOT GUTep Ha cekow ABa Meceuu (NpnbnnxHo no 480 yaca pabora) 3a

[na 06e36eanTe Hajaobpn nepdopmaHcy Ha ypeor. lMpenopadyBame fa ro KOPUCTUTE ypesoT AoMa 8 Yaca Ha

nieH, 7 AeHa Bo Hefienara.

OppKyBatbe Ha HaABOPELLHNMTE Ae0BY: N36pULLETE ja NpaLlMHATA O NOBPLUMHATA HA YPefoT CO BaXHa Kpna.

1. OTCTpaHeTe ro 3agHNOT Kanak 1 BHUMATESTHO OTCTPAHETE ro NPUMapHNOT GuiTep.

2. KopucreTe mMeKa YeTka uin NpaBOCMyKasKa 3a Aa ja OTCTpaHuTe 3apobeHaTa HeuncToTuja n n3mmjte ro
bunTepoT co canyHuua uam Boga co canyHuua. OcTaBeTe ro Aa ce UCyLWwu NPaBuaHO Npes NoBTOPHO Aa
ro coctaBuTe. BpateTe ro LenocHoO CyBMOT NpyMapeH GUnTep Ha MHCTPYMEHTOT 1 3aMEeHeTe o KamnakoTt

Ha punTepor.

BHMMAHME:

- TocraBeTe ja NpaBoCMyKaskaTta Ha HajMana MOKHOCT 3a ia u3berHeTe oLTeTyBarbe Ha GUITEPOT.
- OunTepoT Mmopa Aa 6rae LenocHo CyB npeg noBTOPHO fa ro MHCTanmparte BO YPeaoT.

PELUABAKE HA MPOBJIEMU

Bo cnyuaj Ha gedekT, cnepete ja Tabenata nogony.
AKO He MOXeTe fia ro pelunTe NpobnemMoT criopef MOXHUTe pelleHrja Bo TabenaTta NOA0y, KOHTaKTMpajTe ro
CepBVCHUOT LieHTap. Bo HMKOj cnyyaj He Tpeba Aa ce obrayBaTe camu Aa ro nonpaswyTe anapaTor.

Mpo6nem

MoxHa npnunHa

PewaBate

AﬂapaTOT He MOXe fa ce BKy4n

MprKNy4YoKOT He e NoBp3aH co
HanojyBameTo.

Mosp3eTe ro anapatoT co
HarmnojyBarbeTo 1 BKJTyyeTe ro.

KanakoT Ha ¢untepoT e
HenpaBuWIHO MOCTaBEH.

MocTaBeTe ro KanakoT Ha
duntepoT cnopep ynatcTeaTa 3a
paboTa.

MpuknyyokoT nnun kabenot ce
OLUTETEHN.

KoHTakTupajTe co cepsuceH
LeHTap.

HanojyBarbeTo He pabotu.

MpoBepeTe ganv HanojyBareTo
€ HaroH.

BeHTnnatopoT He paboTu

BnesoT nnu n3nesot Ha BO3AyXoT
e 6noknpaH.

OTcTpaHeTe ja Lienata ambanaxa
op unTepoT (1Te) BHaTpe BO
anaparor.

AnapaToT He e BKIyYeH.

MNoBp3eTe ro anapatoT co
HanojyBameTo n BKnyyete ro.

MoTopoT e nabaB nnu owwTeTeH.

KoHTakTupajte co cepBuceH
LieHTap.

BHaTpe Bo anapatoT uma nabasu
UAN TYF1 NpegmeTy.

AKO NpeamMeTnTe He MOXaT Aa ce
OTCTpaHat 6e3 aa ce MaHuUnynupa
CO anapaToT, KOHTAaKTUPajTe Co
CepBUCEH LieHTap.

AﬂapaTOT ce noctaByBa Ha
HepaMHa noBpLinHa.

CraBeTe ro anapaTtoT Ha paMHa
noBpLUVHa.
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BO3,D,yXOT He e JOBOJIHO NCHNCTEH.

(DVIJ'ITpI/ITe Ce 3aTHaTh unn He ce
3aMeHeTn HaBpeme.

WcuncreTte ru dpuntpute Wwro ce
repart ako rv COAPXM anapaToT n
3ameHeTe rv gpyrute ¢puntpu co
HoBW. PeceTnpajte ro 6pojayoT Ha
KMBOTHVOT BEK Ha GUITEPOT.

OunTepoT He e 3aMeHeT.

3ameHerte ru GUnTpUTE CO HOBU
1 peceTrpajte ro 6pojayoT Ha
XKVMBOTHVOT BEK Ha GUITEPOT.

BnesoT nnu n3nesot Ha BO3ayXoT
e 6noknpaH.

OTcTpaHeTe ja LenaTa ambanaxa
op unteport (1Te) BHaTpe BO
anapator.

Hema fososnHo cnobopeH
NpPOCTOP OKOAY anapaTor.

lMocTaBeTe ro anapatoT Taka LITo
OKOJ1y HEro MMa JOBOJIHO NMPOCTOP
3a JOBOZA Ha BO3AYX W 13AYBHN
racosm.

AﬂapaTOT ce Haora Ha norosnem
NPOCTOP OTKOJIKY LWITO € HaMeHeT.

CraBeTe ro ypefoT BO nNpocTopuja
3a 1a MOXe eprKacHo Aa paboTu.

Ha anapatot My HefjocTacyBa
duntep.

MpoBepeTe fanu cute NoTPeGHN
bnNTpm ce Haoraat BO anaparor.

MposepeTe gann puntepor e
NPaBUIHO BMETHAT BO anaparor.
AKO anaparoT cofpu noseke of
efeH ¢unTep, NposepeTe Aanv ce
BMETHaTV BO NPaBu/ieH pegocsiea.

MHamKaTopoT 3a KBanuTeT Ha
BO3/yXOT € LipBeH

Bo 651131Ha Ha anapaToT nma
13BOP Ha 3arafyBatbe.

OTcTpaHeTe ro N3BOPOT Ha
KOHTamuHauuja. Mo ogpepeHo
BpeMe, BO3[yXOT Ce UNCTU U
WHAMKATOPOT ja MeHyBa 6ojaTa
cropep KBannTeToT Ha BO3AyXOT
BO npocTopujarta.
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OCHOBHO pelwlaBabe ﬂpOGﬂeMlll co aﬂﬂlllKal.leaTa

Mpo6nem

MoxHa npuunHa

MNMpenopaka

Mo>xHo pelwieHune

AnnukaumjaTta NoKaxysa
NCKNyuyBatbe.

MNpoueHeTe ganun
MOGUNHKOT TenedoH e
noBp3aH Ha Mpe»Xara.

MNoBTOPHO NoBp3eTe ro
MOOUHKOT TenedoH Ha
Mpexara.

MpoueHeTe ganu
pyTepoT paboTtu
npasuHoO.

Pectaptupajre ro
pyTepor.

AnapaTtoT Mopa ga buge
MoBP3aH CO HarojyBame.

Wcknyyete ro n
NOBTOPHO BK/yYeTe ro
anaparor.

MpeknHaTa BpcKa
nomery mo6uIHNOT
TenedoH 1 ypefoT.

KoHdurypaumuTe Ha Wifi-
ypenoT ce n3bpuiwanu.

OTcTpaHeTe ro anapartot
op annukaumjata

1 n3BpLueTe ja
MHCTanaymjata
MOBTOPHO.

Jlo3uHKaTa 3a Mpexara
nnn wifi e npomeHera.

M36puweTe ru cute
koHourypauum Ha Wi-Fi
Mpe»KaTa 1 MoBTOPHO
noBp3eTe ro anapaToT Ha
BalllaTa Mpexa.

Bawwot Wi-Fi He rn
MCMOJIHYBa CTaHAapAuTe
3a paboTa Ha anaparor.

MposepeTe rn cute
napameTpu Ha BaluaTa
pomawHa Wi-Fi mpexa.

Annukauujata paboTtu
6aBHo.

3adateHa mpexa.

Pectaptupajte ro
pyTEPOT U HamaneTe ro
6pOojoT Ha KOPUCHNLM CO
npwucran.

Cnaba MpexHa BpcKa.

JNow npriem Ha Wi-Fi
CUrHan Ha Mobunex
TenedoH.

MpoBepeTe rm
NMOCTaBKMTE Ha CaMMOT
MobuneH TenedoH.

MponycHmoT oncer Ha
MpexaTta He € COOfiBETEH.

MpowwpeTe ro
NPOMyCHKOT OMNCer Ha
Wi-Fi mpexara.

AnnukaumjaTa He Mmoxe
fia ce HCTanupa

AnnukauwmjaTa He e
KomnaTnbunHa co
onepaTvBHNOT CUCTEM Ha
TenedoHoT.

HeonxopHo e ga
Kopuctute Mobunex
TenedoH cnopen
KoHourypauujata
norope. (i0S9.0 n
noHoBa Bep3uja, Android

WHcTanupajte

ja annukaumjata

BO COO/IBETHaTa
npopasHuua (GooglePlay
AppStore) n fogajte

ro anapatoT npeKy
annunkauujara.

6.0 1 NoHoBa Bep3uja)
CNELMOUKALINN
Mogen: AP3 Pure Comfort
HomuHaneH HanoH: 220-240V
HomwuHanHa dppekseHumja: 50/60 Hz
HomurHanHa notpebnsaema MOKHOCT: 33W
CADR: 360 m*/h
MpenopayaHa ronemviHa Ha npoctopujata:  25-43 m?
LymHocT: 25-60 dB(A)
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TexwHa: 7 kg

[aneunHckmn ynpasyBau:
2x AAA 6atepum 1,5V (He ce BKNyuyeHwn)

yno-rpe6a N OTCTPaHyBale Ha OoTNagoT
XapTuja 3a 3aBUTKYBatbe U GPaHOBUAHV KapTOHU - npefajeTe 3a cobuparbe Ha CypoBuHW. MakyBame Gponuja, HajloHCKN
BPEKM NNaCcTUYHY [JeNIOBU - BO KOHTejHepHTe 3a cobrpatbe Ha niacTuka.

OTCTPAHYBAKE HA MPOU3BOAOT MO AATYM HA wmncreKyBarbe Ha POKOT Ha
ynotpeb6a

OTcTpaHyBatbe Ha CTapa efleKTpMYHa 1 eNeKTPOHCKa onp (cenp yBa BO 3emjuTe-uneHKu Ha EY n

APYry eBpONCcKN 3eMju co Nnoce6Hu cnctemu 3a cobupatbe Ha oTnag)

CMM6ONOT NPUKaXKaH Ha NPOK3BOAOT WM Ha HETOBOTO MaKyBatbe O3HauyBa [ieKa OBOj MPOU3BOA HEMaA fia ce

TpeTupa Kako oTnaj of AOMAKMHCTBOTO. OpreTe ro NPoV3BOAOT Ha TOUKA 3a PeLUKIMparbe Ha enekTpuyHa

1 eneKkTpoHcKa onpema. Co ocurypyBatbe fieka NpaBuIHO Ce OTCTPaHyBa OBOj NPOW3BO/A, Ke MOMOTHeTe fja ce

Crnpeyvar noTeHUujanHuTe HeraTMBHY NOCNEANLM BP3 KMBOTHATa CPEAVIHA U 34paBjeTo Ha NyreTo. PeLimKnnpareTo

Ha mMaTepujannTe Ke MOMOTHe Aa Ce 3auyBaaT NPUPOAHUTE pecypcu. 3a NoAeTanHU HGopPMaLmMy BO BPCKa co 08/05
peuuKnnparbe Ha OBOj MPOM3BOA, BE MOMIME KOHTAKTMPAjTe ja BaluaTa okasnHa rpajcka KaHuenapuja, sawara

ycnyra 3a oTCTpaHyBarbe OTnaj of fOMAKMHCTBATa UM MPOAABHULIATA OA KAJe LITO CTe ro Kynune Npon3BofoT..

OBOj Npou3Bof € BO COMMacHoCT Co 6apa|-baTa Ha AupeKkTMBUTe Ha EY 3a enektpomarHeTHa
KOMMaTUOUNHOCT 1 eneKTpnyHa 6e36egHOCT 1 npawakbeTo Ha TeWKU MeTann BO eNekKTpuiHa n
€NeKTPOHCKa onpema.

YnatctBata 3a pa60Ta ce focCTanHu Ha Be6-CTpaHVIL|aTa Www.ecg-electro.eu.
lpomeHaTa Ha TEKCTOT U TEXHUYKMTE NapameTpu e ncKkny4veHa.

Co oBa K+b [lMporpec, a.c. n3jaByea feka TUMNOT Ha pagmo onpema AP3 e BO cornacHocT co [lupekTueata
2014/53/EY. LlenocHaTa [leknapauuja 3a ycornaceHocT Ha EY e goctanHa Ha: www.ecg-electro.eu.
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OCZYSZCZACZ POWIETRZA

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

Nalezy uwaznie przeczytac i zachowac do wgladu!
Uwaga: Wskazowki i srodki bezpieczenstwa w niniejszej instrukcji nie
obejmujg wszystkich warunkéw i sytuacji, mogacych spowodowac
zagrozenie. Najwazniejszym czynnikiem odpowiadajacym za
bezpieczne korzystanie z urzadzen elektrycznych jest ostroznosé
i zdrowy rozsadek. Nalezy mie¢ to na uwadze w trakcie obstugi
urzadzenia. Nie ponosimy odpowiedzialnosci za szkody powstate
podczas transportu, na skutek nieprawidtowego uzytkowania,
wahania napiecia oraz zmiany lub modyfikacji ktérejkolwiek czesci
urzadzenia. Aby zapobiec wznieceniu ognia lub porazeniu pragdem
elektrycznym, korzystajac zurzadzen elektrycznych nalezy przestrzegac
podstawowych zasad bezpieczenstwa, m.in.:

1. Upewnij sie, ze napiecie w sieci odpowiada napieciu podanemu na
naklejce na urzadzeniu, a gniazdko jest odpowiednio uziemione.
Gniazdko musi by¢ zainstalowane zgodnie z obowigzujacymi
przepisami zgodnymi z normg EN. Musi by¢ réwniez swobodnie
dostepny, aby w razie potrzeby mozna byto szybko odtaczyc
urzadzenie od sieci zasilajacej.

2. Nie wolno korzystac z urzadzenia, kiedy uszkodzony jest przewdd
zasilania. Jezeli urzadzenie spadto na ziemie, zostato zanurzone w
wodzie lub nie dziata prawidtowo.

Jezeli z urzadzenia wydobywa sie nietypowy zapach, dym lub
nienormalny dzwigk, natychmiast odfacz je od zasilania i udaj sie z
urzadzeniem do centrum serwisowego.

Wszelkie naprawy, w tym wymiane przewodu zasilajacego,
nalezy zleci¢ w profesjonalnym serwisie! Nie zdejmuj oston
urzadzenia, mogloby to spowodowaé¢ porazenie pradem
elektrycznym! Poprzez ingerencje w urzadzenie ryzykujesz
utrate uprawnien z tytulu niezgodnosci z umowa lub utrate
gwaranc;ji jakosci.

3. Chron urzadzenie przed bezposrednim kontaktem z woda i innymi
ptynami, aby unikng¢ mozliwego porazenia pradem.
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4. Nie uzywaj urzadzenia na zewnatrz lub w wilgotnym srodowisku,
nie dotykaj urzadzenia, ani przewodu zasilajgcego mokrymi rekami.

Mogtoby to spowodowac porazenie pradem elektrycznym.
5. Nie uzywaj réwniez wtaczonego urzadzenia:
- w poblizu wanny, prysznica lub basenu - ryzyko porazenia

pradem,
- w poblizu materiatow fatwopalnych, takich jak zastony -
zagrozenie pozarowe,
- w bezposrednim sasiedztwie miejsc, w ktérych gromadzi sie
ciepto (piec, grzejnik) lub w poblizu otwartego ognia - zagrozenie
pozarowe,
- w pomieszczeniach, w ktorych przechowywane sg tatwopalne
lub wybuchowe substancje chemiczne - zagrozenie pozarowe,
- w $rodowisku przemystowym lub $rodowisku, w ktérym stosuje
sie pestycydy typu fumigacyjnego (pozostatosci chemiczne moga
gromadzi¢ sie wewnatrz urzadzenia, a ich pdzniejsze uwolnienie

Polski I

do powietrza moze by¢ szkodliwe dla zdrowia),

- bezposrednio pod gniazdkiem elektrycznym.
6. Nie nalezy uzywac urzadzenia w miejscach, w ktérych wystepuja

czasteczki ttuszczu. Umieszczenie urzadzenia np. w kuchni moze
skréci¢ zywotnosc filtra. Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane jako
urzadzenie wentylacyjne lub wyciggowe.
7. Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos¢, jezeliw poblizu urzadzenia
przebywaja dzieci!
8. Trzymaj urzadzenie i jego przewdd zasilajgcy w miejscu
niedostepnym dla dzieci w wieku ponizej 8 lat.

9. Nie narazaj dzieci na zbyt dtugi kontakt z wylotem powietrza z
urzadzenia. Nie dopuszczaj dzieci do bezposredniego sagsiedztwa
wylotu powietrza. Moze to wywota¢ u nich choroby lub w inny
sposob negatywnie wptynac na ich zdrowie.

10.Umie$¢ urzadzenie z dala od innych przedmiotéw, aby zapewnic
swobodng cyrkulacje powietrza niezbedng do prawidtowego

dziafania.
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11.Nie wolno zakrywac¢ otworéw wlotu i wylotu powietrza ani
wktada¢ do nich przedmiotéw lub palcéw! Moze to spowodowac
uszkodzenie urzadzenia lub obrazenia ciafa.
12.Nie nalezy korzystac¢ z urzadzenia w pofgczeniu z programatorem,
wylacznikiem czasowym, oddzielnym systemem zdalnego
sterowania, ani zadnym innym urzadzeniem, ktére automatycznie
wigcza wentylator. Mogtoby to wywotac pozar, jezeli urzadzenie
jest zakryte lub umieszczone w nieodpowiednim miejscu.
13.Nie uzywaj $rodkéw owadobodjczych lub tatwopalnych sprayow
w poblizu urzadzenia. Mogtoby to spowodowac uszkodzenie
urzadzenia.
14.Nigdy nie umieszczaj urzadzenia na miekkich powierzchniach,
takich jak tézko, sofa, dywan z grubymi, dtugimi witéknami itp.
Nalezy go umiesci¢ na stabilnej i ptaskiej powierzchni.
15.Urzadzenia nie nalezy wiacza¢ ani wylgcza¢ podtaczajac lub
odfgczajac wtyczke od zrédta zasilania. Urzadzenie nalezy zawsze
najpierw wytaczy¢ za pomoca przycisku ON/OFF. Nastepnie mozna
wyjac przewdd zasilajacy z gniazdka sieciowego!
16.Nie nalezy pozostawia¢ urzadzenia podtaczonego do gniazda
zasilania bez nadzoru. Nie nalezy wycigga¢ wtyczki pociagajac za
kabel. Odtacz kabel chwytajac za wtyczke.
17.W nastepujacych przypadkach nalezy zawsze odfgczac urzadzenie
od gniazda sieciowego:
- przed napetnieniem zbiornika na wode, jezeli urzadzenie nie
bedzie nastepnie uzywane
- przed transportem,
- przed czyszczeniem,
- przetacznik nie dziata,
- przepalony wylacznik lub bezpieczniki,
- przewdd zasilajacy lub wtyczka sg niezwykle gorace,
- czujesz zapach spalenizny lub doswiadczyte$ nietypowych
dzwiekow lub wibracji,
- w przypadku jakichkolwiek innych niezwyktych zdarzeh lub
usterek.
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18.Przewdd zasilania nie moze dotykac rozgrzanych elementéw ani
ostrych krawedzi.

19.Urzadzenie jest przeznaczone wylacznie do uzytku domowego
i wewnatrz pomieszczen. Nie jest przeznaczone do uzytku
komercyjnego. Nie stosuj produktu do celow niezgodnych z
jego przeznaczeniem.

20.Nie nalezy uzywac¢ produktu do celdw innych niz te, do ktérych jest
przeznaczony.

21.Nie nalezy uzywa¢ urzadzenia bez prawidtowo zainstalowanych
filtréw.

22.Urzadzenie nalezy przenosi¢, przechowywac i transportowac
wylacznie w pozycji pionowe;j.

23.Urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez dzieci od 8 lat oraz osoby
o ograniczonych zdolnosciach psychofizycznych i czuciowych lub
niewystarczajagcym jezeli sg pod nadzorem lub zostaty przeszkolone
w zakresie bezpiecznej obstugi urzadzenia i maja swiadomos¢ ew.
zagrozen. Dzieci nie mogg bawic sie urzadzeniem. Czyszczenie i-
konserwacja przez uzytkownika nie moga by¢ wykonywane przez =
dzieci, chyba ze majg one wiecej niz 8 lat i sg pod nadzorem.

24.Przewdd zasilajgcy nalezy utozy¢ w taki sposob, aby nie mozna byto
sie 0 niego potknac.

UWAGA: To urzadzenie jest wyposazone w emiter UV-C. Niewtasciwe

uzytkowanie urzadzenialub uszkodzenie obudowy moze spowodowacé

uwolnienie niebezpiecznego promieniowania UV-C. Promieniowanie

UV-C moze powodowaé uszkodzenia oczu i skéry nawet w matych

dawkach. Nie wolno uruchamiac urzadzen, ktére sa w widoczny sposéb

uszkodzone.

OSTRZEZENIE: Wymiane promiennika UV-C nalezy powierzy¢
wylgcznie profesjonalnemu serwisowi. Wymiana emitera przez
uzytkownika jest zabroniona.

OSTRZEZENIE: Nie nalezy uruchamia¢ emitera UV-C, jesli jest on zdjety
z pokrywy urzadzenia lub jesli tylna pokrywa jest otwarta.

Do not immerse in water! - Nie zanurzaj w wodzie!
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NIEBEZPIECZENSTWO DLA DZIECI: Dzieci nie powinny bawi¢ sie
materiatami  opakowaniowymi.
Nie pozwalaj dzieciom bawic
sie  torbami  plastikowymi.
Niebezpieczenstwo uduszenia.

(| R R Airinlet (' Czyszczenie czujnika jakosci Wejscie )
Clean air quality sensor A
powietrza
Clean the air inlet and outlet of air Za pomoca suchego wacika oczy$¢
quality sensor; Using a dry cotton swab wlot i wylot powietrza oraz usun
to remove the residual stains from air zanieczyszczenia z czujnika jako$ci
quality sensor. powietrza.
Note: To ensure that the filter run at Uwaga: Aby zapewni¢ optymalng
optimal performance please clean every wydajnos¢, czy$¢ co dwa miesigce.
two months. Air outlet Wejécie
. VAN J

PRZEGLAD PANELU STEROWANIA

8h

oo

‘r:; 4h AUTO
i SILENT
SPEED TIMER MODE RESET ON/OFF
(5S/WIF1) (SS/IONIZER) (LIGHT)
1. FAN SPEED: Umozliwia regulacje predkosci Krotkie nacisniecie  powoduje  przefgczenie
przeptywu powietrza. miedzy trybem automatycznym (AUTO) a trybem
2. TIMER: Funkcja programatora czasu. nocnym (SILENT).

3. MODE (WIFI):
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WIFI: Dtugie naci$niecie resetuje ustawienia wifi i Mozesz sprawdzi¢, czy jonizator jest wylaczony

oczyszczacz mozna pofaczy¢ z aplikacjg mobilng lub wtaczony za pomoca aplikacji. Jonizator jest
(patrz. Podiaczenie urzadzenia do wifi). zawsze wigczony po wiaczeniu oczyszczacza.

4. UV (ION): 5.  RESET (LIGHT): Naci$nij krotko, aby wytaczy¢ lub
Krotkie  nacisniecie  powoduje  wylaczenie/ wiaczy¢ wyswietlacz. Diugie naci$niecie przez
wiaczenie funkgji UVC ok. 5 s zeruje licznik zywotnosci filtra (sygnat
ION: Jonizator dzwiekowy). Stosuj tylko po wymianie filtra.

Diugie nacisniecie na ok. 5 sek. powoduje 6. POWER: Przycisk wiacz/wytacz.
wytaczenie funkgji jonizatora (sygnat dzwiekowy).

Pilot zdalnego sterowania

Przed uzyciem nalezy wtozy¢ do pilota 2 baterie AAA 1,5V (brak w zestawie). Otworz pokrywe i wioz baterie.
Nalezy przestrzega¢ prawidtowej biegunowosci. Jesli urzadzenie nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas,
nalezy wyjac baterie z pilota zdalnego sterowania. Jesli baterie s3 wyczerpane, nalezy je wymieni¢ na nowe
tego samego typu.

Uwaga: Pilot zdalnego sterowania dziata, jezeli znajdujesz sie w odlegtosci okoto 5 metréw od urzadzenia i nie
ma przeszkéd w bezposrednim polu widzenia.

Lokalizacja oczyszczacza powietrza

Aby uzyskac najlepszy przeptyw powietrza po obu stronach urzadzenia, nalezy

zapewni¢ odstep co najmniej 50 cm pomiedzy wlotem powietrza a $ciang oraz

co najmniej 10 cm za wylotem powietrza. Urzadzenie powinno znajdowac sie

w odlegtosci co najmniej T m od innych urzadzen, ktére emituja fale radiowe

(telewizor, radio, stacja pogodowa, itp.).

Nie nalezy podfacza¢ wtyczki urzadzenia do gniazdka razem z wtyczka

telewizora, radia itp., poniewaz moze to spowodowac drzenie obrazu i

zaktécenia.

- Dtugotrwate umieszczenie urzadzenia w jednym miejscu moze
spowodowac zanieczyszczenie scian.

«  Aby zapewni¢ odpowiednia wentylacje i maksymalna wydajnos¢, nie nalezy manipulowaé przy wlocie i
wylocie powietrza.

MONTAZ | WYMIANA FILTROW

Zywotno$¢ filtréw wynosi okoto 6-12 miesiecy przy normalnym uzytkowaniu. Po okoto 1600 godzinach licznik
zywotnosci filtra zacznie migac, wskazujac, ze osiagnieto limit zywotnosci.

Ikona wigczania/wytaczania miga na czerwono w trybie gotowosci, a gdy urzadzenie jest wigczone, miga
na niebiesko. Urzadzenie moze kontynuowac prace po ostrzezeniu o koniecznosci wymiany filtréw. Jako$¢
powietrza nie bedzie jednak dobra. Dbaj o swoje zdrowie i wymieniaj filtry na czas.

Uwaga

«  Zawsze wymieniaj filtry razem (filtr HEPA i filtr weglowy).

«  Po kazdej wymianie wyzerowac licznik czasu eksploatacji filtra.

« Wszystkie czesci i filtry musza by¢ catkowicie suche przed podtaczeniem urzadzenia do pradu.

« Jesli nie zamierzasz uzywac urzadzenia przez dtuzszy czas, wytacz je przyciskiem "ON/OFF" i odtacz je od
sieci elektrycznej.

«  Urzadzenie nalezy przechowywac w chtodnym, suchym i przewiewnym miejscu.

«  Nie stawiaj urzadzenia ani nie odwracaj go do géry nogami, poniewaz moze to spowodowac jego
uszkodzenie.

UWAGA
- Upewnij sig, ze urzadzenie jest odfgczone od zasilania przed instalacja, konserwacjga i transportem.
«  Nie nalezy uzywac oczyszczacza powietrza bez filtréw.
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Przed uzyciem filtréw nalezy usuna¢ wszystkie opakowania.
Podczas wyjmowania lub instalowania filtréw mozna oprze¢ oczyszczacz powietrza o $ciane, aby zwiekszy¢
jego stabilnos¢.

1. Usur wszystkie materiaty opakowaniowe i umies¢ 2-  Otworz tylng pokrywe filtra, chwytajac ja jedng
oczyszczacz powietrza na suchej, stabilnej i reka we wgtebieniu i odciagajac od urzadzenia,
réwnej powierzchni. aby zwolni¢ zatrzaski pokrywy.

5. Wiéz filtry do urzadzenia w odpowiedniej 6. Upewnij sig, ze etykiety filtra z wypustkami do
kolejnosci: Filtr weglowy, filtr HEPA, filtr gtdwny, wyjmowania sg skierowane na zewnatrz.
ostona filtrow.
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7. Zatéz pokrywe filtra. Przy zamykaniu pokrywy
nalezy ja wsuna¢ w rowki w dolnej czesci
urzadzenia i delikatnie docisna¢ pokrywe tak,
aby wypustki na obwodzie pokrywy pasowaty do
otworéw w korpusie urzadzenia.

Wymiana filtrow

Wytacz urzadzenie.

Zdejmij tylng pokrywe.

Wyjmij wszystkie filtry.

Usun plastikowe opakowanie z filtrow i wtéz je do urzadzenia w odpowiedniej kolejnosci.
Upewnij sig, ze etykiety filtrow sg skierowane na zewnatrz w celu ich usuniecia.

Wyzeruj licznik zywotnosci filtra, naciskajac dtugo przycisk RESET.

o hwWwN =

Filtry i ich funkcje
Czteropunktowy system oczyszczania zapewnia skuteczne oczyszczanie powietrza i zdrowszy tryb
zycia.

Ostrzezenie: Rozpakuj filtry bezposrednio przed ich wymiana. Filtry, ktére przed uzyciem byly przez dtuzszy
czas rozpakowywane, tracg swoje wiasciwosci.

Filtr gtéwny

Filtr gtéwny skutecznie blokuje czastki witdkniste o wielkosci 2,5 mm. Wspotczynnik blokowania > 99,9%.
Mozna go fatwo czysci¢, a zywotnosc filtra jest wysoka (do 10 tys. czyszczen). Wychwytuje wieksze czastki,
takie jak siers¢ zwierzat domowych, gruboziarnisty kurz itp. Przedtuza zywotnos¢ innych filtréw.

Filtr HEPA

Usuwa do 99,9% matych czastek o wielkosci 0,3 mikrona. Usuwa unoszace sie w powietrzu alergeny i bakterie,
takie jak pytki, smog i wirusy.

Filtr weglowy

Wykazuje wysoka skutecznos¢ w pochfanianiu lotnych zwiazkéw organicznych, w tym nieprzyjemnych
zapachow i wielu rodzajéw zanieczyszczen gazowych.

Lampa UV

Lampa UVC emituje promieniowanie ultrafioletowe o dtugosci fali krétszej niz 280 nm, sterylizujac powietrze,
skutecznie zabijajac pospolite bakterie i wirusy oraz pomagajac chroni¢ organizm przed réznego rodzaju
mikroorganizmami.

Uwaga: Napiecie poczatkowe lampy UV z zimng katoda wynosi tylko 500 V. Nie wytwarza ozonu i dlatego jest
bezpieczna w uzyciu.
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ZASTOSOWANIE

Uruchomienie urzadzenia

Po podtaczeniu do sieci elektrycznej rozlega sie sygnat dzwiekowy, lampki kontrolne migaja 2 razy, a nastepnie
gasna. Kontrolka zasilania (przycisk "wtaczenia / wytaczenia") pozostaje czerwona i urzadzenie przechodzi w
tryb gotowosci.

Nacisnij przycisk "on/off", aby uruchomi¢ tryb automatyczny urzadzenia. Po wiaczeniu lampki kontrolne
zmieniaja kolor na niebieski. Urzadzenie nagrzewa sie przez okoto 5 sekund i automatycznie przeprowadzana
jest kontrola jakosci powietrza.

Jasna ramka na wyswietlaczu wskazuje jakos¢ powietrza.

Wyswietlacz zawiera nastepujace informacje:

1. Jakosc¢ powietrza (zgodnie z kolorem obramowania wokét wyswietlacza)

© Niebieski (PM2.5 =0 ~ 50 ) Doskonaty

© Zielony (PM2.5 =51~ 100) Dobry

{0 Fioletowy (PM2,5 = 101-150) Zta jakos¢

O Czerwony (PM2,5 = 151~ ) Bardzo zta jakos$¢

Uwaga: Aby wylaczy¢ wyswietlanie informacji o powietrzu, nalezy nacisng¢ przycisk "RESET". Nacisnij
ponownie ten sam przycisk, aby ponownie wigczy¢ wyswietlacz.

2. Wilgotnos¢ powietrza w %

3. Stan potaczenia Wi-Fi (ikona swieci lub nie $wieci)
4. Temperatura w pomieszczeniu w °C

5. llo$¢ czastek PM2,5 w powietrzu

Tryb automatyczny

Gdy urzadzenie zostanie witaczone, aktywowany jest tryb automatyczny, ktéry okresowo sprawdza jakosc
powietrza i automatycznie dostosowuje najbardziej odpowiednia predkos¢ wentylatora w przypadku
wystapienia zmian.

8h

uon

z
2 4h AUTO
§ SILENT
® @ ) @ @ ©
SPEED TIMER MODI RESET ON/OFF
(5S/WIF1) (5S/ION\ZER) (LIGHT)

Tryb nocny SILENT

Program SILENT wykorzystuje wbudowany czujnik swiatta, ktéry automatycznie wykrywa natezenie swiatta w
otoczeniu i jesli natezenie Swiatta jest niskie, automatycznie zmniejsza jasnosc¢ i redukuje moc wentylatora do
minimum.

Uwaga: Aby catkowicie wylaczy¢ wyswietlacz, nalezy krétko nacisnac ikone RESET.
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Regulacja natezenia przeplywu powietrza
Urzadzenie pozwala na 4-stopniowa regulacje przeptywu powietrza. Najwyzszy stopien jest ustawiony, gdy
lampki kontrolne predkosci sa wtaczone jednoczesnie.

8h

n

E
9 = 4h AUTO
i~ SILENT
@ w © 0 O
SPEED TIMER MODE RESET ON/OFF
(5S/WIFI) (ES/ION\ZER) (LIGHT)

Funkcja programatora czasu TIMER
Za pomoca tej funkcji mozna ustawic czas, po ktérym urzadzenie automatycznie sie wytaczy. Nacisnij ten
przycisk, aby przetacza¢ miedzy trybami 1 godz., 4 godz. i 8 godz.

8h

-

z
@ 4h AUTO
H
& 1h SILENT
SPEED TIMI MODE uv RESET ONJOFF
(5SIWIFI) (5S/IONIZER) (LIGHT)

Korzystanie z aplikacji (przycisk MODE)

Nacisnij dtugo, aby zresetowa¢ ustawienia sieci Wi-Fi i potaczy¢ oczyszczacz z aplikacjag mobilng. Uzyj funkgji
Wi-Fi, aby potaczy¢ urzadzenie z siecia domowa za pomoca telefonu komdérkowego.

UWAGA:

Jeslinazwa domowej sieci wifi lub hasto ulegng zmianie, bedziesz musiat ponownie pofaczy¢ sie z urzadzeniem.

Aplikacja obstuguje systemy operacyjne telefonéw w wersjach iOS 9.0 i wyzszych oraz Android 6.0 i
wyzszych; wersje systemu mozna sprawdzi¢ w ustawieniach telefonu lub tabletu.

Ten model obstuguje zabezpieczenia sieci Wifi za pomoca protokotu WEP, WPA, WPA2, WPA3, AES i TKIP.
Konfiguracja urzadzenia wymaga sieci wifi 2.4GHz do dostepu do sieci, zakres czestotliwosci 5GHz nie jest
obecnie obstugiwany.

Konfiguracja wifi jest obowiazkowa, aby urzadzenie mogto uzyska¢ dostep do sieci; po pomysinym
skonfigurowaniu sieci, aplikacja moze by¢ obstugiwana w sieci wifi/2G/3G/4G, a urzadzenie moze by¢
kontrolowane zdalnie.

Jesli nazwa domowej sieci wifi zostanie zmieniona lub router zostanie wymieniony, urzadzenie pojawi
sie w aplikacji w trybie offline; bez zmian w numerze konta aplikacji, wystarczy ponownie skonfigurowac
dostep do sieci.

Jezeli inne osoby chcg korzystac z aplikacji do obstugi tego samego urzadzenia, musza zostac¢ zaproszone
do aplikacji przez ,menedzera rodziny” (pod warunkiem, ze zaproszony uzytkownik pobierze aplikacje i
zarejestruje sie).

Jezeli aplikacja ulegnie zmianie, pierwotni uzytkownicy moga zosta¢ poproszeni o usuniecie urzadzenia
w swojej aplikacji mobilnej, a nowi uzytkownicy moga po prostu skonfigurowac bezposrednie potaczenie
z siecig zgodnie z instrukcjami dostepu do sieci (jezeli pierwotni uzytkownicy nie usung urzadzenia w
aplikacji mobilnej, zostanie ono automatycznie usuniete po pomysinym skonfigurowaniu dostepu do sieci
przez nowych uzytkownikéw).

Potaczenia

1.

Upewnij sig, ze telefon komdrkowy jest podtaczony do domowej sieci wifi
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2. Pobierz aplikacje Smart Life i zarejestruj sie:
a. Zeskanuj kod QR lub wyszukaj aplikacje Smart Life w
sklepie Apple lub Google Play. Pobierz aplikacje.
b. Otworz aplikacje i utworz swoje osobiste konto.
Uzyj funkcji wifi, aby potaczy¢ urzadzenie z siecia domowa za
pomoca telefonu komérkowego.

Uwaga: Tekst wyswietlany w aplikacji ma charakter informacyjny.
Wyglad i tekst na ekranie aplikacji moze sie zmienia¢ wraz z
nowymi aktualizacjami.

Potaczenie poprzez tryb EZ (AP3)

1. Podtacz oczyszczacz do gniazdka elektrycznego.

2. Krétko nacisnij przycisk  "wilaczenia/wytaczenia" na
oczyszczaczu, a nastepnie nacisnij przycisk MODE przez ok.
5 sekund. Rozlegnie sie sygnat dzwiekowy, a na wyswietlaczu
zacznie migac ikona Wi-Fi.

3. Otwodrz aplikacje Smart Life na swoim telefonie komorkowym.

4. W aplikacji uzyj ikony "+" w prawym gérnym rogu, aby zlokalizowa¢ urzadzenie (Small Home Appliance ->
Oczyszczacz powietrza (Wi-Fi)).

5. Nalezy wybra¢ Wi-Fi i poda¢ hasto sieciowe w aplikacji zgodnie z instrukcjami aplikacji.

6. Kliknij na nastepny krok i ustaw tryb EZ (podstawowe ustawienie trybu EZ) w prawym gérnym rogu ekranu
aplikacji. Potwierdz, sprawdzajac, czy ikona Wi-Fi szybko miga na wyswietlaczu*.

7. Kliknij na nastepny krok w aplikacji ("next").

8. Oczyszczacz podtaczy sie automatycznie, postepuj zgodnie z instrukcjami aplikacji.

* Jezeli ikona juz nie miga, nalezy rozpocza¢ konfiguracje od poczatku.

Jonizator

Urzadzenie jest wyposazone w generator jondw ujemnych, ktéry pomaga wyeliminowa¢ dodatnio natadowane
czasteczki, takie jak kurz, bakterie, wirusy, dym itp. Jednoczesnie znacznie poprawia jako$¢ powietrza,
pozytywnie wptywa na zdrowie, psychike cztowieka i jego uktad odpornosciowy.

Ostrzezenie: Informacje o tym, czy jonizacja dziata, czy nie, mozna sprawdzic¢ tylko w aplikacji na telefonie.

8h

oo

z
B 4h AUTO
3 1h SILENT
SPEED TIMER MODE T RESET ONJOFF
(5SAWIFI) (5S/IONI (LIGHT)

Przycisk resetowania
Nacisnij przycisk przez co najmniej 5 sekund, aby zresetowac¢ urzadzenie. (Ta funkcja jest dostepna tylko po
powiadomieniu o zmianie filtra.)
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4h AUTO
SILENT

@@@@@

SPEED TIMER MODE RE! ON/OFF
(5S/WIFT) SS/ION\ZER (LIGH

paads UBIH

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

UWAGA: Przed przystapieniem do czyszczenia i wymiany filtrow nalezy wylaczyc¢ urzadzenie i odiaczyé
je od sieci zasilajacej.

Nie nalezy zanurza¢ urzadzenia w wodzie lub innych ptynach. Do czyszczenia produktu nie nalezy uzywac
substancji $ciernych ani tatwopalnych (np. wybielaczy, alkoholu lub rozpuszczalnikéw). Tylko filtr gtéwny
moze by¢ myty woda, pozostate filtry nie moga by¢ myte woda.

«  Uzyj suchej, miekkiej szmatki, aby wytrze¢ kurz.

«  Uzyj suchej, migkkiej szmatki, aby wytrze¢ wnetrze i zewnetrzna strone oczyszczacza powietrza.

Czyszczenie czujnika jakosci powietrza:
Czujnik jakosci powietrza nalezy czysci¢ co dwa miesigce, aby zapewnic¢ najlepsze dziatanie oczyszczacza
powietrza. Jezeli oczyszczacz powietrza jest uzywany w zakurzonym otoczeniu, nalezy go czesciej czyscic.

UWAGA: Jezeli wilgotnos¢ w pomieszczeniu jest zbyt wysoka, na czujniku moze skraplac sie wilgo¢. Oznacza
to, ze nawet jezeli jakos¢ powietrza jest dobra, kontrolka jakosci powietrza moze informowac o
ztej jakosci powietrza. W takim przypadku nalezy wyczysci¢ wskaznik jakosci powietrza lub recznie
wyregulowac predkosé.

Do czyszczenia wejécia/wyjscia czujnika jakosci powietrza nalezy uzy¢ miekkiej szczotki (brak w zestawie).
Zdejmij ostone ochronng czujnika jakosci powietrza.

Za pomoca zwilzonego bawetnianego wacika nalezy oczysci¢ czujnik jakosci powietrza, jego wlot i wylot.
Osusz suchym wacikiem.

Ponownie zatéz pokrywe ochronng czujnika jakosci powietrza.

vk wN =

Czyszczenie filtra gtéwnego

Filtr gtéwny nalezy czysci¢ i konserwowac co dwa miesigce (po okoto 480 godzinach pracy), aby zapewni¢
najlepsza wydajnos¢ urzadzenia. Zaleca sie korzystanie z urzadzenia w domu przez srednio 8 godzin dziennie,
7 dni w tygodniu.

Konserwacja czesci zewnetrznych: uzyj wilgotnej szmatki, aby wytrze¢ kurz z powierzchni urzadzenia.

1. Zdejmij tylna pokrywe i ostroznie wyjmij filtr gtdwny.
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2. Uzyj miekkiej szczotki lub odkurzacza, aby usuna¢ uwieziony brud i umyj filtr wodg lub wodg z mydtem.
Przed ponownym montazem pozostaw do wyschniecia. Catkowicie wysuszony filtr gtéwny nalezy wiozy¢
z powrotem do urzadzenia i zatozy¢ pokrywe filtra.

Ostrzezenie:

«  Ustaw odkurzacz na najnizsza moc, aby nie uszkodzi¢ filtra.
«  Filtr musi by¢ catkowicie suchy przed ponownym zamontowaniem go w urzadzeniu.

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

W przypadku awarii nalezy zapoznac sie z ponizszg tabela.
Jezeli nie mozna rozwiaza¢ problemu zgodnie z mozliwymi rozwigzaniami przedstawionymi w ponizszej tabeli,
nalezy skontaktowa¢ sie z centrum serwisowym. W zadnym wypadku nie nalezy prébowac samodzielnie

naprawiac urzadzenia.

Problem

Mozliwa przyczyna

Rozwigzanie

Nie mozna wtaczy¢ urzadzenia

Wtyczka nie jest podtagczona do
zasilania.

Podtacz urzadzenie do zasilania i
wiacz je.

Pokrywa filtra jest nieprawidtowo
zamontowana.

Zatéz pokrywe filtra zgodnie z
instrukcja obstugi.

Wtyczka lub kabel sg uszkodzone.

Skontaktuj sie z centrum
serwisowym.

Zasilacz nie dziata.

Sprawdz, czy zasilacz jest pod
napieciem.

Wentylator nie dziata

Wilot lub wylot powietrza jest
zablokowany.

Usun wszystkie opakowania z
filtra(6bw) wewnatrz urzadzenia.

Urzadzenie nie jest wiaczone.

Podtacz urzadzenie do zasilania i
wiacz je.

Silnik jest poluzowany lub
uszkodzony.

Skontaktuj sie z centrum
serwisowym.

Wewnatrz urzadzenia znajduja sie
luzne lub obce przedmioty.

Jezeli przedmioty nie moga by¢
usuniete bez zaktdcenia pracy
urzadzenia, skontaktuj sie z
centrum serwisowym.

Urzadzenie jest ustawione na
nieréwnej powierzchni.

Ustaw urzadzenie na réwnej
powierzchni.
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Powietrze nie jest dostatecznie
oczyszczone.

Filtry sg zatkane lub nie byty
wymieniane na czas.

Wyczy$¢ zmywalne filtry, jezeli
urzadzenie je posiada, a pozostate
filtry wymien na nowe. Wyzeruj
licznik zywotnosci filtra.

Filtr nie zostat wymieniony.

Wymien filtr(y) na nowy(e) i
wyzeruj licznik zywotnosci filtra.

Wilot lub wylot powietrza jest
zablokowany.

Usun wszystkie opakowania z
filtra(bw) wewnatrz urzadzenia.

Wokot urzadzenia nie ma
wystarczajacej wolnej przestrzeni.

Ustaw urzadzenie w taki
sposéb, aby wokét niego byto
wystarczajgco duzo miejsca na
doptyw i odptyw powietrza.

Urzadzenie zostato umieszczone
w wiekszej przestrzeni niz ta, do
ktorej zostato zaprojektowane.

Umies¢ urzadzenie w miejscu
umozliwiajgcym jego wydajna
prace.

W urzadzeniu nie ma filtra.

Upewnij sig, ze wszystkie
niezbedne filtry znajduja sie w
urzadzeniu.

Upewnij sig, ze filtr jest
prawidtowo wtozony do
urzadzenia. Jezeli urzadzenie
zawiera kilka filtrow, upewnij
sie, ze s one wiozone w
odpowiedniej kolejnosci.

Wskaznik jakosci powietrza swieci
na czerwono

W poblizu urzadzenia znajduje sie
zrodto zanieczyszczen.

Usun zrédto zanieczyszczenia. Po
pewnym czasie powietrze zostanie
oczyszczone, a wskaznik zmieni
kolor odpowiednio do jakosci
powietrza w pomieszczeniu.

eca

=3

Polski I



Polski I

Podstawowe rozwigzywanie problemoéw z aplikacja

Aplikacja pokazuje
roztgczenie.

Przerwane potaczenie
miedzy telefonem
komoérkowym a
urzadzeniem.

podtaczony do sieci.

Problem Mozliwa przyczyna Zalecenia Mozliwe rozwigzanie
Sprawdz, czy telefon Podtacz ponownie
komorkowy jest telefon komoérkowy do

sieci.

Sprawdz, czy router
dziata prawidtowo.

Zrestartuj router.

Urzadzenie musi by¢
podfaczone do zrédta
zasilania.

Wylacz i ponownie wiacz
urzadzenie.

Konfiguracje urzadzen
Wi-Fi sg usuniete.

Usun urzadzenie z
aplikacji i ponownie
przeprowadz instalacje.

Hasto do sieci lub Wi-Fi
zostato zmienione.

Wyczys$¢ wszystkie
konfiguracje sieci Wi-Fi
i ponownie podtacz
urzadzenie do sieci.

Twoja sie¢ Wi-Fi nie
odpowiada standardowi
pracy urzadzenia.

Sprawdz ponownie
wszystkie parametry
swojej domowe;j sieci
wifi.

Aplikacja dziata wolno.

Stabe potaczenie
sieciowe.

Zrestartuj router
i zmniejsz liczbe

Zajeta siec. uzytkownikéw z
dostepem.

Staby odbiér sygnatu Sprawdz ustawienia

Wi-Fi z telefonu samego telefonu

komoérkowego. komoérkowego.

Szeroko$¢ pasma sieci
jest niewystarczajaca.

Zwieksz przepustowos¢
pasma sieci Wi-Fi.

Nie mozna zainstalowac
aplikacji

Aplikacja nie jest
kompatybilna z
systemem operacyjnym
telefonu.

Konieczne jest
korzystanie z telefonu
komorkowego zgodnie
z konfiguracja opisang
powyzej. (systemy iOS
9.0 i nowsze, Android 6.0
i nowsze)

Zainstaluj aplikacje w
odpowiednim sklepie
(AppStore GooglePlay)
i dodaj urzadzenie
poprzez aplikacje.

DANE TECHNICZNE

Model: AP3 Pure Comfort
Napiecie nominalne: 220-240V
Czestotliwo$¢ znamionowa: 50/60 Hz

Moc nominalna: 33w

CADR: 360 m*/h
Zalecana wielkos$¢ pomieszczenia: 25-43 m?

Poziom hatasu: 25-60 dB(A)
Waga: 7 kg

Pilot zdalnego sterowania:
2x bateria AAA 1,5V (brak w zestawie)
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LIKWIDACJA ODPADOW

Papier pakowy i tektura falista - oddaj do recyklingu. Folia do pakowania, worki PE, czesci plastikowe — do pojemnikéw do
zbierania tworzyw sztucznych.

LIKWIDACJA PRODUKTU PO SKONCZENIU OKRESU UZYTKOWANIA

Utylizacja zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (dotyczy krajow Unii Europejskiej oraz

innych krajow europejskich, ktére wdrozyly system segregacji odpadéw)

Symbol na produkcie lub opakowaniu oznacza, ze produkt nie powinien by¢ traktowany jako odpad komunalny.

Produkt nalezy przekaza¢ do miejsca zajmujacego sie utylizacjg sprzetu elektrycznego i elektronicznego.
Prawidtowa utylizacja produktu chroni przed negatywnym wptywem na ludzie zdrowie i srodowisko naturalne.

Recykling materiatdw pomaga w zachowaniu surowcéw naturalnych. Szczegétowe informacje o utylizacji

produktu zapewni urzad gminy, organizacje zajmujace sie utylizacja odpadéw komunalnych lub punkt 08/05
sprzedazy, w ktérym produkt zostat zakupiony.

Ten produkt jest zgodny z wymogami dyrektyw UE dotyczacych kompatybilnosci
elektromagnetycznej i bezpieczenstwa elektrycznego oraz kwestii metali ciezkich w sprzecie
elektrycznym i elektronicznym.

Instrukcja obstugi jest dostepna na stronie internetowej www.ecg-electro.eu.
Zmiana tekstu i parametréw technicznych zastrzezona.

K+B Progres, a.s. niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie radiowe typu AP3 jest zgodne z dyrektywa 2014/53/UE.
Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny na stronie internetowej: www.ecg-electro.eu.
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Romana I

PURIFICATOR DE AER

INSTRUCTIUNI PRIVIND SIGURANTA

Cititi cu atentie si pastrati pentru utilizare ulterioara!

Avertizare: Masurile si instructiunile privind siguranta continute in
acest manual nu includ toate conditiile si situatiile posibile. Utilizatorul
trebuie sainteleaga faptul ca bunul simt, prudenta si atentia sunt factori
care nu pot fi integrati in niciun produs. Prin urmare, acesti factori
trebuie asigurati de catre utilizatorul(ii) care utilizeaza si opereaza acest
aparat. Nu suntem responsabili pentru pagubele cauzate in timpul
transportului, de utilizarea incorecta, de fluctuatiile de tensiune sau de
modificarea sau reglarea oricarei componente a aparatului. Pentru a va
proteja impotriva riscului de incendiu sau electrocutare, trebuie luate
masuri de precautie de baza in timpul utilizarii aparatelor electrice,
inclusiv urmatoarele:

1. Asigurati-va ca tensiunea de la priza dumneavoastra corespunde
tensiunii mentionate pe eticheta aparatului si cd priza este
impamantata corespunzator. Priza trebuie sa fie instalata in
conformitate cu codurile electrice aplicabile conforme cu EN. De
asemenea, trebuie sa fie liber accesibila, astfel incat aparatul sa
poata fi deconectat rapid de la electricitate daca este necesar.

2. Nu utilizati niciodata aparatul in cazul in care cablul de alimentare
este deteriorat. Daca aparatul a cazut pe podea, a fost scufundat in
apa sau nu functioneaza corespunzator.

Daca aparatul emite un miros neobisnuit, fum sau un sunetanormal,
deconectati imediat aparatul si mergeti cu aparatul la un centru de
service autorizat.
Toatereparatiile,inclusivinlocuirilecablurilor, trebuie efectuate
la un centru de service profesionist! Nu indepartati capacele
de protectie de la aparat; exista un risc de electrocutare! Daca
interferati cu aparatul, va expuneti riscului de a pierde dreptul
legal de a reclama functionarea defectuoasa sau de arevendica
o garantie de calitate.

3. Protejati fata de contactul direct cu apa sau cu alte lichide pentru a

preveni electrocutarea.
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4. Nu utilizati aparatul in aer liber sau intr-un mediu umed si nu
atingeti cablul de alimentare sau aparatul cu mainile umede. Risc
de electrocutare.

5. De asemenea, nu utilizati aparatul pornit:

- aproape de o cadd, de un dus sau de o piscind - pericol de
electrocutare,

- aproape de materiale inflamabile, de ex. draperii - risc de
incendiu,

- foarte aproape de locurile unde se acumuleaza caldura (soba,
incalzitor) sau aproape de un foc deschis - risc de incendiu,

- in incaperi in care sunt depozitate materiale inflamabile sau
explozive — pericol de incendiu,

- intr-un mediu industrial sau intr-un mediu cu pesticide de
tip fumigatie (se pot acumula reziduuri chimice in interiorul
dispozitivului, iar eliberarea lor ulterioara in aer poate fi
daunatoare sanatatii),

- direct sub o priza electrica.

6. Nu utilizati dispozitivul in locuri in care sunt prezente particule de
grasime. Amplasarea intr-o bucatarie, de exemplu, poate reduce .<
durata de viata a filtrului. Purificatorul de aer nu trebuie folosit ca
dispozitiv de ventilatie sau de evacuare.

7. Supravegherea atenta este necesara atunci cand se utilizeaza
dispozitivul in apropierea copiilor!

8. Pastrati aparatul si alimentarea acestuia in afara razei de actiune a
copiilor cu varsta sub 8 ani.

9. Nu expuneti copiii prea mult timp la orificiul de evacuare a aerului
al aparatului. Tineti copiii departe de orificiul de evacuare a aerului.
Le-ar putea provoca imbolnaviri sau ar putea avea un alt efect
negativ asupra sanatatii lor.

10.Asezati dispozitivul departe de alte obiecte, astfel incat sa fie
asigurata circulatia libera a aerului necesara pentru functionarea sa
corecta.

Roman
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11.Nu acoperiti niciodata orificiile de admisie sau de evacuare a aerului
si nu introduceti obiecte sau degete in ele! S-ar putea produce
deteriorarea aparatului sau raniri.

12.Nu utilizati acest aparat cu un programator, cu un cronometru, cu
un sistem de telecomanda autonom sau cu orice alt dispozitiv care
porneste automat unitatea, deoarece exista riscul de incendiu daca
unitatea este acoperita sau daca este amplasata necorespunzator.

13.Nu folositi insecticide sau spray-uri inflamabile in apropierea
aparatului. Ati putea deteriora aparatul.

14.Nu asezati niciodata aparatul pe suprafete moi, cum ar fi un pat, o
canapea, un covor cu fibre groase si lungi etc. Trebuie asezat pe o
suprafata stabila si plana.

15.Nu porniti si nu opriti aparatul prin introducerea si, respectiv, prin
tragerea in/din priza a fisei cablului de alimentare. In primul rand,
opriti intotdeauna aparatul folosind butonul ON/OFF! Apoi puteti
deconecta cablul de alimentare!

16.Va recomandam sa nu lasati aparatul nesupravegheat cu cablul de
alimentare in priza. Nu deconectati cablul de alimentare de la priza
prin smulgerea cablului. Deconectati cablul de alimentare de la
priza prin apucarea fisei.

17.1n urmatoarele cazuri, deconectati intotdeauna aparatul de la priza
electrica:
- Tnainte de a umple rezervorul de apa daca nu il mai utilizati,
- fnainte de a-l muta,
- Tnainte de curatare,
- comutatorul nu functioneaza,
- intrerupatorul sau sigurantele sunt arse,
- cablul de alimentare sau fisa sunt neobisnuit de fierbinti,
- simtiti mirosul de ars sau ati remarcat zgomote sau vibratii

neobisnuite,

- in cazul oricdror alte fenomene neobisnuite sau defectiuni.

18.Nu permiteti cablului de alimentare sa atinga suprafete fierbinti si
nu treceti cablul peste margini ascutite.
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19.Aparatul este proiectat exclusiv pentru uz casnic si utilizare in
interior. Nu este conceput pentru utilizare comerciala. Nu utilizati
produsulinniciunscop altul decat cel pentru care este proiectat.

20.Nu utilizati aparatul fara filtrele montate corespunzator.

21.Mutati, depozitati si transportati aparatul numai in pozitie verticala.

22.Manipularea filtrului de aer in timpul functionarii este strict interzisa.

23. Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de 8 ani sau mai mari
si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse
sau cu lipsa de experienta si cunostinte daca sunt sub supraveghere
sau au primit instruire pentru utilizarea in siguranta a aparatului si
daca inteleg potentialele pericole. Copiii nu trebuie sa se joace cu
aparatul. Curatarea si intretinerea de catre utilizator nu trebuie sa
fie efectuate de catre copii, cu exceptia cazuluiin care acestia au cel
putin 8 ani si sunt supravegheati.

24.Montati cablul de alimentare astfel incat nimeni sa nu se poata
impiedica de el.

AVERTIZARE: Acest aparat este echipat cu un emitator UV-C. Utilizarea
necorespunzatoare a aparatului sau deteriorarea carcasei poate duce il
la eliberarea de radiatii UV-C periculoase. Radiatiile UV-C pot provoca
leziuni la nivelul ochilor si al pielii chiar si in doze mici. Aparatele care
sunt vizibil deteriorate nu trebuie puse in functiune.

ATENTIE: inlocuirea lampii UV-C trebuie incredintatd numai unui
furnizor de servicii profesionale. inlocuirea emitatorului de catre
utilizator este interzisa.

ATENTIE: Nu puneti in functiune emitatorul UV-C dacd acesta este scos
de pe capacul aparatului sau daca capacul din spate este deschis.

Romana

Do not immerse in water! - Nu scufundati in apa!

PERICOL PENTRU COPII: Copiii nu trebuie sa se joace cu materialul
de ambalare. Nu lasati copiii sa se joace cu
pungile din plastic. Risc de sufocare.
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Clean air quality sensor

Air inlet

Clean the air inlet and outlet of air
quality sensor; Using a dry cotton swab
to remove the residual stains from air
quality sensor.

Note: To ensure that the filter run at
optimal performance please clean every

two months. Air outlet

(| Senzor de calitate a aerului
curat

Curatati intrarea si iesirea de aer a
senzorului de calitate a aerului; utilizati
un tampon de bumbac uscat pentru

a indeparta petele reziduale de pe
senzorul de calitate a aerului.

Nota: Pentru a va asigura ca filtrul
functioneaza la performante optime, va
rugam sa il curétati la fiecare doua luni.

Evacuare

- J

PREZENTARE GENERALA A PANOULUI DE CONTROL
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SPEED TIMER MODE

(5SIWIFI)

FAN SPEED (VITEZA VENTILATORULUI): Setarea
vitezei debitului de aer.

TIMER (CRONOMETRU): Functia de
cronometrare.

MODE (WIFI) (MOD (WIFI)):

Apasati scurt pentru a comuta intre modul
automat (Auto) si modul Noapte (Silent).

WIFI: O apasare lunga reseteaza setarile WiFi si
purificatorul poate fi conectat la aplicatia mobila
(consultati Conectarea aparatului la WiFi).

UV (ION) (ULTRAVIOLETE (IONIZATOR)):
Apasati scurt pentru a porni/opri functia UVC.
ION (IONIZATOR): lonizatorul

160
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ON/OFF

RESET

(SS/IONIZER) (LIGHT)

Apasati si mentineti apasat timp de aproximativ 5
secunde pentru a opri functia ionizatorului (bip).
Puteti verifica daca ionizatorul este oprit sau
pornit prin intermediul aplicatiei. lonizatorul este
intotdeauna pornit cand purificatorul este pornit.
RESET (LIGHT) (RESETARE (LUMINA)): Ap3sati
scurt pentru a aprinde sau a stinge afisajul.
Apésati si mentineti apasat butonul timp de
aproximativ 5 secunde pentru a reseta contorul
duratei de viata a filtrului (bip). Utilizati numai
dupa ce inlocuiti filtrul.

POWER (ALIMENTARE): Buton On/Off (Pornit/
Oprit)
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Telecomanda

Trebuie sa introduceti 2 baterii AAA de 1,5V (nu sunt incluse) in telecomanda. Deschideti capacul si introduceti
bateriile. Respectati polaritatea corecta. Scoateti bateriile din telecomanda daca nu veti folosi aparatul o
perioadd lunga de timp. Daca bateriile sunt descdrcate, inlocuiti-le cu altele noi de acelasi tip.

Nota: Telecomanda va functiona dacd va aflati pe o raza de aproximativ 5 metri fara obstacole in vederea
directa de la aparat.

Amplasarea purificatorului de aer

Pentru a obtine cel mai bun debit de aer posibil pe ambele parti ale aparatului,

asigurati-va ca exista un spatiu de cel putin 50 cm intre orificiul de admisie a

aerului si perete si cel putin 10 cm in spatele orificiului de evacuare a aerului.

Tineti aparatul la cel putin T m distanta de alte aparate care transmit unde

radio (televizor, radio, statii meteo, etc.).

Nu conectati aparatul la o priza impreuna cu fisa televizorului, radioului etc.,

deoarece acest lucru poate cauza imagini neclare si zgomot.

«  Amplasarea aparatului intr-un singur loc pentru o perioada lunga de timp
poate pata peretii.

«  Pentru a asigura o ventilatie adecvata si o eficientd maxima, nu reglati admisia si evacuarea aerului.

INSTALAREA SI iINLOCUIREA FILTRULUI

Durata de viata a filtrelor este de aproximativ 6-12 luni in caz de utilizare normala. Dupa aproximativ 1600 de
ore, contorul duratei de viatd a filtrului clipeste pentru a indica ca limita duratei de viata a fost atinsa.
Pictograma Pornit/Oprit in modul standby clipeste in rosu, cand dispozitivul este pornit, clipeste in albastru.
Dispozitivul poate continua sa functioneze dupa notificarea despre inlocuirea filtrului. Cu toate acestea,
calitatea aerului nu va fi buna. Aveti grija de sanatatea dumneavoastra si inlocuiti filtrele la timp.

Nota

. Intotdeauna inlocuiti toate filtrele in acelasi timp (filtrul HEPA si filtrul cu carbon). )
«  Resetati contorul duratei de viata a filtrului dupa fiecare inlocuire. ‘g
- Toate piesele si filtrele trebuie sa fie complet uscate inainte de a conecta aparatul. 2

+  Daca nu veti folosi aparatul o perioada lunga de timp, opriti-l apasand butonul ,ON / OFF”si deconectati-I
de la priza electrica.

«  Depozitati dispozitivul intr-un loc racoros, uscat si aerisit.

« Nuilasezati si nu il intoarceti cu susul in jos, deoarece acest lucru ar putea deteriora aparatul.

ATENTIONARE
. Tnainte de instalare, intretinere si transport, asigurati-va ci aparatul este deconectat de la sursa de
alimentare.

«  Nu utilizati purificatorul de aer fard filtre.
. Indepartati toate materialele de ambalare inainte de utilizarea filtrelor.
«  Cand scoateti sau instalati filtre, puteti sprijini purificatorul de aer de perete pentru a-i creste stabilitatea.
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3.

5.

indepartati toate materialele de ambalare si 2. Deschideti capacul filtrului din spate prinzand
capacul din locas cu o mand si eliberati

asezati purificatorul de aer pe o suprafatd uscatd, . DA
stabil si plana. mecanismele de blocare a capacului trdgand
’ capacul departe de aparat.

4,

Introduceti filtrele in aparat in ordinea corecta: 6. Asigurati-va ca etichetele filtrelor cu urechiusa de
filtrul cu carbon, filtrul HEPA, filtrul primar, capacul extragere sunt orientate spre exterior.

filtrelor.
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7. Tnlocuiti capacul filtrelor. La inchidere, aliniati
capacul cu canelurile din partea de jos a
aparatului si impingeti usor capacul, astfel incat
proeminentele capacului din jurul perimetrului
sa se potriveasca in orificiile din corpul aparatului.

inlocuirea filtrelor

1. Opriti aparatul.

2. Scoateti capacul din spate.

3. Scoateti toate filtrele.

4. Scoateti ambalajul de plastic de pe filtre si introduceti filtrele in aparat in ordinea corecta.
5. Asigurati-va ca etichetele filtrelor introduse sunt orientate spre exterior.

6. Resetati contorul duratei de viata a filtrului apasand lung butonul RESET (Resetare).

Filtrele si functia lor
Sistem de curatare in patru puncte pentru curatarea eficienta a aerului si pentru o viata mai sanatoasa.

Avertizare: Scoateti filtrele din ambalaj chiar inainte de a le inlocui. Filtrele care au fost scoase din ambalaj cu -

mult timp inainte de utilizare isi pierd proprietatile. :g
Filtru pri £
iltru primar =

Filtrul primar blocheaza eficient particulele fibroase de 2,5 mm. Rata de blocare > 99,9 %. Este usor de curatat si
durata de viata a filtrului este mare (pana la 10.000 de curatari). Capteaza particulele mai mari, cum ar fi blana
animalelor de companie, praful grosier etc. Prelungeste durata de viata a altor filtre.

Filtru HEPA

Indeparteaza pana la 99,9% din particulele mici cu o dimensiune de 0,3 microni. Indeparteaza alergenii si
bacteriile prezente in aer, cum ar fi polenul, smogul si virusii.

Filtru cu carbon

Este foarte eficient in ceea ce priveste absorbtia compusilor organici volatili, inclusiv a mirosurilor neplacute si
a multor tipuri de gaze poluante.

Lampa cu ultraviolete

Lampa UVC emite radiatii ultraviolete cu o lungime de undd mai mica de 280 nm, sterilizeaza aerul, elimina
eficient bacteriile si virusii obisnuiti si astfel ajutd la protejarea organismului fatda de diferite tipuri de
microorganisme.

Nota: Tensiunea de pornire a catodului rece al lampii cu ultraviolete este de numai 500 V. Nu produce ozon si,
prin urmare, utilizarea sa este sigura.
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UTILIZARE

Punerea aparatului in functiune

Cand aparatul este conectat la retea, se aude un bip, iar indicatoarele luminoase clipesc de doua ori si apoi se
sting. Indicatorul de alimentare (butonul ,On/Off”) rdmane aprins in rosu, iar aparatul intra in modul standby
(asteptare).

Apasati butonul ,On/Off"” pentru a porni modul automat al aparatului. Cand aparatul este pornit, indicatoarele
luminoase devin albastre. Aparatul se incalzeste timp de aproximativ 5 secunde, iar calitatea aerului este
verificatd automat.

Cadrul luminos al afisajului este un indicator al calitatii aerului.

Afisajul contine urmatoarele informatii:

1. Calitatea aerului (in functie de culoarea cadrului din jurul afisajului)

© Albastru (PM2.5 =0 ~ 50 ) Excelent

{0: Verde (PM2.5=51~100)Bun

() Violet (PM2.5=101-150) Slab

Rosu (PM2.5 = 151~ Foarte slaba

Nota: Daca doriti sa stingeti afisajul cu informatii despre aer, apasati butonul ,RESET” (Resetare). Cand apasati
din nou acelasi buton, afisajul se aprinde din nou.

2. Umiditatea aeruluiin %

3. Starea conexiunii WiFi (pictograma activata sau dezactivata)
4. Temperatura camerei in °C

5. Cantitatea de particule PM2.5 din aer

Modul automat

Cand aparatul este pornit, este pornit modul automat, care verificd periodic calitatea aerului si regleaza
automat cea mai potrivita viteza a ventilatorului atunci cand calitatea aerului se modifica.

8h

uon

z
¢ an AUTO
& SILENT
@ @ ) @ @ ©
SPEED TIMER MOD) RESET ON/OFF
(5S/WIF1) (5S/|ON\ZER) (LIGHT)
Modul Noapte (SILENT)

Programul SILENT foloseste un senzor de lumina incorporat care detecteaza automat intensitatea luminii
ambiante si, daca intensitatea luminii este scazutd, reduce automat luminozitatea si reduce puterea
ventilatorului la minimum.

Nota: Dacad doriti sa stingeti complet afisajul, apasati scurt pictograma RESET (Resetare).
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Setarea vitezei debitului de aer
Aparatul va permite sd setati 4 niveluri pentru debitul de aer. Cel mai inalt nivel este setat atunci cand
indicatoarele luminoase de viteza sunt aprinse in acelasi timp.

8h

P

g

2 = 4h AUTO

g~ 1h SILENT

SPEED TIMER MODE uv RESET ONJOFF
(5S/WIFI) (5S/IONIZER) (LIGHT)

Functia TIMER (Cronometrare)
Utilizdnd aceasta functie, puteti seta timpul dupa care dispozitivul se opreste automat. Apasati acest buton
pentru a comuta intre 1 ora, 4 ore si 8 ore.

8h

z
2 an AUTO
& 1h SILENT
@ X @ @ @
SPEED TIM MODE uv RESET ON/OFF
(5SIWIFT) (5S/IONIZER) (LIGHT)

Utilizarea aplicatiei (butonul MODE (Mod))

O apasare lunga reseteaza setdrile WiFi si purificatorul poate fi conectat la aplicatia mobila. Utilizati functia Wi-

Fi pentru a conecta aparatul la reteaua de la domiciliul dumneavoastra utilizand un telefon mobil.

ATENTIE:

Daca schimbati numele sau parola retelei WiFi de la domiciliul dumneavoastra, va trebui sa restabiliti 2

conexiunea cu aparatul.

«  Aplicatia accepta versiunea de sistem de operare iOS 9.0 si versiunile ulterioare, versiunea de sistem de
operare Android 6.0 si versiunile ulterioare; in general, versiunea sistemului poate fi verificata folosind
setarea pe un telefon mobil sau pe o tableta.

+  Acest model accepta mecanisme de securitate a retelei WiFi cu WEP, WPA, WPA2, WPA3, AES si TKIP.

«  Configurarea aparatului pentru a accesa reteaua necesita o retea WiFi de 2,4 GHz, intervalul de frecventa
de 5 GHz nu este acceptat in prezent.

«  Este necesara configurarea WiFi pentru a accesa aparatul in retea; daca reteaua a fost deja configurata o
data cu succes, aplicatia poate fi operatd pe retelele WiFi / 2G / 3G / 4G si poate fi controlata de la distanta.

«  Daca numele retelei WiFi de la domiciliul dumneavoastra este schimbat sau daca routerul este inlocuit,
aparatul va fi afisat in aplicatie ca fiind offline; este suficient sa configurati accesul la retea fara nicio
modificare a numarului dumneavoastra de cont pentru aplicatie.

«  Daca alti utilizatori doresc sa utilizeze aplicatia pentru a opera acelasi aparat, ei trebuie sa fie invitati la
aplicatie de cétre ,administratorul de familie” pentru a se conecta (cu conditia ca utilizatorul invitat sa
descarce aplicatia si s se inregistreze).

«  Daca aplicatia se modifica, utilizatorilor initiali li se poate solicita sa stearga dispozitivul din aplicatia lor
mobild, iar utilizatorii noi pot configura conexiunea directd la retea numai in conformitate cu instructiunile
de acces la retea (daca utilizatorii initiali nu isi sterg dispozitivul in aplicatia mobild, acesta va fi sters
automat dupa ce utilizatorii noi au configurat cu succes accesul la retea).
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Conexiune
1. Asigurati-vd ca telefonul mobil este conectat la reteaua WiFi
de la domiciliul dumneavoastra.
2. Descarcati aplicatia Smart Life si inregistrati-va:
a. Scanati codul QR sau cautati aplicatia Smart Life in Apple
store sau in Google Play. Descarcati aplicatia.
b. Deschideti aplicatia si creati-va contul personal.

Conectati aparatul la reteaua de la domiciliul dumneavoastra cu
telefonul dumneavoastra mobil folosind functia WiFi.

Nota: Textul afisat in aplicatie are caracter informativ. Aspectul si
textul ecranului aplicatiei pot fi modificate cu noi actualizari.

Conectare prin intermediul modului EZ (AP3)

1. Conectati purificatorul.

2. Apasati scurt butonul,On/Off” de pe purificator si imediat dupa aceea apasati si mentineti apasat timp de
aproximativ 5 secunde butonul MODE (Mod). Se aude un bip si pictograma WiFi clipeste rapid pe afisaj.

3. Deschideti aplicatia Smart Life pe telefonul dumneavoastra mobil.

4. Folositi pictograma ,+" din coltul din dreapta sus al aplicatiei pentru a localiza aparatul (Small Home
Appliance -> Air Purifier (WiFi)).

5. Introduceti in aplicatie WiFi si parola de retea conform instructiunilor aplicatiei.

6. Faceti clic pe urmatorul pas si setati modul EZ in coltul din dreapta sus al ecranului aplicatiei (modul EZ
presetat de baza). Confirmati prin verificarea faptului ca pictograma WiFi de pe afisaj clipeste rapid *.

7. Faceti clic pe urmdtorul pas (,next”) din aplicatie.

8. Purificatorul se va conecta automat, urmati instructiunile aplicatiei.

* Daca pictograma nu mai clipeste, trebuie sa reluati setarea de la inceput.

lonizatorul

Aparatul este echipat cu un generator de ioni negativi care ajuta la eliminarea particulelor incarcate pozitiv, cum
ar fi praful, bacteriile, virusii, fumul si altele asemenea. In acelasi timp, ionizatorul imbunatateste semnificativ
calitatea aerului, are un efect pozitiv asupra sanatatii, asupra psihicului uman si asupra sistemului imunitar.

Avertizare: Puteti verifica informatiile care arata ca ionizarea este in functiune sau nu numai in aplicatia de
pe telefon.

8h

L.

peads yIH

4h AUTO
~ 1h SILENT
SPEED TIMER MODE T RESET ON/OFF
(5SWIFT) (5S/IONI; (LIGHT)

Butonul Reset (Resetare)

Apasati butonul timp de cel putin 5 secunde pentru a reseta dispozitivul. (Aceasta functie este disponibila
numai dupa o notificare de schimbare a filtrului.)
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o
ES

4h AUTO
SILENT

® ©®© ® O 0O O©

SPEED TIMER MODE uv RE ON/OFF
(5SIWIFI) (5S/IONIZER) (LIGH

1
E

CURATARE SI INTRETINERE

AVERTIZARE: Inainte de curitare si inlocuirea filtrelor, opriti aparatul si deconectati-I.

Nu scufundati aparatul in apa sau in alte lichide. Nu utilizati substante abrazive sau inflamabile (de exemplu,
indlbitor, alcool sau solventi) pentru a curdta produsul. Numai filtrul primar poate fi spalat cu apa, celelalte
filtre nu pot fi spalate cu apa.

«  Stergeti praful cu o lavetd moale si uscata.

«  Stergeti interiorul si exteriorul purificatorului de aer cu o laveta moale si uscata.

Curatarea senzorului pentru calitatea aerului:
Curatati senzorul pentru calitatea aerului la fiecare doua luni pentru a asigura cea mai buna performanta a
purificatorului de aer. Daca utilizati purificatorul de aer intr-un mediu cu praf, curatati-l mai des.

AVERTIZARE: Daca umiditatea interioara este prea mare, umezeala poate condensa pe senzor. Aceasta
inseamna ¢4, chiar daca calitatea aerului este buna, indicatorul luminos pentru calitatea aerului
poate semnala o calitate slaba. In acest caz, senzorul pentru calitatea aerului trebuie curétat sau
viteza trebuie reglata manual.

1. Utilizati o perie moale (nu este inclusa) pentru a curata intrarea/iesirea senzorului pentru calitatea aerului.

2. Scoateti capacul de protectie al senzorului pentru calitatea aerului.

3. Utilizati un tampon din bumbac umed pentru a curdta senzorul pentru calitatea aerului, intrarea si iesirea
acestuia.

4. Uscati cu un tampon din bumbac uscat.

5. Punetila loc capacul senzorului pentru calitatea aerului.

Curatarea filtrului primar

Curatati si intretineti filtrul primar la fiecare doua luni (aproximativ dupa 480 de ore de functionare) pentru a
asigura cea mai buna performanta a dispozitivului. Va recomandam sa folositi dispozitivul la domiciliu 8 ore pe
zi, 7 zile pe saptamana.

Intretinerea partilor externe: utilizati o lavetd umeda pentru a sterge praful de pe suprafata dispozitivului.

1. Scoateti capacul din spate si indepartati cu grija filtrul primar.
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2. Utilizati o perie moale sau un aspirator pentru a indeparta murdaria prinsa pe filtru si spalati filtrul in apa
sau cu sapun. Lasati-l sa se usuce corespunzator inainte de reinstalare. Readuceti filtrul primar complet
uscat in aparat si puneti la loc capacul filtrului.

Avertizare:

«  Setati aspiratorul la cea mai mica putere pentru a evita deteriorarea filtrului.

«  Filtrul trebuie sa fie complet uscat inainte de a-l reinstala in dispozitiv.

DEPANARE

Tn cazul unei defectiuni, urmati instructiunile din tabelul de mai jos.
Daca nu puteti rezolva problema conform solutiilor posibile din tabelul de mai jos, contactati centrul de
service. Nu incercati niciodata sa reparati niciodata singur aparatul.

Problema

Cauza posibila

Solutie

Aparatul nu poate fi pornit

Fisa nu este introdusa in priza
electrica.

Conectati aparatul la sursa de
alimentare si porniti-l.

Capacul filtrului este montat
incorect.

Instalati capacul filtrului in
conformitate cu instructiunile de
operare.

Fisa este deterioratd sau cablul
este deteriorat.

Contactati un centru de service.

Sursa de alimentare nu
functioneaza.

Verificati daca la priza exista
tensiune.

Ventilatorul nu functioneaza

Orificiul de admisie a aerului este
blocat sau orificiul de evacuare a
aerului este blocat.

Indepartati toate materialele de
ambalare de la filtru/filtre.

Aparatul nu este pornit.

Conectati aparatul la sursa de
alimentare si porniti-l.

Motorul este slabit sau deteriorat.

Contactati un centru de service.

Exista obiecte libere sau straine in
interiorul aparatului.

Daca obiectele nu pot fi
indepartate fara a modifica
aparatul, contactati un centru de
service.

Aparatul este amplasat pe o
suprafata neuniforma.

Asezati aparatul pe o suprafata
plana.
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Aerul nu este purificat suficient.

Filtrele sunt infundate sau nu au
fost inlocuite la timp.

Curatati filtrele lavabile daca
aparatul contine astfel de filtre si
inlocuiti celelalte filtre cu filtre noi.
Resetati contorul duratei de viata
a filtrului.

Filtrul nu a fost inlocuit.

Tnlocuiti filtrul/filtrele cu un filtru
nou/filtre noi si resetati contorul
duratei de viata a filtrului.

Orificiul de admisie a aerului este
blocat sau orificiul de evacuare a
aerului este blocat.

Indepartati toate materialele de
ambalare de la filtru/filtre.

Nu exista suficient spatiu liber in
jurul aparatului.

Amplasati aparatul astfel incét sa
existe in jurul acestuia suficient
spatiu liber pentru admisia si
evacuarea aerului.

Aparatul este amplasat intr-un
spatiu mai mare decat spatiul
pentru care este destinat.

Amplasati dispozitivul intr-o
incapere in care poate functiona
eficient.

Aparatului ii lipseste un filtru.

Asigurati-va ca in aparat exista
toate filtrele necesare.

Asigurati-va cé filtrul este
introdus corect in aparat. Daca
aparatul contine mai mult de un
filtru, asigurati-va ca filtrele sunt
introduse in ordinea corecta.

Indicatorul calitatii aerului este
rosu

In apropierea aparatului exista o
sursa de poluare.

Indepértati sursa de poluare. Dupa
un anumit timp, aerul este curatat
si indicatorul isi schimba culoarea
in functie de calitatea aerului din
camera.
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Depanarea problemelor de baza ale aplicatiei

Problema

Cauza posibila

Recomandare

Solutie posibila

Aplicatia este
deconectata.

Conexiune intrerupta
intre telefonul mobil si
dispozitiv.

Verificati daca telefonul
mobil este conectat la
retea.

Reconectati telefonul
mobil la retea.

Verificati daca routerul
functioneaza corect.

Reporniti routerul.

Aparatul trebuie
conectat la o sursa de
alimentare cu energie
electrica.

Opriti aparatul si apoi
porniti-l din nou.

Configuratiile
dispozitivului WiFi au fost
sterse.

Deconectati aparatul de
la aplicatie si efectuati
din nou instalarea.

Parola retelei WiFi a fost
schimbata.

Stergeti toate

configuratiile retelei WiFi
si reconectati aparatul la
reteaua dumneavoastra.

Reteaua dumneavoastra
WiFi nu corespunde
standardului de operare
al aparatului.

Verificati toti
parametrii retelei
WiFi de la domiciliul
dumneavoastra.

Aplicatia functioneaza
lent.

Conexiunea la retea
slaba.

Retea aglomerata.

Reporniti routerul

si reduceti numarul
de utilizatori care
beneficiaza de acces.

Receptie slaba a
semnalului WiFi al
telefonului mobil.

Verificati setdrile
telefonului mobil.

Latimea de banda a
retelei nu este adecvata.

Extindeti latimea de
banda a retelei WiFi.

Aplicatia nu poate fi
instalata.

Aplicatia nu este
compatibild cu sistemul
de operare al telefonului.

Trebuie sa utilizati un
telefon mobil conform
cu configuratia de mai
sus. (i0S 9.0 si versiunile
ulterioare, Android 6.0 si
versiunile ulterioare)

Instalati aplicatia

din depozitul de

aplicatii corespunzator
(GooglePlay sau
AppStore) si addugati
aparatul prin intermediul
aplicatiei.

DATE TEHNICE

Model:
Tensiune nominald:
Frecventa nominala:

Putere nominala de intrare:
Debit de livrare a aerului curat:
Suprafata recomandatd a incaperii:

Nivel de zgomot:
Greutate:
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AP3 Pure Comfort

220-240V
50/60 Hz
33w

360 m*/h
25-43m?
25-60 dB(A)
7 kg
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Telecomanda:
2 baterii AAA de 1,5V (nu sunt incluse)

UTILIZAREA SI ELIMINAREA LA DESEURI

Hartie de ambalare si carton ondulat - livrati la centrele de colectare a deseurilor obisnuite. Folie de ambalare, saci din
polietilend, articole din plastic - aruncati in recipientele de reciclare a materialelor din plastic.

ELIMINAREA PRODUSELOR LA SFARSITUL DURATEI DE VIATA

Eliminarea echipamentelor electrice si electronice (valabila in tarile membre ale UE si in alte tari europene

cu un sistem de reciclare implementat)

Simbolul reprezentat pe produs sau pe ambalaj indica faptul ca produsul nu trebuie tratat drept deseu menajer.

Predati produsul la locatia specificatd pentru reciclarea echipamentelor electrice si electronice. Preveniti

impactul negativ asupra sanatatii oamenilor si asupra mediului prin reciclarea corespunzdtoare a produsului
dumneavoastra. Reciclarea contribuie la conservarea resurselor naturale. Pentru mai multe informatii privind |
reciclarea acestui produs, consultati autoritatea locald, organizatia de procesare a deseurilor menajere sau 08/05
magazinul de unde ati achizitionat produsul.

Acest produs indeplineste cerintele directivelor UE privind compatibilitatea electromagnetica si
siguranta electricd, precum si problema metalelor grele in echipamentele electrice si electronice.

Manualul de utilizare este disponibil la www.ecg-electro.eu.
Ne rezervam dreptul de a efectua modificéri ale textului si ale parametrilor tehnici.

Prin prezenta, K + B Progres, a.s. declara ca tipul de echipament radio AP3 este in conformitate cu Directiva
2014/53 / UE. Textul integral al Declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresa Internet:
www.ecg-electro.eu.
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Slovencina I

CISTICKA VZDUCHU

BEZPECNOSTNE POKYNY

Citajte pozorne a uschovajte na budicu potrebu!

Varovanie: Bezpecnostné opatreniaa pokyny uvedené vtomto navode
nezahfnaju vietky mozné podmienky a situacie, ku ktorym moéze dojst.
Pouzivatel musi pochopit, Ze faktorom, ktory nie je mozné zabudovat
do ziadneho z vyrobkov, je zdravy rozum, opatrnost a starostlivost.
Tieto faktory teda musia byt zaistené pouzivatelom/pouzivatelmi
pouzivajucimi a obsluhujicimi toto zariadenie. Nezodpovedame za
Skody spbsobené pocas prepravy, nespravnym pouzivanim, kolisanim
napatia alebo zmenou ¢&i Upravou akejkolvek casti zariadenia. Aby
nedoslo k vzniku poziaru alebo k urazu elektrickym pradom, mali
by sa pri pouzivani elektrickych zariadeni vzdy dodrziavat zakladné
opatrenia, vratane tych nasledujucich:

1. Uistitesa,Cinapatievovasejzasuvkezodpovedanapatiu uvedenému
na Stitku zariadenia a ¢i je zasuvka riadne uzemnena. Zasuvka musi
byt instalovanad podla platnej elektrotechnickej normy STN. Musi
byt takisto volne pristupna, aby bolo mozné pristroj rychlo odpojit
od zdroja elektrickej siete v pripade nutnosti.

. Nikdy spotrebi¢ nepouzivajte, ak je privodny kabel poskodeny.
Ak spotrebi¢ spadol na zem, ponoril sa do vody alebo nepracuje
spravne.

Ak sa zo spotrebica Siry neobvykly zapach, dym alebo nestandardny
zvuk, okamzite ho odpojte a navstivte so spotrebicom servisné
stredisko.

Vsetky opravy vratane vymeny napajacieho privodu zverte
odbornému servisu! Nedemontujte ochranné kryty zariadenia,
hrozi nebezpecenstvo urazu elektrickym prudom! Zasahom
do spotrebi¢a sa vystavujete riziku straty zakonného prava
z chybného plnenia, pripadne zaruky za akost.

3. Chrante pred priamym kontaktom s vodou a inymi tekutinami, aby

nedoslo k pripadnému urazu elektrickym pradom.

No
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4. Nepouzivajte spotrebi¢ vonku alebo vo vihkom prostredi, ani sa
nedotykajte privodného kabla alebo spotrebi¢a mokrymi rukami.
Hrozi nebezpecenstvo Urazu elektrickym pradom.

5. Zapnuty spotrebi¢ nepouzivajte takisto:

- v blizkosti vane, sprchovacieho kuta alebo bazéna -
nebezpecenstvo trazu elektrickym pradom,

- v blizkosti horlavych materidlov, napriklad zaclon -
nebezpecenstvo poziaru,

- vbezprostrednejblizkostimiest, kde sazhromazdujeteplo(sporak,
kurenie), alebo v blizkosti otvoreného ohna — nebezpecenstvo
poziaru,

- v miestnostiach, kde sa skladuju horlavé alebo vybusné
chemikalie - nebezpecenstvo poziaru,

- v priemyselnom prostredi alebo prostredi s pesticidmi
fumigacného typu (vnutri pristroja sa mézu hromadit chemické
rezidua a ich nasledné uvolhovanie do vzduchu méze Skodit
zdraviu),

- priamo pod elektrickou zasuvkou.

6. Nepouzivajte pristroj v miestach, kde sa vyskytuju tukové castice.
Umiestnenie napr. v kuchyni méze znizit Zivotnost filtra. Pristroj by I
sa nemal pouzivat ako ventilacné ¢i odsavacie zariadenie.

7. Dbajte na zvysenu pozornost, ak pouzivate pristroj v blizkosti deti!

8. Udrzujte spotrebic a jeho privod mimo dosahu deti mladsich ako 8
rokov.

9. Nevystavujte deti prilis dlho vystupu vzduchu zo spotrebica.
Udrzujte deti mimo bezprostrednej blizkosti vystupu vzduchu.
Mohlo by to spdsobit ich ochorenie alebo mat iny nepriaznivy
dopad na ich zdravie.

10.Umiestnite pristroj mimo dosahu ostatnych predmetov tak, aby
bola zaistena volna cirkulacia vzduchu potrebna na jeho spravnu
¢innost.

11.0tvory na nasdvanie alebo vystup vzduchu nikdy nezakryvajte,
ani do nich nestrkajte Ziadne predmety alebo prsty! Inak by mohlo
dojst k poskodeniu spotrebica alebo Urazu.

Slovencina
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12.Nepouzivajte tento pristroj s programatorom, casovym spinacom,
samostatnym systémom dialkového ovladania alebo s akymkolvek
inym zariadenim, ktoré automaticky spina pristroj, pretoze existuje
nebezpecenstvo vzniku poziaru, ak je pristroj zakryty alebo
nespravne umiestneny.

13.Nepouzivajte v blizkosti spotrebica insekticidy alebo horlavé spreje.
Mohlo by doéjst k poskodeniu spotrebica.

14.Pristroj nikdy nekladte na makké plochy, ako je postel, pohovka,
koberec s hustymi, dlhymi vldaknami a pod. Musi byt umiestneny na
stabilnom a rovnom povrchu.

15.Spotrebi¢ nezapinajte a nevypinajte zasunutim alebo vytiahnutim
vidlice napajacieho privodu. Vzdy najprv vypnite pristroj pomocou
tlacidla ON/OFF. Potom mozZete privodny kabel vytiahnut zo sietovej
zasuvky!

16.0dporucame nenechavat pristroj so zasunutym privodnym kablom
v zasuvke bez dozoru. Vidlicu nevytahujte zo zésuvky tahanim za
kabel. Kabel odpojte od zasuvky uchopenim za vidlicu.

17.V nasledujucich pripadoch odpojte vzdy od sietovej zasuvky:
- pred dopliovanim zasobnika s vodou, ak ho nebudete dalej

pouzivat
- pred premiestfiovanim,
- pred Cistenim,
- spinac nefunguje,
- isti¢ alebo poistky zhoreli,
- napajaci kabel alebo zastrcka su neobvykle teplé,
- citite pach spaleniny alebo ste zaznamenali neobvyklé zvuky Ci
vibracie,

- v pripade akychkolvek dalsich neobvyklych javov alebo poruch.

18.Privodny kabel sa nesmie dotykat horucich Casti ani viest cez ostré
hrany.

19.Spotrebic je ur¢eny vyhradne na domace a vnutorné pouzitie. Nie
je urceny na komercné ucely. Nepouzivajte vyrobok na iné ucely,
nez na aké je urceny.

20.Spotrebic nepouzivajte bez riadne instalovanych filtrov.
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21.Spotrebi¢ premiestiujte, skladujte a prepravujte vyhradne vo
zvislej polohe.

22.Pocas prevadzky je prisne zakdzané manipulovat so vzduchovym
filtrom.

23.Tento spotrebi¢ mézu pouzivat deti vo veku 8 rokov a starsie a osoby
so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi ¢i mentalnymi schopnostami
alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, ak su pod dozorom
alebo boli poucené o pouzivani spotrebica bezpecnym spésobom
a rozumeju pripadnym nebezpecenstvam. Deti sa so spotrebicom
nesmu hrat. Cistenie a Gdrzbu pouzivatelom nesmu vykonavat deti,
pokial nie su starsie ako 8 rokov a pod dozorom.

24.Privodny kabel instalujte tak, aby sa o nezakopavalo.

UPOZORNENIE: Tento spotrebi¢ je vybaveny UV-C Ziaricom.
Nespravne pouzivanie spotrebica alebo poskodenie krytu méze mat
za nasledok uvolfovanie nebezpecného UV-C Ziarenia. UV-C Ziarenie
moZze poskodit oci a pokozku aj v malych davkach. Spotrebice, ktoré su
viditelne poskodené, sa nesmu uviest do prevadzky.

VYSTRAHA: Vymena radiatora UV-C by sa mala zverit len odbornému
servisu. Vymena vysielaca pouzivatelom je zakazana.

VYSTRAHA: Neprevadzkujte UV-C Ziari¢, ak je odstraneny z krytu
spotrebica alebo ak je zadny kryt otvoreny.
Do not immerse in water! - Neponarat do vody!

NEBEZPECENSTVO PRE DETI: Deti sa nesmu hrat s obalovym
materialom. Nenechajte deti
hrat sa s plastovymi vrecuskami.
Nebezpecenstvo udusenia.

WARNING VAROVANIE
SKONTROLUJTE, €I NIE JE
& ﬁg?.%RBEsx.zﬁé'Ti:JNLET e & ZABLOKOVANY PRiVOD
VZDUCHU
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-

Clean air quality sensor

Clean the air inlet and outlet of air
quality sensor; Using a dry cotton swab
to remove the residual stains from air
quality sensor.

\ ( Cistenie snimaca kvality
vzduchu
Pomocou suchej vatovej tycinky vycistite

vstup a vystup vzduchu a odstrérite
necistoty zo snimaca kvality vzduchu.

Air inlet

Poznamka: Ak chcete zabezpecit
optimalny vykon, Cistite ho kazdé dva
mesiace.

Note: To ensure that the filter run at
optimal performance please clean every
two months.

\

Air outlet Vystup

AN

PREHLAD OVLADACIEHO PANELU

8h

Lt

poads UBIH

4h AUTO
SILENT
SPEED TIMER MODE RESET ONJ/OFF
(5S/WIF1) (SS/IONIZER) (LIGHT)

1. FAN SPEED: Nastavenie rychlosti pradenia ION: lonizator
vzduchu. Dlhym stlacenim cca 5 s vypnete funkciu

2. TIMER: Funkcia ¢asovaca. ionizatora (zvukovy signal).

3. MODE (WIFI): Ci je ionizator vypnuty alebo zapnuty mézete
Kratkym stla¢enim prepinate medziautomatickym skontrolovat cez aplikaciu. Pri zapnuti Cisticky je
rezimom (AUTO) a no¢nym rezimom (SILENT). ionizator vzdy zapnuty.
WIFI: Dlhym stlacenim resetujete nastavenie wifi 5. RESET (LIGHT): Kratkym stlacenim vypnete
a Cisticku je mozné pripojit k mobilnej aplikacii alebo zapnete displej. Dlhym stla¢enim tlacidla
(pozrite Pripojenie spotrebica k wifi). cca 5 s resetujete pocitadlo Zivotnosti filtra

4. UV (ION): (zvukovy signal). Pouzivajte iba po vymene filtra.

Kratkym stlacenim vypnete/zapnete funkciu UVC 6. POWER: Tlacidlo zapnutia/vypnutia.

Dialkovy ovladac

Pred pouzitim je potrebné do dialkového ovladaca vlozit 2x AAA batériu 1,5 V (nie su sucastou balenia).
Otvorte kryt a vlozte don batérie. Dbajte na spravnu polaritu. Ak nebudete spotrebic dlhsi ¢as pouzivat, batérie
z ovladaca vyberte. Ak st batérie vybité, vymenite ich za nové rovnakého typu.

Poznamka: Dialkové ovladanie bude fungovat, ak budete do vzdialenosti cca 5 metrov bez prekazok v priamej
viditelnosti od spotrebica.
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Umiestnenie Cisticky vzduchu

Aby sa dosiahlo ¢o najlepsie prudenie vzduchu po oboch stranach spotrebica,
zaistite, aby medzi vstupom vzduchu a stenou bola medzera velkosti aspon
50 cm, a za vystupom vzduchu aspon 10 cm. UdrZujte spotrebic¢ aspori 1 m od
dalsich spotrebicov Siriacich radiové viny (televizia, radio, meteostanica atd.).
Nezapdjajte zastrcku spotrebica do zasuvky spolu so zastr¢kou televizie, radia
atd’, kedZe to moze sposobit roztraseny obraz a Sum.

Dlhodobé umiestnenie spotrebica na jednom mieste moze znedistit steny.
Aby ste zaistili dostatocné vetranie a maximalnu Gcinnost, nemanipulujte
so vstupom a vystupom vzduchu.

INSTALACIA A VYMENA FILTROV

Zivotnost filtrov je priblizne 6 - 12 mesiacov pri beznom pouzivani. Cca po 1 600 hodinach sa rozblika po¢itadlo
Zivotnosti filtrov, ktoré indikuje dosiahnuty limit Zivotnosti.

Ikona zapnutia/vypnutia v pohotovostnom rezime blikd na cerveno, ak je pristroj zapnuty, blikd na modro.
Pristroj po upozorneni na vymenu filtrov méze dalej pracovat. Kvalita vzduchu vSak nebude dobra. Dbajte na
svoje zdravie a filtre vymente vcas.

Poznamka

Filtre menite vzdy spolu (HEPA filter a uhlikovy filter).

Po kazdej vymene resetujte pocitadlo Zivotnosti filtrov.

Pred zapojenim spotrebi¢a musia byt vietky casti a filtre celkom suché.

Ak nebudete spotrebi¢ dlhsi ¢as pouzivat, vypnite ho stlacenim tlacidla ,ON/OFF” a odpojte ho od
elektrickej siete.

Pristroj uskladnite v chladnom, suchom a vetranom mieste.

Nekladte ho ani neobracajte dnom nahor, mohlo by dojst k poskodeniu spotrebica.

UPOZORNENIE

Pred instaldciou, Udrzbou a prepravou sa uistite, Ze je pristroj odpojeny od privodu elektrického pradu.
Nepouzivajte ¢isticku vzduchu bez filtrov.

Pred pouzitim filtrov odstrante vietky obaly.

Pri odstranovani alebo instaldcii filtrov moézete Cisticku vzduchu opriet o stenu a zvysit tak jej stabilitu.

Odstrafite vietok obalovy materidl a postavte 2 Odklor?te zadny krytc ﬁlt"?V tak, ?e jednou rukou
&isticku vzduchu na suchy, stabilny a rovny uchopite kryt v priehlbine a tahom krytu od
povrch. spotrebica uvolnite zamky krytu.
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3.

5. Vlozte filtre do spotrebi¢a v spravnom poradi: 6. Uistite sa, ze stitky filtrov s patkom na vyberanie
Uhlikovy filter, HEPA filter, primérny filter, kryt smeruju von.
filtrov.

7. Vratte kryt filtrov spat. Pri uzatvarani kryt
zarovnajte do drazok v spodnej ¢asti spotrebica a
zatlacte jemne na kryt tak, aby vystupky krytu po
obvode zapadli do otvorov v tele pristroja.

Vymena filtrov

1. Vypnite spotrebic.

2. Zlozte zadny kryt.

3. Vyberte vietky filtre.

4. Odstrante plastové obaly z filtrov a vlozte ich do spotrebica v spravnom poradi.
5. Uistite sa, ze Stitky filtrov na vyberanie smeruju von.

6. Resetujte pocitadlo zivotnosti filtrov dlhym stlacenim tlacidla RESET.

Filtre a ich funkcie
Stvorbodovy ¢istiaci systém na efektivne ¢istenie vzduchu a zdravsi zivot.
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Upozornenie: Filtre rozbalte az bezprostredne pred ich vymenou. Filtre, ktoré su pred pouzitim dlhy cas
rozbalené, stracaju svoje vlastnosti.

Primarny filter

Primarny filter uc¢inne blokuje 2,5 mm vldknité castice. Miera blokacie > 99,9 %. Je mozné ho lahko vycistit a
zivotnost filtra je vysokd (az 10-tisic Cisteni). Zachytava vacsie cCastice, ako napr. srst domacich maznacikov,
hruby prach a pod. Predlzuje Zivotnost ostatnych filtrov.

HEPA filter

Odstranuje az 99,9 % drobnych castic s velkostou 0,3 mikrénu. Odstrariuje alergény a baktérie pritomné vo
vzduchu, napr. pel, smog a virusy.

Uhlikovy filter

Je vysokoefektivny v pohlcovani prchavych organickych latok, vratane neprijemnych pachov a mnohych
druhov znecistujucich plynov.

UV lampa

UVC lampa vyzaruje ultrafialové Ziarenie s vinovou dizkou kratSou nez 280 nm, sterilizuje vzduch, efektivne
likviduje bezné baktérie a virusy a napomaha tak chranit organizmus od réznych druhov mikroorganizmov.

Poznamka: Spustacie napatie studenej katédy UV lampy je iba 500 V. Neprodukuje 0zén a jej pouzivanie je
teda bezpecné.

POUZITIE

Uvedenie spotrebica do prevadzky
Po zapojeni do siete sa ozve zvukovy signal a kontrolky 2-krat prebliknd a potom zhasnu. Kontrolka napéjania
(tlacidlo ,zapnutie/vypnutie”) zostane svietit na cerveno a spotrebic vstipi do pohotovostného rezimu.

Stlacenim tlacidla ,zapnutie/vypnutie” spustite automaticky rezim spotrebica. Po zapnuti sa rozsvietia
kontrolky na modro. Priblizne 5 s sa spotrebic rozohrieva a automaticky prebieha kontrola kvality vzduchu.

Svetelné ramovanie displeja indikuje kvalitu vzduchu.

Displej obsahuje tieto informacie:
1. Kvalita vzduchu (podla farby réamovania okolo displeja)

10:  Modra (PM2,5 =0 ~ 50) Vyborna
Zelend (PM2,5 =51~ 100 ) Dobra
Fialové (PM2,5 = 101 - 150) ZI4

Cervend (PM2,5 = 151~ ) Velmi zla

Poznamka: Ak chcete displej s informéciami o vzduchu zhasnut, stlacte tlacidlo ,RESET". Po opatovnom
stlaceni toho istého tlacidla displej znovu rozsvietite.

VIhkost vzduchu v %

Stav pripojenia k wifi (ikona svieti alebo nesvieti)

Teplota v °C v miestnosti

Mnozstvo ¢astic PM2,5 vo vzduchu

uhwnN
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Automaticky rezim

Po zapnuti spotrebica je spusteny automaticky rezim, ktory pravidelne kontroluje kvalitu vzduchu a pri zmene
automaticky prispdsobi najvhodnejsiu rychlost ventilatora.

8h

L

poads ubIH

4h AUTO
SILENT
SPEED TIMER MOD| RESET ON/OFF
(5SMWIFI) (SS/ION\ZER) (LIGHT)
I
Nocny rezim SILENT

Program SILENT vyuZiva vstavany svetelny senzor, ktory automaticky rozpoznd intenzitu okolitého svetla a ak
je intenzita svetla nizka, automaticky znizi jas a znizi vykon ventildtora na minimum.

Poznamka: Ak chcete displej celkom vypnut, stlacte kratko ikonu RESET.

Nastavenie rychlosti priadenia vzduchu

Spotrebi¢ umoznuje nastavit prudenie vzduchu v 4 stuprioch. Najvyssi stupen je nastaveny, ak su kontrolky

rychlosti rozsvietené naraz.
8h

non

z
:; 4h AUTO
H -~ SILENT
@ © ® ©w @ ©
SPEED TIMER MODE RESET ON/OFF
(5S/WIFI) 5S/ION\ZER) (LIGHT)

Funkcia ¢asovaca TIMER

Pomocou tejto funkcie je mozné nastavit, po akom case sa pristroj automaticky vypne. Stlacenim tohto tlacidla
prepnete medzi 1 hod., 4 hod. a 8 hod.

8h

L

poads uBIH

4h AUTO
~ 1h SILENT
@ X @ @ @
SPEED TIMI MODE uv RESET ON/OFF
(5SIWIFI) (5S/IONIZER) (LIGHT)

Pouzitie aplikacie (tlacidlo MODE)

Dlhym stlacenim resetujete nastavenie wifi a Cisticku je mozné pripojit k mobilnej aplikécii. Pomocou funkcie

Wi-Fi pripojite spotrebic k vasej doméacej sieti za pomoci mobilného telefonu.

POZOR:

Ak sa zmeni nazov vasej domacej wifi siete alebo heslo, budete musiet pripojenie s vasim spotrebi¢com obnovit.

«  Aplikacia podporuje verzie opera¢ného systému telefénu iOS 9.0 a vyssie, Android 6.0 a vyssie. Vseobecne
je mozné verziu systému skontrolovat pomocou nastavenia v mobilnom teleféne alebo na tablete.
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- Tento model podporuje zabezpecenie wifi siete pomocou protokolu WEP, WPA, WPA2, WPA3, AES a TKIP.

« Konfiguracia spotrebica na pristup k sieti vyzaduje wifi siet 2,4 GHz, frekven¢ny rozsah 5 GHz nie je
aktualne podporovany.

« Konfiguracia wifi je povinna na pristup spotrebica k sieti; ak je uz raz siet Uspesne nakonfigurovana,
aplikaciu je mozné prevadzkovat v sieti wifi/2G/3G/4G a spotrebic je mozné ovladat dialkovo.

« Ak sazmeninazov vasej domacej siete Wi-Fi alebo sa vymeni router, spotrebic sa v aplikacii zobrazi offline;
bez zmeny ¢isla Uctu v aplikacii staci opatovne nakonfigurovat pristup k sieti.

« Ak chct ostatni pouzivat aplikdciu na prevadzkovanie rovnakého spotrebica, musia byt pozvani do
aplikacie od ,spravcu rodiny*, aby sa pripojili (za podmienky,
Ze pozvany pouzivatel stiahne aplikaciu a vykona registraciu).

« Ak sa aplikacia zmeni, mézu byt pévodni pouzivatelia vyzvani
na odstranenie zariadenia vo svojej mobilnej aplikécii a novi
pouzivatelia si m6zu uz len nakonfigurovat priame pripojenie
k sieti v sulade s pokynmi na pristup k sieti (ak pévodni
pouzivatelia neodstrania svoje zariadenie v mobilnej aplikacii,
automaticky sa odstrani po tom, ¢o si novi pouzivatelia
uspesne nakonfiguruju pristup k sieti).

Pripojenie
1. Zaistite, aby bol mobilny telefon pripojeny k vasej domace;j
wifi sieti

2. Stiahnite si aplikaciu Smart Life a zaregistrujte sa:

a. Naskenujte si QR kod alebo si vyhladajte aplikaciu Smart
Life v obchode Apple alebo Google Play. Prevezmite si
aplikaciu.

b. Aplikaciu si otvorte a vytvorte si svoj osobny ucet.

Pomocou funkcie wifi pripojite spotrebic k vasej domacej sieti za pomoci mobilného telefénu.

Poznamka: Text zobrazeny v aplikdcii je informativny. Vzhlad a text obrazovky aplikdcie moze byt s novymi
aktualizaciami pozmeneny.

Pripojenie cez rezim EZ (AP3)

1. Cisti¢ku zapojte do zasuvky.

2. Na disticke kratko stlacte tlacidlo ,zapnutie/vypnutie” a hned nato stlacte tlacidlo MODE na cca 5 sekund.
Ozve sa zvukovy signal a na displeji sa rychlo rozbliké ikona wifi.

3. Otvorte aplikaciu Smart Life v mobilnom telefone.

4, V aplikacii za pomoci ikony ,+" vpravo hore vyhladajte spotrebi¢ (Small Home Appliance -> Cisti¢ka
vzduchu (Wi-Fi)).

5. Zadajte wifi a heslo siete v aplikacii podla pokynov aplikacie.

6. Kliknite na dalsi krok a v pravom hornom rohu obrazovky aplikacie nastavte rezim EZ mode (zakladny
prednastaveny rezim EZ). Potvrdte zaskrtnutim, ze ikona Wi-Fi na displeji rychlo blika*.

7. Kliknite v aplikacii na dalsi krok ,next".

8. Cisti¢ka sa automaticky pripoji, postupujte podla pokynov aplikicie.

*V pripade, ze ikona uz neblik3, je potrebné zacat nastavenie od zaciatku.

lonizator

Spotrebic je vybaveny generatorom negativnych iénov, ktory poméha eliminovat kladne nabité castice ako su
prach, baktérie, virusy, dym a podobné. Zaroven vyrazne zlepsuje kvalitu vzduchu, posobi pozitivne na zdravie,
[udskd psychiku a imunitny systém.

Upozornenie: Informaciu, ¢i je ionizacia v prevadzke alebo nie je, je mozné overit iba v aplikacii telefonu.
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8h
4h AUTO

now

poads UBIH

~ 1h SILENT
SPEED TIMER MODE owK RESET ON/OFF
(5SAWIFT) (5S/NONI; (LIGHT)

Resetovacie tlacidlo

Stlacenim tlac¢idla na najmenej 5 sekind resetujete pristroj. (Tato funkcia je k dispozicii iba po upozorneni na
vymenu filtra.)

8h

now

poads UBIH

4h AUTO
- 1h SILENT
SPEED TIMER MODE uv RE ON/OFF
(5SIWIFI) (5S/IONIZER) (LIGH

CISTENIE A UDRZBA

UPOZORNENIE: Pred cistenim a vymenou filtrov pristroj vypnite a odpojte od elektrickej siete.
Neponarajte pristroj do vody alebo inej kvapaliny. Na Cistenie produktu nepouzivajte abrazivne alebo horlavé
latky (napr. bielidlo, alkohol alebo rozpustadla). Vodou je mozné umyvat iba primarny filter, ostatné filtre
nie je mozné umyvat vodou.

«  Pomocou suchej makkej handri¢ky utrite prach.

«  Pomocou suchej makkej handri¢ky utrite vnitorné a vonkajsie ¢asti Cisticky vzduchu.

Cistenie senzora kvality vzduchu:

Senzor kvality vzduchu distite kazdé dva mesiace, zaistite tak najlepsi vykon cisticky vzduchu. Ak disticku

vzduchu pouzivate v prasnom prostredi, Cistite ju castejsie.

UPOZORNENIE: Ak je vlhkost vzduchu v interiéri prili§ vysoka, m6ze na senzore kondenzovat vihkost. To
znamena, ze aj ked'je kvalita vzduchu dobrd, méze kontrolka kvality vzduchu hlasit zIU kvalitu.
V tom pripade je nutné kontrolku kvality vzduchu ocistit alebo manuélne upravit rychlost.

1. Pomocou mékkej kefky (nie je sicastou balenia) ocistite vstup/vystup senzora kvality vzduchu.
2. Odstrante ochranny kryt senzora kvality vzduchu.
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3. Pomocou navlh¢eného vatového tampoénu ocistite senzor kvality vzduchu, jeho vstup a vystup.
4. Osuste suchym vatovym tampoénom.
5. Znovu nasadte ochranny kryt senzora kvality vzduchu.

Cistenie primarneho filtra

Primarny filter kazdé dva mesiace (cca po 480 hodinach prevadzky) Cistite a vykonavajte jeho udrzbu, zaistite
tak najlepsi vykon pristroja. Pristroj odpori¢ame v domacnosti pouzivat priemerne 8 hodin denne, 7 dni v

tyzdni.

Udrzba vonkajsich ¢asti: pomocou vihkej handri¢ky utrite prach z povrchu pristroja.
1. Zlozte zadny kryt a opatrne vyberte primarny filter.
2. Pomocou makkej kefky alebo vysdvaca odstrante zachytené necistoty a vodou, pripadne mydlovou

vodou, filter umyte. Pred montézou spit ho nechajte riadne vyschnut. Uplne suchy primarny filter vratte

do pristroja spat a nasadte kryt filtrov.

Upozornenie:

- Vysavac nastavte na najnizsi vykon, aby ste filter neposkodili.
«  Filter musi byt pred spétnou instalaciou do pristroja celkom suchy.

RIESENIE TAZKOSTi

V pripade nespréavnej funkcie sa riadte nasledujicou tabulkou.

Ak sa vam nepodari problém vyriesit podla moznych rieseni v tabulke nizsie, obrétte sa na servisné stredisko.

V ziadnom pripade sa spotrebi¢ nepokusajte opravit sami.

Problém

Mozna pricina

RieSenie

Spotrebic nie je mozné zapnut

Zastrcka nie je pripojena k zdroju
napéjania.

Pripojte spotrebic k zdroju
napéjania a zapnite ho.

Kryt filtra je zle nasadeny.

Nasadte kryt filtra podla ndvodu
na obsluhu.

Zastrcka alebo kabel su
poskodené.

Obratte sa na servisné stredisko.

Zdroj napajania nefunguje.

Skontrolujte, ¢i je zdroj napajania
pod pruadom.

Ventilator nefunguje

Vstup alebo vystup vzduchu je
zablokovany.

Odstréante vsetky obaly z filtra/
filtrov vnutri spotrebica.

Spotrebic nie je zapnuty.

Pripojte spotrebic k zdroju
napdjania a zapnite ho.

Motor je uvolneny alebo
poskodeny.

Obratte sa na servisné stredisko.

Vnutri spotrebica sa nachadzaju
volné alebo cudzie predmety.

Ak nie je mozné predmety vybrat
bez zasahu do spotrebica, obratte
sa na servisné stredisko.

Spotrebic je umiestneny na
nerovnom povrchu.

Umiestnite spotrebi¢ na rovny
povrch.
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Vzduch nie je dostato¢ne
vycisteny.

Filtre su zanesené alebo neboli
véas vymenené.

Ocistite umyvatelné filtre, ak

ich pristroj obsahuje a ostatné
filtre vymente za nové. Resetujte
pocitadlo zivotnosti filtrov.

Filter sa nevymenil.

Vymente filter/filtre za nové a
resetujte pocitadlo Zivotnosti
filtrov.

Vstup alebo vystup vzduchu je
zablokovany.

Odstrénte vietky obaly z filtra/
filtrov vnutri spotrebica.

Okolo spotrebica nie je dostatok
volného priestoru.

Umiestnite spotrebi¢ tak, aby
okolo neho bol dostato¢ny
priestor na nasavanie a vypustanie
vzduchu.

Spotrebic je umiestneny vo
vacsom priestore, nez na aky je
uréeny.

Umiestnite pristroj do priestoru
tak, aby mohol pracovat efektivne.

V spotrebici chyba filter.

Uistite sa, Ze v spotrebici su vietky
potrebné filtre.

Uistite sa, Ze filter je do spotrebica
vloZeny spravne. Ak spotrebic
obsahuje viac filtrov, uistite sa, ze
su vloZené v sprdvnom poradi.

Indikétor kvality vzduchu svieti na
cerveno

V blizkosti spotrebica sa nachadza
zdroj znedistenia.

Odstrante zdroj znedistenia. Po
urcitom case dojde k vycisteniu
vzduchu a indikator zmeni farbu
adekvatne podla kvality vzduchu
v miestnosti.

Zakladné rieSenie problémov s aplikaciou

Problém

Mozna pricina

Odporucanie

Mozné riesenie

Aplikacia zobrazuje
odpojenie.

Prerusené spojenie
medzi mobilnym

telefénom a pristrojom.

Posudte, ¢i je mobilny
telefén pripojeny k sieti.

Mobilny telefén znovu
pripojte k sieti.

Posudete, ¢i router pracuje
spravne.

Restartujte router.

Spotrebi¢ musi byt
pripojeny k zdroju
napéjania.

Vypnite a znovu zapnite
spotrebic.

Konfiguracie wifi
zariadenia sU vymazané.

Odoberte spotrebic
z aplikécie a znovu
vykonajte instaldciu.

Siet alebo heslo wifi su
zmenené.

Vymazte vietky
konfiguracie wifi siete

a vykonajte nové
pripojenie spotrebica do
vasej siete.

Vase wifi nezodpoveda
Standardu prevadzky
spotrebica.

Prekontrolujte vsetky
parametre vasej domacej
wifi siete.
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Aplikacia pracuje pomaly.

Slabé pripojenie siete.

Zaneprazdnena siet.

Restartujte router a
znizte pocet pouzivatelov
s pristupom.

Zly prijem signélu wifi
mobilného telefénu.

Skontrolujte nastavenie
samotného mobilného
telefonu.

Sirka pasma siete nie je
adekvatna.

Rozsirte Sirku pasma wifi
siete.

Aplikaciu nie je mozné
nainstalovat

Aplikécia nie je
kompatibilna s
opera¢nym systémom
telefonu.

Je nutné pouzitie
mobilného telefonu
podla konfiguracie
uvedenej vyssie. (i0S
9.0 a vyssi, Android 6.0
a vyssi)

Instalujte aplikaciu v
prislusnom obchode
(App Store, Google Play)
a pridajte spotrebic cez
aplikaciu.

TECHNICKE UDAJE

Model: AP3 Pure Comfort
Menovité napétie: 220-240V
Menovita frekvencia: 50/60 Hz
Menovity prikon: 33w

CADR: 360 m*/h
Odporucana velkost miestnosti: 25-43m?
Hlu¢nost: 25-60dB(A)
Hmotnost: 7 kg

Dialkovy ovladac:

2x AAA batéria 1,5V (nie je sucastou balenia)

VYUZITIE A LIKVIDACIA ODPADU

Baliaci papier a vinita lepenka - odovzdajte do zbernych surovin. Prebalova félia, PE vrecuska, plastové diely — do zbernych

kontajnerov na plasty.

LIKVIDACIA VYROBKU PO UKONCENI ZIVOTNOSTI

Likvidacia pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni (plati v ¢lenskych krajinach EU a dalsich
eurdpskych krajinach so zavedenym systémom triedenia odpadu)
Vyobrazeny symbol na produkte alebo na obale znamena, ze s produktom by sa nemalo nakladat ako s
domovym odpadom. Produkt odovzdajte na miesto ur¢ené na recyklaciu elektrickych a elektronickych zariadeni.
Spréavnou likvidaciou produktu zabranite negativnym vplyvom na fudské zdravie a Zivotné prostredie. Recyklécia
materidlov prispieva k ochrane prirodnych zdrojov. Viac informécii o recyklacii tohto produktu vam poskytne

obecny urad, organizacia na spracovanie domového odpadu alebo predajné miesto, kde ste produkt kupili.

Tento vyrobok spliia poziadavky smernic EU o elektromagnetickej kompatibilite a elektrickej
bezpecnosti a problematiky tazkych kovov v elektrickych a elektronickych zariadeniach.

Ndvod na obsluhu je k dispozicii na webovych strankach www.ecg-electro.eu.

Zmena textu a technickych parametrov vyhradena.

08/05

EU. Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese: www.ecg-electro.eu.
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CISTILEC ZRAKA

VARNOSTNI NAPOTKI

Pazljivo preberite in shranite za morebitno kasnejSo uporabo!
Svarilo: Varnostni ukrepi in navodila v tem priro¢niku ne zajemajo vseh
moznih pogojev in situacij, do katerih lahko pride. Uporabnik mora
razumeti, da so dejavniki, ki jih ni mogoce vkljuciti v nobenega izmed
izdelkov, zdrav razum, previdnost in skrbnost. Zato mora uporabnik
te naprave sam zagotoviti omenjene dejavnike. Ne odgovarjamo
za Skodo, nastalo med prevozom, zaradi nepravilne uporabe, zaradi
nihanja napetosti ali zaradi spremembe ali predelave kateregakoli dela
naprave. Da ne bi prislo do poZara ali poSkodbe zaradi elektri¢nega
udara, morate pri uporabi elektri¢nih naprav vedno upostevati osnovna
varnostna navodila, med katerimi so tudi naslednja:

1.

Preverite, ali elektricna napetost na vasi vticnici odgovarja tisti,
ki je navedena na ploscici vase naprave in ali je vti¢nica pravilno
ozemljena. Vti¢nica mora biti instalirana glede na veljavne
elektrotehni¢ne standarde EN. Prav tako mora biti prosto dostopna,
da bi bilo v nujnem primeru mogoce napravo hitro izkljuciti iz
elektricnega omrezja.

Ce je elektri¢ni kabel poskodovan, aparata ne uporabljajte. Ce je
aparat padel na tla, e se je potopil v vodo ali ¢e ne deluje pravilno.
Ce se iz aparata 3iri nenavaden smrad, dim, ali neobi¢ajen zvok, ga
takoj izklopite in z njim obis¢ite servisni center.

Vsa popravila, vklju¢no z menjavo priklju¢nega kabla, zaupajte
strokovhemu servisu! Ne odstranjujte zas¢itnih pokrovov
aparata, nevarnost elektricnega udara! S posegom v aparat
se izpostavljate tveganju za izgubo zakonske pravice do
uveljavljanja garancije.

Aparat varujte pred stikom z vodo ali z drugimi tekocinami, da ne bi
prislo do elektri¢cnega udara.

Ne uporabljajte aparata zunaj in v vlaznem okolju in ne dotikajte se
elektricnega kabla ali aparata z mokrimi rokami. Obstaja nevarnost
elektricnega udara.

5. Vklopljenega aparata prav tako ne uporabljajte:
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v blizini kadi, tu$ kabine ali bazena - nevarnost elektricnega

udara,

- v blizini vnetljivih materialov, na primer zaves - nevarnost
pozara,

- v neposredni blizini mest, kjer se kopici toplota (Stedilnik, gretje),
ali v blizini odprtega ognja - nevarnost pozara,

- v prostorih, kjer se shranjujejo vnetljive ali eksplozivne kemikalije
- nevarnost pozara,

- v industrijskem okolju ali okolju s hlapnimi pesticidi (znotraj
naprave se lahko kopicijo kemijski ostanki in njihovo poznejse
spros¢anje v zrak lahko Skoduje zdravju),

- neposredno pod elektri¢no vticnico.

6. Ne uporabljajte naprave na mestih, kjer se lahko pojavijo mas¢obni
delci. Postavitev npr. v kuhinji lahko skrajsa Zivljenjsko dobo filtra.
Cistilec zraka ni zasnovan za uporabo kot ventilacijska ali sesalna
naprava.

7. Bodite Se posebej pozorni, ¢e aparat uporabljate v bliZini otrok!

Aparat in el. kabel morata biti izven dosege otrok mlajsih od 8 let.

9. Otrok ne izpostavljajte predolgo izhodu zraka iz aparata. Drzite
otroke stran od neposredne bliZine izhoda za zrak. V nasprotnem
primeru bilahko zboleli oz. bito lahko negativno vplivalo na njihovo
zdravje.

10.Aparat postavite izven dosega drugih predmetov tako, da bo
zagotovljeno prosto krozenje zraka, ki je potrebno za pravilno
delovanje.

11.0dprtin za vsesavanje ali izhod zraka nikoli ne prekrivajte in vanje
ne vtikajte nobenih predmetov ali prstov! Sicer bi lahko prislo do
poskodbe aparata ali ljudi.

12.Tega aparata ne uporabljajte s kodirnikom, ¢asovnim stikalom,
samostojnim sistemom daljinskega upravljanja ali s katerokoli
drugo napravo, ki samodejno priZiga aparat, saj obstaja nevarnost
pozara, Ce je aparat prekrit ali pa nepravilno namescen.

13.V blizini aparata ne uporabljajte insekticidov ali vnetljivih prsil.
Lahko bi prislo do poSkodbe aparata.

o
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14. Aparata nikoli ne postavljajte na mehke povrsine, kot je postelja,
sedeZna garnitura, preproga z gostimi, dolgimivlakniipd. Postavljen
mora biti na stabilno in ravno povrsino.

15. Aparata ne vklapljajte ali izklapljajte s priklopom ali odklopom vtica
elektricnega napajanja. Vedno najprej izklopite aparat s pomocjo
tipke ON/OFF. Nato lahko priklju¢ni kabel izvlecete iz omrezne
vticnice!

16.Priporo¢amo, da aparata ne puscate s priklju¢enim priklju¢nim
kablom v vti¢nicibreznadzora.Vtica nevleciteiz vticnice zvlecenjem
za kabel. Kabel izvlecite iz vti¢nice tako, da ga drzite za vtic.

17.V naslednjih primerih aparat vedno izkljucite iz vti¢nice:

- pred polnjenjem rezervoarja z vodo, ¢e ga dlje ¢asa ne boste

uporabljali

- pred prestavljanjem,

- pred ¢is¢enjem,

- stikalo ne deluje,

- odklopnik ali varovalke so pregoreli,

- priklju¢ni kabel ali vti¢ sta neobicajno topla,

- Cutite vonj po zazganem ali pa ste opazili neobicajne zvoke ali
vibracije,

v primeru kakr3nihkoli drugih neobicajnih pojavov ali moten;.

18.Napajalni kabel se ne sme dotikati vrocih delov ali teci preko ostrih
robov.

19. Aparat je namenjen izklju¢no za domaco in notranjo uporabo. Ni
namenjen za komercialno uporabo. Izdelka ne uporabljajte za
kakrsnekoli druge namene.

20.Aparata ne uporabljajte brez ustrezno namescenih filtrov.

21.Aparat premescajte, shranjujte in prevazajte izklju¢no pokoncno.

22.Med delovanjem je strogo prepovedano rokovanje z zra¢nim
filtrom.

23.0troci, stari osem let in ve¢, osebe z zmanjsano fizi¢no, dusevno
ali umsko sposobnostjo ali osebe, ki nimajo dovolj izkusenj, lahko
uporabljajo to napravo samo pod nadzorom, ali e jih je izkusena
oseba poducila o varni uporabi in razumejo vse nevarnosti,

Slovenscina I
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povezane s to uporabo. Otroci se ne smejo igrati s to napravo.
Cis¢enje in vzdrzevanje s strani uporabnika ne smejo opravljati
otroci, razen e so starejsi od 8 let in pod nadzorom.
24. Priklju¢ni kabel namestite tako, da se ob njega ne bi bilo mogoce
spotakniti.
OPOZORILO: Ta naprava je opremljena z oddajnikom UV-C. Nepravilna
uporaba naprave ali poskodba ohiSja lahko povzroci sproscanje
nevarnega sevanja UV-C. Sevanje UV-C lahko poskoduje oci in kozo ze
v majhnih odmerkih. Naprave, ki so vidno poskodovane, se ne smejo
uporabljati.
SVARILO: Zamenjavo radiatorja UV-C lahko zaupate le strokovnemu
serviserju. Zamenjava oddajnika s strani uporabnika je
prepovedana.

SVARILO: Ne uporabljajte oddajnika UV-C, Ce je odstranjen s pokrova
naprave ali Ce je zadnji pokrov odprt.
Do not immerse in water! - Ne potapljajte v vodo!

NEVARNOST ZA OTROKE: Otroci se ne smejo igrati z embalaznim
materialom. Ne dovolite, da bi se otroci
igrali s plasti¢nimi vreckami. Nevarnost
zadusitve.

WARNING SVARILO

ENSURE THE AIR INLET IS PREPRICAJTE SE,
Ot GBS TRUCTED DA DOVOD ZRAKA NI
BLOKIRAN
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o (R
Clean air quality sensor
zraka
Clean the air inlet and outlet of air S suho bombazno palcko ocistite dovod
quality sensor; Using a dry cotton swab in odvod zraka ter odstranite morebitno
to remove the residual stains from air umazanijo s senzorja kakovosti zraka.
quality sensor.
Opomba: Ce Zelite zagotoviti optimalno
Note: To ensure that the filter run at delovanje, ga Cistite vsaka dva meseca.
optimal performance please clean every
two months. Air outlet Dostop
. AN

PREGLED NADZORNE PLOSCE

8h

rom

F
% 4an AUTO
& SILENT
SPEED TIMER MODE RESET ONJOFF
(5S/WIFI) (SS/IONIZER) (LIGHT)

FAN SPEED: Nastavitev hitrosti pretoka zraka.
TIMER: Funkcija ¢asovnika.

MODE (WIFI):

S kratkim pritiskom preklapljate med Samodejnim
nacinom (AUTO) in No¢nim nac¢inom (SILENT).
Wi-Fi: Z dolgim pritiskom ponastavite nastavitve
WiFiin Cistilec lahko poveZete z mobilno aplikacijo
(glej Povezava aparata na WiFi).

UV (ION):

S kratkim pritiskom izklopite/vklopite funkcijo

Z dolgim pritiskom okoli 5 sekund izklopite
funkcijo ionizatorja (zvocni signal).

Ali je ionizator izklopljen ali vklopljen, lahko
preverite prek aplikacije. Pri vklopu Cistilca je
ionizator vedno vklopljen.

RESET (LIGHT): S kratkim pritiskom izklopite

ali vklopite zaslon. Z dolgim pritiskom na gumb
(okoli 5 sekund) ponastavite Stevec Zivljenjske
dobe filtra (zvocni signal). Uporabite samo po
menjavi filtra.

uvc
ION: lonizator

6. POWER: Gumb za vklop/izklop.

Daljinski upravljalnik

Pred uporabo je treba v daljinski upravljalnik vstaviti 2 bateriji AAA 1,5 V (nista prilozeni). Odprite pokrov in
vstavite bateriji. Pazite na pravilnost polov. V primeru, da aparata ne boste uporabljali dalj ¢asa, iz daljinskega
upravljalnika bateriji odstranite. Ce sta bateriji prazni, ju zamenjajte z novima enakega tipa.

Opomba: Daljinsko upravljanje bo delovali, ¢e boste oddaljeni do okoli 5 metrov brez ovir v neposredni
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Postavitev cistilca zraka

Za najboljsi pretok zraka na obeh straneh aparata zagotovite, da bo med

vstopom zraka in steno razmik v velikosti vsaj 50 cm in za izstopom zraka vsaj

10 cm. Ohranjajte aparat vsaj 1 m od drugih aparatov, ki Sirijo radijske valove

(televizor, radio, vremenska postaja itd.).

Ne prikljucite vtica aparata v vti¢nico skupaj z vticem od televizije, radia itd., saj

lahko to povzrodi tresoco se sliko in Sum.

- Dolgotrajna postavitev aparata na enem mestu lahko umaze stene.

. Zaradi zagotovitve ustreznega zracenja in maksimalne ucinkovitosti ne
rokujte z izstopom zraka.

NAMESTITEV IN MENJAVA FILTROV

Zivljenjska doba filtrov je priblizno 6-12 mesecev pri obi¢ajni uporabi. Po okoli 1600 urah za¢ne utripati stevec
zZivljenjske dobe filtrov, ki oznacuje dosezeno mejo Zivljenjske dobe.

Ikona Vklop/izklop v nacinu pripravljenosti utripa rdece, e je naprava vklopljena pa utripa modro. Naprava
lahko po opozorilu na menjavo filtrov $e naprej deluje. Vendar kakovost zraka ne bo dobra. Skrbite za svoje
zdravje in filtre zamenjajte pravocasno.

Opomba

«  Filtre vedno menjajte skupaj (filter HEPA in ogljikov filter).

«  Povsaki menjavi ponastavite Stevec Zivljenjske dobe filtrov.

«  Pred priklopom aparata morajo biti vsi deli in filtri povsem suhi.

- Ceaparata dlje ¢asa ne boste uporabljali, ga izklopite z gumbom »ON/OFF« in odklopite od elektrike.
«  Aparat hranite na hladnem, suhem in zracenem mestu.

«  Ne postavljajte in ne obracajte ga z nogami navzgor, lahko bi prislo do poskodbe aparata.

OPOZORILO

«  Pred namestitvijo, vzdrzevanjem in transportom se prepricajte, da je naprava odklopljena od dovoda
elektricnega toka.

. Cistilca zraka ne uporabljajte brez filtrov.

- Pred uporabo filtrov odstranite vso embalaZo.

«  Pri odstranjevanju ali namescanju filtrov lahko distilec zraka oprete ob steno in tako povecate njegovo
stabilnost.

Slovenscina I

1. Odstranite ves embalazni material in postavite 2- Odprite zadnji pokrov filtrov tako, da z eno roko

Cistilec zraka na suho, stabilno in ravno povrsino. primete pokrov v poglobljenem dFIU ins potegom
pokrova od aparata sprostite klju¢avnico pokrova.
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3.

5. Vstavite filtre v aparat v pravilnem vrstnem redu.: 6. Prepricajte se, da so zanke filtrov za odstranjevanje
Ogljikov filter, HEPA-filter, primarni filter, pokrov usmerjene navzven.
filtrov.

7. Vrnite pokrov filtrov na svoje mesto. Pri zapiranju
pokrov poravnajte v reze v spodnjem delu aparata
in rahlo pritisnite na pokrov, da se bodo Strline
pokrova po obodu usedle v odprtine v ohisju
naprave.

Menjava filtrov

Izklopite aparat.

Snemite zadnji pokrov.

Odstranite vse filtre.

Odstranite plasti¢cno embalazo s filtrov in jih vstavite v aparat v pravilnem vrstnem redu.
Prepricajte se, da so zanke filtrov za odstranjevanje usmerjene navzven.

Ponastavite Stevec zivljenjske dobe filtrov z dolgim pritiskom na gumb RESET.

[ o

Filtri in njihove funkcije
Stirito¢kovni ¢istilni sistem za ucinkovito ¢iséenje zraka in bolj zdravo zZivljenje.
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Opozorilo: Filtre vzemite iz embalaze sele tik pred njihovo menjavo. Filtri, ki so pred uporabo dlje ¢asa odprti,
izgubljajo svoje lastnosti.

Primarni filter
Primarni filter uc¢inkovito blokira 2,5-milimetrske vlaknaste delce. Nivo blokiranja > 99,9 %. Cié¢enje filtra

je preprosto, njegova zivljenjska doba pa je dolga (do 10 tiso¢ ¢iS¢enj). Zadrzuje vecje delce, kot npr. dlake
domacih ljubljenckov, grobi prah ipd. Podaljsuje zivljenjsko dobo ostalih filtrov.

HEPA filter

Ujame do 99,99 % drobnih delcev velikosti 0,3 mikronov. Odstranjuje alergene in bakterije, prisotne v zraku,
npr. cvetni prah, smog in viruse.

Ogljikov filter

Je visoko ucinkovit pri absorbiranju hlapnih organskih snovi, vklju¢no z neprijetnim vonjem in Stevilnimi
vrstami onesnazevalnih plinov.

UV-lucka

UVC-lucka oddaja ultravijoli¢no sevanje z valovno dolZino, ki je krajsa od 280 nm, sterilizira zrak, ucinkovito
unicuje obicajne bakterije in viruse ter tako pomaga ¢ititi organizem pred razli¢nimi vrstami mikroorganizmov.

Opomba: Zacetna napetost hladne katode UV-svetilke je le 500 V. Ne proizvaja ozona, zato je njena uporaba
varna.

UPORABA

Zagon aparata

Po priklopu na elektriko se oglasi zvocni signal in kontrolne lucke 2-krat zautripajo ter nato ugasnejo. Kontrolna
lucka napajanja (gumb »vklop/izklop«) sveti rdece in aparat vstopi v nacin pripravljenosti.

S pritiskom na gumb »vklop/izklop« zaZzenete samodejni nacin aparata. Po vklopu se kontrolne lucke prizgejo v
modri barvi. Priblizno 5 sekund se aparat ogreva in izvede se samodejna kontrola kakovosti zraka.

Svetlobni okvir zaslona oznacuje kakovost zraka.
Zaslon zajema naslednje informacije:
1. Kakovost zraka (glede na barvo okvirja zaslona)

@ Modra (PM2,5 =0 ~ 50) Odli¢no
O Zelena (PM2,5 = 51 ~ 100 ) Dobra
O Vijoli¢na (PM2.5 = 101-150) Slaba
O Rdeca (PM2.5 = 151-) Zelo slaba

Opomba: Ce Zelite zaslon z informacijami o zraku ugasniti, pritisnite na gumb »RESET«. Po ponovnem pritisku
na isto tipko se zaslon ponovno prizge.

Vlaznost zraka v %

Stanje povezave z WiFi (Ikona sveti ali ne sveti)

Temperaturo v °C v prostoru

kolicino delcev PM2.5 v zraku

uhwnN
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Samodejni nacin
Po vklopu aparata se zaZzene samodejni nacin, ki redno preverja kakovost zraka in ob spremembi samodejno
prilagodi hitrost ventilatorja.

8h

L

F
2 n AUTO
& SILENT
SPEED TIMER MODI RESET ONJ/OFF
(5SMWIFI) (SS/ION\ZER) (LIGHT)
..
Noc¢ni nacin SILENT

Program SILENT uporablja vgrajen svetlobni senzor, ki samodejno prepozna intenzivnost svetlobe v okolici in
e je intenzivnost svetlobe nizka, samodejno zmanjsa svetlost zaslona in moc¢ ventilatorja na najnizjo vrednost.

Opomba: Ce Zelite zaslona povsem izklopiti, na kratko pritisnite na ikono RESET.

Nastavitev hitrosti pretoka zraka
Aparat omogoca nastavitev pretoka zraka v Stirih stopnjah. Najvisja stopnja je nastavljena, ¢e so kontrolne

lucke hitrosti prizgane hkrati.
8h

non

z
:; 4h AUTO
H -~ SILENT
@ © ® ©w @ ©
SPEED TIMER MODE RESET ON/OFF
(5S/WIFI) 5S/ION\ZER) (LIGHT)

Il Funkcija casovnika TIMER

s S pomogjo te funkcije je mogoce nastaviti ¢as, po katerem se naprava samodejno izklopi. S pritiskom na ta

Slovenscin

gumb preklopite med 1 uro, 4 urami in 8 urami.
= 8h
o = 4h AUTO
&~ 1h SILENT
©) : ™ @ @ ©
SPEED TIM MODE RESET ON/OFF
(5S/WIFT) (SS/\ONIZER) (LIGHT)

Uporaba aplikacije (gumb MODE)
Z dolgim pritiskom ponastavite nastavitve WiFi in Cistilec lahko povezete z mobilno aplikacijo. S pomocjo
funkcije Wi-Fi napravo prek mobilnega telefona povezete s svojim domacim omrezjem.

POZOR:
Ce se ime ali geslo vasega domacega omrezja WiFi spremeni, morate ponovno vzpostaviti povezavo z vasim

aparatom.
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«  Aplikacija podpira razlicice operacijskega sistema telefona iOS 9.0 in novejse ter Android 6.0 in novejse;
Na splosno lahko razli¢ico telefonskega sistema preverite v nastavitvah v mobilnem telefonu ali na tablici.

« Tamodel podpira zasc¢ito omrezja WiFi s pomocjo protokola WEP, WPA, WPA2, WPA3, AES in TKIP.

«  Zakonfiguracijo aparata za dostop do omrezja je potrebno omrezje Wi-Fi 2,4 GHz, frekven¢no obmocje 5
GHz trenutno ni podprto.

- Konfiguracija WiFi je obvezna za dostop aparata do omrezja; ko je omrezje Ze uspesno nastavljeno, lahko
aplikacijo zazenete v omrezju WiFi/2G/3G/4G, aparat pa lahko upravljate na daljavo.

. Ce spremenite ime domacega omrezja wifi ali zamenjate usmerjevalnik, se naprava v aplikaciji prikaze brez
povezave; ne da bi spremenili Stevilko racuna v aplikaciji, samo ponovno konfigurirajte dostop do omrezja.

«  Ce zelijo aplikacijo za upravljanje istega aparata uporabljati tudi drugi uporabniki, jih mora k aplikaciji
povabiti »upravljavec druzineg, da se lahko povezejo (pod pogojem, da je povabljeni uporabnik prenesel
aplikacijo in izvedel registracijo).

«  Ce se aplikacija spremeni, bodo prvotni uporabniki morda pozvani, da izbrisejo napravo v svoji mobilni
aplikaciji, novi uporabniki pa lahko le nastavijo neposredno povezavo z omrezjem v skladu z navodili za
dostop do omrezja (¢e prvotni uporabniki ne izbrisejo svoje naprave v mobilni aplikaciji, bo ta samodejno
odstranjena potem, ko novi uporabniki uspesno nastavijo dostop do omrezja).

Prikljucitev

1. Zagotovite, da bo vas mobilni telefon povezan z vasim
domacim omrezjem WiFi

2. Prenesite aplikacijo Smart Life in se registrirajte:

a. Skenirajte kodo QR ali z poiscite aplikacijo Smart Life v
trgovini Apple ali Google Play. Prenesite aplikacijo.
b. Odprite aplikacijo in ustvarite svoj osebni racun.

S pomocjo funkcije WiFi napravo prek mobilnega telefona

povezete s svojim domacim omrezjem.

Opomba: Prikazano besedilo v aplikaciji je informativne
narave. Videz in besedilo zaslona aplikacije se lahko z novimi
posodobitvami spremenita.

Povezava prek nacina EZ (AP3)

1. Cistilec prikljucite na vti¢nico.

2. Na distilcu na kratko pritisnite na gumb »vklop/izklop« in takoj zatem pritisnite na gumb MODE za okoli 5 -
sekund. Oglasi se zvocni signal in na zaslonu za¢ne hitro utripati ikona WiFi.

3. Odprite aplikacijo Smart Life v mobilnem telefonu.

4. V aplikacijo s pomo¢jo ikone »+« desno zgoraj pois¢ite napravo (Small Home Appliance -> Cistilec zraka
(Wi-Fi)).

5. Vnesite WiFi in geslo omreZja v aplikaciji v skladu z napotki aplikacije.

6. Kliknite na naslednji korak in v desnem zgornjem kotu zaslona aplikacije nastavite na¢in EZ mode (osnovni
prednastavljeni nacin EZ). Z oznacitvijo potrdite, da ikona Wi-Fi na zaslonu hitro utripa*.

7.V aplikaciji kliknite na naslednji korak »next«.

8. Cistilec se samodejno poveze, nadaljujte v skladu z napotki aplikacije.

Slovenscina

*V primeru, da ikona ne utripa, je treba zaceti nastavitev od zacetka.

lonizator

Aparat je opremljen z generatorjem negativnih ionov, ki pomaga odstranjevati pozitivno nabite delce, kot so
prah, bakterije, virusi, dim ipd. Hkrati obcutno izboljsuje kakovost zraka, deluje pozitivno na zdravje, clovesko
psiho in imunski sistem.

Opozorilo: Informacijo, ali je ionizacija v teku oz. ne, je mogoce preveriti samo v aplikaciji na telefonu.
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Gumb za ponastavitev
Pritisnite in najmanj 5 sekund pridrzite za ponastavitev aparata. (Ta funkcija je na voljo le po opozorilu na
menjavo filtra.)

8h

now

z
2 an AUTO
H
&~ 1h SILENT
SPEED TIMER MODE uv RE! X ON/OFF
(5S/WIF1) (5S/IONIZER) (LIGH

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

OPOZORILO: Pred c¢is¢enjem in menjavo filtrov aparat izklopite in odklopite od elektricnega omrezja.
Ne potapljajte aparata v vodo ali druge tekocine. Za ¢isc¢enje izdelka ne uporabljajte abrazivnih ali vnetljivih
snovi (npr. belilo, alkohol ali topila). Z vodo lahko pomivate le primarni filter, ostalih filtrov ni mogoce
pomivati z vodo.
« S pomogjo suhe in mehke krpe obrisite prah.
«  Spomocjo suhe in mehke krpe obrisite notranje in zunanje dele Cistilca zraka.
- Cis¢enje senzorja kakovosti zraka:
< Senzor kakovost zraka cistite na vsaka dva meseca, tako boste zagotovili najucinkovitejSe delovanje cistilca
zraka. Ce ¢istilec zraka uporabljate v prainem okolju, ga ¢istite pogosteje.
OPOZORILO: Ce je vlaznost zraka v prostoru previsoka, se lahko na senzorju kondenzira vlaga. To pomeni, da
Ceprav je kakovost zraka dobra, lahko kontrolna lucka kakovosti zraka javi slabo kakovost. V tem
primeru je treba kontrolno lu¢ko kakovosti zraka ocistiti ali ro¢no nastaviti hitrost.

Slovenscin

1. Z mehko krtacko (ni prilozena) ocistite vhod/izhod senzorja kakovosti zraka.
2. Odstranite zas¢itni pokrov senzorja kakovosti zraka.
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3. S pomocjo navlazene vatirane blazinice ocistite senzor kakovosti zraka, njegov vhod in izhod.
4. Posusite s suho vatirano blazinico.
5. Ponovno namestite zascitni pokrov senzorja kakovosti zraka.

Ciséenje primarnega filtra

Primarni filter vsaka dva meseca (po okoli 480 urah obratovanja) ocistite in izvajajte njegovo vzdrzevanje, tako

boste zagotovili najboljse delovanje aparata. Priporo¢amo, da aparat v gospodinjstvu uporabljate povprecno

8 ur dnevno, 7 dni na teden.

Vzdrzevanje zunanjih delov: s pomocjo vlazne krpe obrisite prah s povrsine aparata.

1. Snemite zadnji pokrov in previdno odstranite primarni filter.

2. S pomocjo mehke krtacke ali sesalnika odstranite ujeto necistoco in vodo. Filter po potrebi pomijte z
milnico. Pred ponovno namestitvijo naj se temeljito posusi. Povsem suh primarni filter vrnite v napravo in
namestite pokrov filtrov.

Opozorilo:

- Sesalec nastavite na najmanjso moc¢, da ne bi poskodovali filtra.
«  Filter mora biti pred ponovno namestitvijo v napravo povsem suh.

RESEVANJE TEZAV

V primeru okvare se ravnajte po spodnji tabeli.
Ce vam tezave ne uspe resiti s pomocjo moznih resitev v spodnji tabeli, se obrnite na servisni center.V nobenem
primeru aparata ne poskusajte popraviti sami.

Tezava Mozen razlog Resitev

Prikljucite aparat na vir napajanja

Vti¢ ni priklopljen na vir napajanja. in ga vklopite.

. - Pokrov filtra namestite v skladu z
. . . Pokrov filtra je slabo namescen. L
Aparata ni mogoce vklopiti navodili za uporabo.
Vtic ali kabel sta poskodovana. Obrnite se na servisni center.

Preverite, ali je vir napajanja pod

Vir napajanja ne deluje. tokom.

Odstranite vso embalazo s filtra/

Vhod ali izhod zraka je blokiran. .
filtrov znotraj aparata.

Prikljucite aparat na vir napajanja
in ga vklopite.
Motor je zrahljan ali poskodovan. | Obrnite se na servisni center.

Aparat ni vklopljen.

Ventilator ne deluje

Ce predmetov ni mogoce
odstraniti brez poseganja v aparat,
se obrnite na servisni center.

Znotraj aparata se nahajajo prosti
ali tuji predmeti.

Aparat je postavljen na neravno Postavite aparat na ravno
povrsino. povrsino.
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Slovenscina I

Zrak ni dovolj ocis¢en.

Filtri so umazani ali niso bili
pravoc¢asno zamenjani.

Ocistite pralne filtre, ¢e jih naprava
vsebuje, in ostale filtre zamenjajte
za nove. Ponastavite Stevec
zivljenjske dobe filtrov.

Filter ni bil zamenjan.

Zamenjajte filter/filtre za nove
in ponastavite Stevec Zivljenjske
dobe filtrov.

Vhod ali izhod zraka je blokiran.

Odstranite vso embalaZo s filtra/
filtrov znotraj aparata.

Okoli aparata ni dovolj prostora.

Postavite aparat tako, da bo
okoli njega dovolj prostora za
vsesavanje in izpuscanje zraka.

Prostor, v katerega je postavljen

aparat, je vedji od predvidenega.

Postavite aparat v prostor tako, da
bo lahko deloval ucinkovito.

V aparatu manjka filter.

Prepricajte se, da so v aparatu vsi
potrebni filtri.

Prepricajte se, da je filter pravilno
vstavljen v aparat. Ce aparat
vsebuje vec filtrov, se prepricajte,
da so vstavljeni v pravilnem
vrstnem redu.

Kazalec kakovosti zraka sveti rdece

V blizini aparata je vir
onesnazenja.

Odstranite vir onesnazenja. Po
dolo¢enem casu se bo zrak ocistil
in kazalec bo ustrezno spremenil
barvo glede na kakovost zraka v
prostoru.

Osnovno odpravljanje tezav z aplikacijo

Tezava

Mozen razlog

Priporocilo

Mozna resitev

omrezjem.

Preverite, ali je mobilni
telefon povezan z

Mobilni telefon znova
povezite zomrezjem.

Preverite, ali

Ponovno zazenite

Prekinjena povezava
med mobilnim
telefonom in napravo.

Aplikacija prikazuje
prekinitev povezave.

usmerjevalnik deluje
pravilno.

usmerjevalnik.

Aparat mora biti
priklju¢en na vir
napajanja.

Izklopite ter ponovno
vklopite aparat.

Konfiguracije naprav Wi-
Fi so izbrisane.

Odstranite aparat iz
aplikacije in ponovno
izvedite namestitev.

Omrezje ali geslo Wi-Fi je
bilo spremenjeno.

Izbrisite vse nastavitve
omrezja Wi-Fi in ponovno
poveZite aparat s svojim
omrezjem.

Va$ Wi-Fi ne ustreza
standardu delovanju
aparata.

Preverite vse parametre
vasega domacega
omrezja Wi-Fi.
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Aplikacija deluje pocasi.

Slaba omrezna povezava.

Zasedeno omreZje.

Ponovno zaZenite
usmerjevalnik in
zmanjsajte Stevilo
uporabnikov z
dostopom.

Slab sprejem signala Wi-
Fi mobilnega telefona.

Preverite nastavitve
samega mobilnega
telefona.

OmrezZna pasovna Sirina
ni ustrezna.

Povecajte pasovno Sirino
omrezja Wi-Fi.

Aplikacije ni mogoce
namestiti

Aplikacija ni zdruZljiva z
operacijskim sistemom
telefona.

Treba je uporabiti
mobilni telefon v skladu

Z zgornjimi nastavitvami.

(i0S 9.0 in visji, Android
6.0 in visji)

Prenesite aplikacijo

z ustrezne platforme
(AppStore/GooglePlay)
in dodajte aparat prek

aplikacije.

TEHNICNI PODATKI

Model:

AP3 Pure Comfort

Nazivna napetost: 220-240V
Nominalna frekvenca: 50/60 Hz
Nazivha mo¢: 33w

CADR: 360 m*/h
Priporocena velikost prostora: 25-43m?
Hrup: 25-60 dB(A)
Masa: 7 kg

Daljinski upravljalnik:

2x baterija AAA 1,5V (ni prilozeno)

PREDELAVA IN ODSTRANITEV ODPADKOV

Embalazni papir in karton — odstranite med lo¢evalne odpadke. Folija, PE vrecke, plasti¢ni deli - v lo¢evalne posode za plastiko.

ODSTRANJEVANJE IZDELKA NA KONCU ZIVLJENJSKE DOBE

Odstranjevanje starih elektri¢nih in elektronskih naprav (velja v drzavah ¢lanicah EU in drugih evropskih
drzavah, kjer velja zakon o lo¢evanju odpadkov)
Prikazan simbol na izdelku ali embalazi pomeni, da naj se z izdelkom ne ravna kot z gospodinjskimi odpadki.
Izdelek izrocite v zbirno mesto, namenjeno za reciklazo elektri¢nih in elektronskih naprav. S pravilno odstranitvijo
izdelka preprecite negativne vplive na clovesko zdravje in okolje. Reciklaza materialov pripomore k zasciti

naravnih virov. Vec¢ informacij glede reciklaze tega izdelka dobite na lokalnem uradu, podjetju, ki se ukvarja s

predelavo odpadkov ali pa v prodajalni, kjer ste kupili izdelek.

Ta izdelek izpolnjuje zahteve direktiv EU o elektromagnetni zdruzljivosti in elektri¢ni varnosti ter

problematiki tezkih kovin v elektri¢nih in elektronskih napravah.

Navodila za uporabo so na razpolago na spletnih straneh www.ecg-electro.eu.
Pridruzujemo si pravico do spremembe besedila in tehnic¢nih parametrov.

08/05

q

Druzba K+B Progres, a.s. izjavlja, da je radijska oprema tipa AP3 skladna z Direktivo 2014/53/EU. Celotno
besedilo EU Izjave o skladnosti najdete na spletni strani: www.ecg-electro.eu.
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Srpski/Crnogorski I I

PROCISCIVAC VAZDUHA

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

Procitajte pazljivo i sacuvajte za buducu upotrebu!

Paznja: Mere predostroznosti i uputstva ne pokrivaju sve moguce
situacije i opasnosti do kojih moze doci. Korisnik treba da bude
svestan da faktore bezbednosti kao $to su oprezno, pazljivo i razumno
rukovanje nije moguce ugraditi u proizvod. Stoga sam korisnik ovog
uredaja treba da obezbedi prisutnost tih bezbednosnih faktora. Nismo
odgovorni ni za kakvu Stetu koja se desi tokom prevoza, nepravilnim
koriS¢enjem, kolebanjem napona, modifikovanjem ili zamenom
bilo kog dela uredaja. Da ne bi doslo do pozara ili povrede od udara
elektricne struje, prilikom upotrebe elektricnih uredaja uvek treba
postovati osnovna bezbednosna uputstva, medu kojima su i sledeca:

1. Proverite da li napon struje u vasoj uticnici odgovara onom koji je
navedennaoznacivaseguredajaidalijeutinica pravilnouzemljena.
Uti¢nica mora biti ugradena prema zahtevima elektrotehnickih
standarda. Takode mora biti slobodno dostupna tako da se uredaj
moze brzo iskljuciti iz elektricne mreze ako je potrebno.

2. Nikada ne upotrebljavajte uredaj ako je kabl za napajanje ostecen.
Ako je uredaj pao na zemlju, bio je potopljen u vodu ili ne radi
ispravno.

Ako uredaj emituje neobican miris, dim ili neobican zvuk, odmah
ga iskljucite i posetite servisni centar.

Bilo kakva popravka, sto se odnosi i na zamenu kabla, mora biti
poverena stru¢cnom servisu! Ne skidajte sigurnosni poklopac
uredaja kako ne bi doslo do opasnosti od elektri¢cnog udara!
Intervencijom nauredajuizlazete seriziku daizgubite zakonsko
jamstvo na neispravan rad ili garanciju kvaliteta.

3. Zastitite od dodira sa vodom ili drugim te¢nostima kako ne bi doslo
do elektricnog udara.

4. Proizvod nemojte koristiti na otvorenom, kao ni u vlaznim
prostorima; ne doticite kabl za napajanje ni uredaj mokrim rukama.
Postoji opasnost od strujnog udara.

5. Takode, nemojte koristiti ukljuceni uredaj u ovim slucajevima:
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u blizini kupatila, tusa ili bazena - opasnost od strujnog udara,

u blizini zapaljivih materijala, kao $to su zavese - opasnost od

pozara,

- U neposrednoj blizini mesta gde se akumulira toplota (Sporet,
grejalica) ili u blizini otvorene vatre — opasnost od pozara,

- u prostorijama u kojima se cuvaju zapaljive ili eksplozivne
hemikalije - opasnost od pozara,

- u industrijskom okruzenju ili okruzenju gde su prisutni pesticidi
za fumigaciju (ostatci hemikalija se mogu akumulirati unutar
uredaja i njihovo naknadno ispustanje u vazduh moze biti Stetno
po zdravlje),

- direktno ispod elektri¢ne uticnice.

6. Nemojte koristiti uredaj na mestima gdje su prisutne ¢estice masti.
Postavljanje u kuhinju, na primer, moze da smaniji vek trajanja filtera.
Uredaj za vazduh ne sme da se koristi kao ventilacijski ili ispu3ni
uredaj.

7. Budite posebno pazljivi ukolko se u blizini nalaze deca dok koristite
uredaj!

8. Uredaj i njegov kabl za napajanje drzite van domasaja dece mlade
od 8 godina.

9. Ne izlazite decu predugo vazduhu koji izlazi iz uredaja. Decu drzite
podalje od vazduha koji izlazi iz uredaja. Mogli bi se od toga mogli
razboljeti ili moze imati koji drugi nepovoljan utjecaj na njihovo Il
zdravlje.

10.Uredaj drzite podalje od ostalih predmeta kako biste obezbedili
slobodno kretanje vazduha koje je potrebno da bi uredaj pravilno
radio.

11.Nikada ne prekrivajte otvore za usisni i izlazni vazduh niti u njih
stavljajte nikakve predmete ili prste! U protivnom moze do¢i do
oStecenja uredaja ili povreda.

12.0vaj uredaj nemojte koristiti sa programatorima, tajmerima,
samostalnim sustavima daljinskog upravljanja ili bilo kojim drugim
uredajem koji bi automatski pokretao uredaj, jer postoji opasnost od
pozara u slucajevima kad je uredaj nepravilno smesten ili blokiran.

=
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13.Ne koristite insekticide ili zapaljive sprejeve u blizini uredaja. To bi
moglo da prouzroci ostecenja uredaja.
14.Uredaj nikad ne stavljajte na mekanu povrsinu, kao $to su krevet,
kau¢, tepih sa dugim i gustim vlaknima, itd. Mora biti postavljen na
stabilnu i ravnu povrsinu.
15.Nemojte ukljucivati i iskljucivati aparat umetanjem ili uklanjanjem
mreznog utikaca. Uvek prvo iskljucite uredaj dugmetom ON/OFF.
Nakon toga mozete iskljuciti mrezni kabl iz mreznog napajanjal!
16.Preporu¢amo da uredaj ne ostavljate sa napojnim kablom
uklju¢enim u struju. Utikac ne izvlacite iz utiCnice povlatenjem za
kabl. Kabl odvojte od mreZe tako $to Cete uhvatiti za utikac i izvudi
ga.
17.Uvek iskljucite mreznu uti¢nicu kod sledecih slucajeva:
- pre ponovnog punjenja spremnika za vodu ako ga vise ne koristite
- pre premestanja,
- pre Cis€enja,
- prekida¢ ne radi,
- pregorio prekidac ili osiguradi,
- kabl za napajanje ili utikac je neobic¢no vrug,
- osjecate miris po spaljenom ili ste ¢uli neobi¢ne zvukove ili
vibracije,
- u slu¢aju bilo kakvih drugih neobi¢nih pojava ili poremecaja.
18.Kabl se mora pruzati tako da ne dolazi u dodir sa vru¢im predmetima
i ne prolazi duz ostrih ivica.
19.Uredaj je namenjen isklju¢ivo za ku¢nu i unutarnju upotrebu. Nije
namenjen za komercijalnu upotrebu. Nemojte koristiti aparat u
svrhe za koje nije namenjen.
0.Uredaj ne upotrebljavajte bez ispravno ugradenog filtra.
1.Uredaj pomicite, skladistite i transportirajte isklju¢ivo u okomitom
polozaju.
22.Strogo je zabranjeno rukovanje filtrom vazduha tokom rada.
23.0vaj uredaj mogu koristiti deca starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja, pod uslovom da im je pruzen nadzor

2
2
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ili upute o koris¢enju uredaja na bezbedan nacin i da razumeju
potencijalne opasnosti. Deca se ne smeju igrati ovim uredajem.
Cis¢enje i odrzavanje koje obavlja korisnik ne smeju da obavljaju
deca mlada od 8 godina ili pod nadzorom.
24.Postavite kabl napajanja tako da se o njega ne spoticete.
PAZNJA: Ovaj uredaj je opremljen UV-C emiterom. Nepravilna
upotreba uredaja ili ostecenje kucista mogu dovesti do oslobadanja
opasnog UV-C zracenja. UV-C zraenje moze izazvati oStecenje ociju i
koze ¢ak i u malim dozama. Uredaiji koji su vidno osteceni ne smeju se
pustati u rad.
PAZNJA: Zamenu UV-C emitera poverite samo profesionalnom servisu.
Zabranjena je zamena radijatora od strane korisnika.

PAZNJA: Nemojte koristiti UV-C emiter ako je uklonjen sa poklopca
uredaja ili ako je zadnji poklopac otvoren.
Do not immerse in water! - Nemojte potapati u vodu!

OPASNOSTI PO DECU: Deca ne smeju da se igraju ambalaznim
materijalom. Nemojte dopustiti deci da se
igraju ambalaZzom od najlonske folije. Postoji
opasnost od gusenja.

WARNING UPOZORENJE

ENSURE THE AIR INLET IS UVERITE SE DA ULAZ
NOT OBSTRUCTED VAZDUHA NIJE BLOKIRAN
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Clean air quality sensor
vazduha
Clean the air inlet and outlet of air Koristite suv pamucni $tapi¢ da ocistite
quality sensor; Using a dry cotton swab ulaz i izlaz vazduha i uklonite ostatke sa
to remove the residual stains from air senzora kvaliteta vazduha.
quality sensor.
Napomena: Da biste osigurali optimalan

Note: To ensure that the filter run at ucinak, Cistite svaka dva meseca.
optimal performance please clean every
two months. Air outlet

AN J

OPIS UPRAVLJACKE PLOCE

w N

»

8h

Lt

poads UBIH

4h AUTO
SILENT
SPEED TIMER MODE
(5SIWIFI)

FAN SPEED: Podesavanje brzine strujanja
vazduha.

TIMER: funkcija tajmera.

MODE (WIFI):

Pritisnite  kratko za prebacivanje izmedu
Automatskog rezima rada (AUTO) i Noc¢nog
rezima rada (SILENT).

WIFI: Dugi pritisak ponistava postavke wifi-a
i procis¢ivac se moze povezati sa mobilnom
aplikacijom (vidi. Priklju¢enje uredaja na Wifi).
UV (ION):

Pritisnite  kratko za ukljucivanje/isklju¢ivanje 6.

funkcije UVC

Daljinski upravlja¢
Pre uporabe, 2 x 1,5 V AAA baterije (nisu uklju¢ene u pakovanju) moraju se umetnuti u daljinski upravljac.
Otvorite poklopac i umetnite baterije. Proverite je li polaritet ispravan. Izvadite baterije iz daljinskog upravljaca
ako necete koristiti uredaj duze vreme. Ako su baterije istroSene, zamenite ih novima iste vrste.

@ O

RESET
(LIGHT)

©

ONJ/OFF
(SS/IONIZER)

ION: lonizator

Pritisnite i drzite oko 5 s kako biste iskljucili

funkciju ionizatora (zvucni signal).

Preko aplikacije mozete da proverite je li ionizator

iskljucen ili ukljucen. lonizator je uvek ukljuc¢en

kada je prociscivac ukljucen.

RESET (LIGHT): Kratko pritisnite za iskljucivanje

ili ukljucivanje ekrana. Pritisnite i drzite dugme

otprilike 5 s za resetovanje brojaca vremena

trajanja filtra (zvucni signal). Koristite samo

nakon zamene filtera.

TX Power: Dugme za ukljucivanje / iskljucivanje.

Napomena: Daljinski upravlja¢ ¢e raditi ako se nalazite unutar oko 5 metara bez prepreka izmedu upravljaca

i uredaja.
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Postavljanje procisc¢ivaca vazduha

Za postizanje najboljeg moguceg protoka vazduha sa obe strane uredaja,
omogucite razmak od najmanje 50 cm izmedu ulaza za vazduh i zida i najmanje
10 cmizaizlaznog otvora za vazduh. Uredaj drzite barem 1 m udaljen od drugih
uredaja koji odasilju radio talase (televizija, radio, vremenske stanice itd.).

Ne ukljucujte uredaj u uti¢nicu zajedno sa utikacem TV-a, radija itd. jer to moze
da uzrokuje smetnje slike i Sum.

Dugotrajno postavljanje uredaja na jedno mesto moze da onecisti zidove.
Kako biste obezbedili odgovaraju¢u ventilaciju i maksimalnu efikasnost,
nemojte manipulirati ulazom i izlazom vazduha.

UGRADNJA | ZAMENA FILTRA

Vek trajanja filtara je otprilike 6-12 meseci pri normalnoj upotrebi. Nakon otprilike 1600 sati, brojac Zivotnog
veka filtera treperi i tako signalizuje da je dostignuto ogranicenje veka trajanja.

Ikona za ukljucivanje/iskljucivanje treperi crveno u stanju pripravnosti, treperi plavo kada je uredaj ukljucen.
Uredaj moze nastaviti sa radom nakon obavesti o promeni filtra. Medutim, kvaliteta vazduha nece biti dobra.
Vodite racuna o svom zdravlju i na vreme zamenite filtre.

Napomena

Uvek menjajte filtre zajedno (HEPA filtar i ugljeni filtar).

Ponovno postavite broja¢ Zivotnog veka filtra nakon svake zamene.

Svi delovi i filtri moraju biti potpuno suvi pre spajanja uredaja.

Ako necete koristiti uredaj duze vreme, iskljucite ga pritiskom na dugme "ON/OFF" i odspojite iz elektricne
mreze.

Uredaj ¢uvajte na hladnom, suvom i prozratenom mestu.

Nemojte ga stavljati ili okretati naopako jer bi to moglo ostetiti uredaj.

UPOZORENJE

Pre postavljanja, odrzavanja i transporta, proverite je li uredaj iskljucen iz napajanja.

Nemojte koristiti procisc¢ivac vazduha bez filtra.

Pre uporabe filtra uklonite svu ambalazu.

Kod uklanjanja ili postavljanja filtra mozete da pri¢vrstite procis¢ivac vazduha uza zid kako biste povecali
njegovu stabilnost.

2. Otvorite zadnji poklopac filtra tako da jednom
vvvvv rukom uhvatite poklopac u udubini i povucete
poklopac od uredaja kako biste oslobodili brave

povrsinu.
poklopca.
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[ S

3.

5. Umetnite filtere u uredaj ispravnim redosledom: 6. Proverite jesu li oznake filtara sa jezickom za

Ugljeni filtar, HEPA filtar, primarni filtar, poklopac izvlaenje usmerene prema van.
filtra.

N

Vratite poklopac filtara. Kod zatvaranja, poravnajte
poklopac sa utorima na dnu aparata i lagano
gurnite poklopac tako da izbocine poklopca po
obodu udu u rupe na telu aparata.

Zamena filtara

Iskljucite uredaj.

Skinite straznji poklopac.

Uklonite sve filtre.

Uklonite plasti¢nu ambalazu sa filtara i umetnite ih u uredaj pravilnim redosledom.
Proverite jesu li oznake filtara za izvlacenje usmerene prema van.

Resetujte brojac Zivotnog veka filtra dugim pritiskom na dugme RESET.

Filtri i njihove funkcije
Sustav ciScenja u cetiri tacke za efikasno ciscenje vazduha i zdraviji Zivot.
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Paznja: Raspakujte filtre neposredno pre no $to ih zamenite. Filtri koji su dugo pre upotrebe raspakovani gube
svojstva.

Primarni filtar

Primarni filtar ucinkovito blokira 2,5 mm vlaknaste cestice. Stopa blokiranja> 99,9%. Lako se Cisti, a vek trajanja
filtra je dug (do 10.000 ciscenja). Zahvaca vece Cestice, kao $to je krzno kuénih ljubimaca, gruba prasina itd.
Produljuje Zivotni vek ostalih filtara.

HEPA filter

Uklanja do 99,9% malih cestica velic¢ine 0,3 mikrona. Uklanja alergene i bakterije prisutne u vazduhu, kao $to
su pelud, smog i virusi.

Ugljeni filter

Vrlo je isparljivih organskih jedinjenja, uklju¢ujuci mirise i mnoge vrste zagadujucih gasova.

UV lampa

UVC lampa emituje ultraljubicasto zracenje talasne duzine manje od 280 nm, steriliSe vazduh, efikasno
eliminiSe uobicajene bakterije i viruse i na taj nacin pomaze u zastiti tela od raznih vrsta mikroorganizama.

Napomena: Pocetni napon hladne katode UV lampe je samo 500 V. Ne proizvodi ozon i stoga je njegova
uporaba bezbedna.

UPOTREBA

Pustanje uredaja u rad
Kada je spojen na mrezu, oglasava se zvucni signal, indikatori zatrepere dvaput i zatim se gase. Lampica
napajanja (dugme "ukljuceno/isklju¢eno") ostaje crvena i uredaj ulazi u stanje pripravnosti.

Pritisnite dugme "uklju¢eno/isklju¢eno" za pokretanje automatskog rezima rada uredaja. Kada se upali,
kontrolne lampice pocinju da svetle plavo. Aparat se zagrijava otprilike 5 s i kvaliteta vazduha se proverava
automatski.

Svetlosni okvir ekrana ukazuje na kvalitetu vazduha.

Ekran sadrzi sledece informacije:

1. Kvaliteta vazduha (prema boji okvira oko ekrana)

{0 Plava (PM2,5 =0 ~ 50) Odli¢no

0): zelena (PM2.5 =51 ~ 100) Dobro

{0 Ljubicasta (PM2,5 = 101-150) Lose

10O Crvena (PM2,5 = 151 ~) Vrlo loe

Napomena: Ako Zelite iskljuciti prikaz informacija o vazduhu, pritisnite dugme "RESET". Kada ponovno
pritisnete isto dugme, ekran ponovno svetli.

Vlaznost vazduha u %

Status WiFi veze (ikona ukljucena ili isklju¢ena)
Sobna temperatura u °C

koli¢ina PM2,5 ¢estica u vazduhu

uhwnN
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Automatski rezim rada

Kada se uredaj ukljuci, pokrece se automatski rezim rada koji redovito proverava kvalitetu vazduha i automatski
prilagodava najprikladniju brzinu ventilatora kod promene.

8h

L

g
K 4h AUTO
L SILENT
® © ) @ 0 0
SPEED TIMER MOD| RESET ON/OFF
(5S/WIF1) (SS/ION\ZER) (LIGHT)

SILENT noc¢ni rezim rada
Program SILENT koristi ugradeni svetlosni senzor koji automatski detektira intenzitet ambijentalnog svetla i,
ako je intenzitet svetla nizak, automatski smanjuje svetlinu i smanjuje snagu ventilatora na minimum.

Napomena: Ako Zelite potpuno iskljuciti ekran, kratko pritisnite ikonu RESET.

Podesavanje brzine strujanja vazduha
Aparat vam omogucuje podesavanje protoka vazduha u 4 stepena. Najvisi stupanj rada je podesen kada su

indikatori brzine istovremeno ukljuceni.
8h

non

z
:; 4h AUTO
H -~ SILENT
@ © ® ©w @ ©
SPEED TIMER MODE RESET ON/OFF
(5S/WIFI) 5S/ION\ZER) (LIGHT)

Funkcija TIMER

Pomocu ove funkcije mozZete da postavite vreme nakon kojeg se uredaj automatski iskljucuje. Pritisnite ovo
dugme za prebacivanje izmedu 1 sat, 4 sata i 8 sati.

8h

L

z
2 an AUTO
g~ 1h SILENT
SPEED TIM MODE RESET ON/OFF
(5SIWIFT) (SS/\ONIZER) (LIGHT)

Koriscenje aplikacije (dugme MODE)

Dugi pritisak ponistava postavke wifi-a i procis¢iva¢ moze da se poveze sa mobilnom aplikacijom. Koristite Wi-

Fi funkciju za povezivanje uredaja na ku¢nu mrezu putem mobilnog telefona.

PAZNJA:

Ako se promeni naziv vase ku¢ne WiFi mreze ili lozinka, moracete da se ponovo povezete sa uredajem.

«  Aplikacija podrzava iOS 9.0 i noviji, Android 6.0 i noviji; Opcenito, verzija sustava moze se proveriti pomocu
postavki na mobilnom telefonu ili tabletu.
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Ovaj model podrzava bezbednost Wifi mreze pomocu protokola WEP, WPA, WPA2, WPA3, AES i TKIP.

Za konfiguriranje uredaja za pristup mrezi potrebna je wifi mreza od 2,4 GHz, frekvencijski raspon od 5 GHz
trenutno nije podrzan.

WiFi konfiguracija je obavezna za pristup uredaja mrezi; nakon $to je mreza uspesno konfigurirana,
aplikacija moze raditi na wifi / 2G / 3G / 4G i uredajem se moze upravljati daljinski.

Ako se promeni naziv vase ku¢ne Wi-Fi mreze ili zameni ruter, uredaj ce se pojaviti van mreze u aplikaciji;
Bez ikakvih promena broja naloga aplikacije, samo ponovo konfigurisite pristup mrezi.

Ako drugi zele da koriste aplikaciju za pokretanje istog uredaja, mora ih ,upravitelj familije’, pozvati u
aplikaciju da se povezu (pod uslovom da pozvani korisnik preuzme aplikaciju i registrira se).

Ako se aplikacija promeni, od prvotnih korisnika se moze zatraziti da izbriSu uredaj u svojoj mobilnoj
aplikaciji, a novi korisnici mogu samo konfigurirati izravnu mreznu vezu prema uputama za pristup mrezi
(ako izvorni korisnici ne izbrisu svoj uredaj u mobilnoj aplikaciji, bit ¢e uklonjeni nakon $to novi korisnici
uspesno konfiguriraju pristup mrezi).

Povezanost

1.

2.

Koristite WiFi funkciju za povezivanje uredaja na kué¢nu mrezu
putem mobilnog telefona.

Napomena: Tekst prikazan u aplikaciji je informativan. Izgled i
tekst ekrana aplikacije mogu se promeniti sa novim azuriranjima.

Veza preko EZ Mode rezima (AP3)
1.
2.

7.
8.

Proverite je li vas mobilni telefon povezan sa ku¢énom wifi

mrezom

Preuzmite aplikaciju Smart Life i registrujte se:

a. Skenirajte QR kod ili potrazite Smart Life na Apple Storeuili
Google Playu. Preuzmite aplikaciju.

b. Otvorite aplikaciju i kreirajte svoj osobni racun.

Ukljucite uredaj u struju.

Kratko pritisnite dugme "on/off" na uredaju i odmah pritisnite
dugme MODE na oko 5 sekundi. Cuje se zvuéni signal i na
ekranu ikona Wifi brzo blica.

Otvorite aplikaciju Smart Life na svom mobilnom telefonu.
Upotrebite ikonu "+" u gornjem desnom uglu aplikacije da biste locirali uredaj (Mali ku¢anski aparat ->
Procisc¢ivac¢ vazduha (Wi-Fi)).

Unesite wifi i mreznu lozinku u aplikaciju prema uputama u aplikaciji.

Kliknite na sledeci korak i postavite EZ rezim rada u gornjem desnom uglu ekrana aplikacije (osnovni,
unapred zadani EZ rezim rada). Potvrdite tako da proverite treperi li ikona Wi-Fi na ekranu brzo *.

Kliknite na slededi korak "next" u aplikaciji.

Cistac ¢e se automatski povezati, sledite upute za primenu.

* Ako ikona vise ne blica, morate zapoceti postavku ispocetka.

lonizator

Uredaj je opremljen generatorom negativnih jona koji pomaze u uklanjanju pozitivno naelektrisanih cestica
kao $to su prasina, bakterije, virusi, dim i sli¢cno. Istovremeno bitno poboljsava kvalitet vazduha, pozitivno utice
na zdravlje, ljudsku psihu i imuni sistem.

Paznja: Informacije o tome radi li ionizacija ili ne mogu se proveriti samo u telefonskoj aplikaciji.
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~ 1h SILENT
SPEED TIMER MODE owK RESET ON/OFF
(5SAWIFT) (5S/NONI; (LIGHT)

Dugme za resetovanje
Da biste resetovali uredaj, pritisnite dugme na najmanje 5 sekundi. (Ova je znacajka dostupna samo nakon
upozorenja o potrebi promene filtra.)

8h

now

z
2 an AUTO
H
&~ 1h SILENT
SPEED TIMER MODE uv RE! X ON/OFF
(5S/WIF1) (5S/IONIZER) (LIGH

CISCENJE | ODRZAVANJE

PAZNJA: Pre ¢is¢enja i zamene filtara iskljucite uredaj i odspojite ga iz struje.

Ne uranjajte uredaj u vodu ili druge te¢nosti. Nemoijte koristiti abrazivne ili zapaljive supstance (npr. izbeljivac,
alkohol ili rastvarace) za ¢iscenje proizvoda. Samo se primarni filtar moze prati vodom, ostali filtri se ne
mogu prati vodom.

«  Obriite prasinu suvom mekom krpom.

«  Obrisite unutarnju i spoljnu stranu prociscivaca vazduha suvom mekom krpom.

Cis¢enje senzora kvaliteta vazduha:
Ocistite senzor kvaliteta vazduha svaka dva meseca kako biste obezbedili najbolji u¢inak rada prociscivaca.

- Ako koristite procisciva¢ vazduha u prasnjavom okruzenju, Cistite ga cesce.

PAZNJA: Ako je unutarnja vlaznost previsoka, na senzoru se moze kondenzovati vlaga. To zna¢i da ¢ak i ako
je kvaliteta vazduha dobra, lampica kvalitete vazduha moze ukazivati na lo$ kvalitet. U tom slucaju
potrebno je oistiti indikator kvalitete vazduha ili ru¢no podesiti brzinu.

Srpski/Crnogorski I

1. Upotrebite meku ¢etku (nije uklju¢ena u pakovanju) za ¢iS¢enje ulaza/izlaza senzora kvalitete vazduha.
2. Skinite zastitni poklopac senzora kvalitete vazduha.
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3. Vlaznim pamucnim Stapi¢em ocistite senzor kvalitete vazduha, njegov ulaz i izlaz.
4. Osusite suvim pamu¢nim Stapi¢em.
5. Vratite zastitni poklopac senzora kvalitete vazduha.

Cis¢enje primarnog filtra

Ocistite i odrzavajte primarni filtar svaka dva meseca (otprilike nakon 480 sati rada) kako biste osigurali najbolji

rad uredaja. Preporucamo koriscenje uredaja u kuc¢anstvu 8 sati dnevno, 7 dana u nedelji.
Odrzavanje spoljnih delova: obrisite prasinu sa povrsine uredaja vlaznom krpom.
1. Skinite straznji poklopac i pazljivo uklonite primarni filtar.

2. Upotrebite meku cetku ili usisivac za uklanjanje zarobljene prljavstine i operite filtar sapunicom ili vodom
sa sapunom. Pre postavljanja na aparat, ostavite ga da se pravilno osusi. Vratite potpuno suvi primarni filtar

u aparat i vratite poklopac filtra.

Paznja:

- Postavite usisiva¢ na najmanju snagu kako biste izbegli ostecenje filtra.
«  Filtar mora biti potpuno suv pre ponovne ugradnje u uredaj.

OTKLANJANJE PROBLEMA

U slucaju kvara, sledite donju tablicu.

Ako ne mozete otkloniti problem prema mogudim nacinima resavanja navedenim u donjoj tablici, obratite se

servisnom centru. Ni u kome slucaju ne pokusavajte sami da popravite uredaj.

Problem

Moguci uzrok

Savet

Utikac¢ nije spojen na napajanje.

Spojite uredaj na napajanje i
ukljucite ga.

Aparat se ne moze ukljuditi

Poklopac filtra nije ispravno
postavljen.

Postavite poklopac filtra prema
uputama za uporabu.

Utikac ili kabl je ostecen.

Obratite se servisnom centru.

Napajanje ne radi.

Proverite je li napajanje pod
naponom.

Ulaz ili izlaz vazduha je blokiran.

Uklonite svu ambalazu sa filtra
(filtara) unutar uredaja.

Uredaj nije ukljucen.

Spojite uredaj na napajanje i
ukljucite ga.

Motor je olabavljen ili oStecen.

Obratite se servisnom centru.

Ventilator ne radi

Unutar uredaja postoje labavi ili
strani predmeti.

Ako se predmeti ne mogu ukloniti
bez interveniranja u uredaj,
obratite se servisnom centru.

Aparat je postavljen na neravnu
povrsinu.

Postavite aparat na ravnu
povrsinu.
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Srpski/Crnogorski I I

Vazduh nije dovoljno ocidéen.

Filtri su zacepljeni ili nisu na vreme
zamenjeni.

Ocistite perive filtre ako ih uredaj
sadrzi i zamenite ostale filtre
novima. Resetujte brojac Zivotnog
veka filtara.

Filtar nije zamenjen.

Zamenite filtar(e) novima i
resetujte brojac zivotnog veka
filtera.

Ulaz ili izlaz vazduha je blokiran.

Uklonite svu ambalazu sa filtra
(filtara) unutar uredaja.

Nema dovoljno slobodnog
prostora oko uredaja.

Postavite uredaj tako da oko njega
ima dovoljno prostora za usis i
odvod vazduha.

Aparat se nalazi u ve¢em prostoru
nego je predvideno.

Postavite uredaj u odgovarajucu
prostoriju kako bi mogao efikasno
raditi.

Aparatu nedostaje filtar.

Proverite jesu li svi potrebni filtri
u uredaju.

Proverite je li filtar ispravno
umetnut u uredaj. Ako uredaj
sadrzi vise od jednog filtra, uverite
se da su umetnuti u ispravnom
redosledu.

Indikator kvalitete vazduha je
crven

U blizini uredaja postoji izvor
onecis¢enja.

Uklonite izvor kontaminacije.
Nakon odredenog vremena
vazduh se disti i indikator menja
boju u skladu sa kvalitetom
vazduha u prostoriji.

Osnovno reSavanje problema sa aplikacijom

Problem

Moguci uzrok

Preporuka

Moguce resenje

Aplikacija pokazuje
prekid veze.

Prekinuta veza izmedu
mobilnog telefona i
uredaja.

Procenite je li mobilni
telefon spojen na mrezu.

Ponovno spojite mobilni
telefon na mrezu.

ispravno.

Procenite radi li ruter

Ponovno pokrenite ruter.

Uredaj mora biti

priklju¢en na napajanje.

Iskljucite i ponovno
ukljucite ureda;j.

su izbrisane.

Konfiguracije Wifi uredaja

Uklonite uredaj iz
aplikacije i ponovite
instalaciju.

promenjena.

Mrezna ili wifi lozinka je

Izbrisite sve konfiguracije
wifi mreze i ponovno
poveZite uredaj na svoju
mrezu.

Vas wifi ne zadovoljava
standard rada uredaja.

Proverite sve parametre
svoje kuc¢ne wifi mreze.
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Ponovo pokrenite ruter i
Zauzeta mreza. smanjite broj korisnika sa
pristupom.

Proverite podesavanja
samog mobilnog
telefona.

Aplikacija radi sporo. Slaba mrezna veza. Los prijam ViFi signala
mobilnog telefona.

Sirina pojasa mreze nije | Prosirite propusnost wifi
primerena. mreze.

Potrebno je koristiti Instalirajte aplikaciju u
mobilni telefon prema odgovarajucoj trgovini
gornjoj konfiguraciji. (iOS | (GooglePlay AppStore)

Aplikacija nije
Aplikacija ne moze da se | kompatibilna sa

instaluje operativnim sustavom 9.0 i noviji, Android 6.0 i dodajte uredaj putem
telefona. : L
i noviji) aplikacije.
TEHNICKI PODACI
Model: AP3 Pure Comfort
Nominalni napon: 220-240V
Nazivna frekvencija: 50/60 Hz
Nominalna snaga: 33w
CADR: 360 m*/h
Preporucena veli¢ina prostorije: 25-43 m?
Buka: 25-60 dB(A)
TeZina: 7 kg

Daljinski upravljac:
2x AAA baterie 1,5V (nije uklju¢eno u pakovanju)

UPOTREBA | ODLAGANJE OTPADA

Papirni otpad i kartonsku ambalazu predajte u reciklazna dvorista. Foliju za pakovanje, kese od polietilena i plasti¢ne delove
odlozite u kontejnere za plastiku.

ODLAGANJE PROIZVODA NAKON ISTEKA RADNOG VEKA

Odlaganje otpada elektricne i elektronske opreme (primenljivo u drzavama ¢lanicama EU i drugim

evropskim zemljama koje su uspostavile sisteme razvrstavanja otpada) -
Oznaka koja je navedena na proizvodu ili na ambalazi oznacava da se proizvod ne sme odlagati kao ku¢ni otpad.

Proizvod odlozite na mesto odredeno za recikliranje elektricne i elektronske opreme. Ispravnim odlaganjem

proizvoda sprecavate negativne uticaje na zdravlje ljudi i okolinu. Reciklazom materijala pomazete ocuvanju -
prirodnih resursa. Dodatne informacije o recikliranju ovog proizvoda pruzice vam lokalne vlasti, organizacija za [

preradu kuénog otpada ili prodajno mesto na kom ste kupili proizvod. 08/05

Ovaj proizvod je uskladen sa direktivama EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti i elektri¢noj
bezbednosti te po pitanju teskih metala u elektri¢noj i elektronickoj opremi.

Upute za uporabu dostupne su na web stranici www.ecg-electro.eu.
Zadrzano je pravo na izmenu teksta i tehnickih parametara.

Srpski/Crnogorski

Ovim K+B Progres, a.s. izjavljuje da je tip radio opreme AP3 u skladu sa Direktivom 2014/53/EU. Celokupan
tekst EU izjave o uskladenosti na raspolaganju je na internet adresi http://www.ecg-electro.eu/.
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EMnvika I

KAOAPIZTHXZ AEPA

OAHTIEX AZQAANEIAX

MAapaote mPpooeKTIKA Kat QUAAETE yia peANovTikn Xprion!
Mpo&idomoinon: Ta pétpa Kat ot 0dnyieq AOPANELQC TTOU TIEPIEXOVTAL
oTo Tapov eyxelpidlo dev mephapBdavouv OAeC TIC CUVOAKEG Kal TIG
duvnTikég meploTdoelc. O xproTNG TTPEMEL VA KATAVOROEL OTL N KOIVA

AoyIKR, N TPOCOoXN Kal n @povTida gival otolxeia mou Sev umopouv va

evowpatwBolv o€ Kavéva TPoiov. ZUVEMWCE, AUTA Ta OTOLXEla TIPETEL

va Sl00@alloTolv amd Tov XPRoTn Tou Asltoupyei kat xelpiletal

TNV €V AOyw ouoKeun. Agv @époupe uBlvn yla evdexoueveg (nUieg

TOU TMPOKAAONKAV KATA TN HETAPOPA 1 AOyw €0@AAUEVNG XProNG,

Slakupdvoewy Tdong 1 Tpomomnoinong 1 UETATPOTAG OTTOIOUSHTIOTE

MEPOUC TNG ouokeunc. MNa mpootacia évavtl Kivduvou mupkayldg i

nAektpomAnéiag, mpémel va AapBdvovtal Bacikég mMPOPUAALEIC KaTA

N XPNON TwV NAEKTPIKWY CUOKEUWYV, CUUTEPINAUBAVOUEVWY TWV

akOAouBwv:

1. BeBawwBeite 611 n 140N TNC MAPOXNG PEVUATOC OTOV XWPO OAC
QVTIOTOIXEL OTNV TAON TTOU AVAPEPETAL OTNV ETIKETA TNG OUOKEUNG,
Kabwc¢ kat o611 n mpila gival yeiwpévn owotd. H mapoxr pevpatog
TIPETIEL VA €lval €YKATEOTNUEVN OUMPWVA HE TOUG LOXUOVTEG
KAVOVIOHOUC Kal Ta TIPOTUTIA Yid NAEKTPIKEC eykataoTdoel (EN).
Mpémel emiong va ival eAeVBepa TPOGRACIUN, WOTE N CUOKEUN
va umopei va amoouvOeBei ypriyopa amod To pevpa, €Av eival
amapaitnTo.

2. Mnv XpnOIUOTIOIEITE TTOTE TN OUOKEUN €4V TO KAAWSIO PEVATOG
€xel BAAPec. EAv n ouokeun éxel méoel oto £8agog, £xel BubloTei oe
vepPO 1 dev Aeltoupyei owaoTa.

Edv n ouokeuny €kADel acuviiBlotn ooun | Kamvo, 1 mapdyel
TIEPIEPYOUC NXOUC, AmOCUVOEDTE TNV APECWE ATTO TO PEUMA Kal
METAPEPETE TNV OE EVA KEVTPO ETTIOKEVWV.

'‘ONe¢ Ol EMOKEVEG, CUMMEPINAMPBAVOUEVWV TWV aAAaywv
KaAwdiwv, mpémel va Siedyovtal o€ eMAYyEAHATIKO KEVTPO
emoKevwv! Mnv a@alpeite Ta MPOCTATEVTIKA KAAUURATA amo
Tn CUOKEUN- urtapyetl Kivduvog nAektponmAngiag! Eav eméufBete
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0TI OUOKEUIN, EVOEXETAL Va XACETE TO VOUIHO SiKaiwpa oag

yia alwoeig Aoyw eAatTwpatiKRG amdédoong | tThv gyyonon

noiotTntac.

. Mpouhd&te mpoiov and anevBeiag emagn Ye vepo Kal AANa uypd
yla va anotpéPeTe TNV nAektpomAnéia.

. Mnv xpnolyomoleite tn OUOKeUn Ot €EWTEPIKOUC XWPOUC 1 O€
nepIBAANov pe vypacia Kal pnv ayyilete 1o KaAwdio pevpaTog TN
OUOKEUN JE uypd Xépta. Kivouvog nAektpomAnéiac.

. Emiong, pnv xpnoipomoleite tn ouokeun 6tav Asitoupyei:

- KOVTA O€ pumaviépa, vToug 1 moiva — Kivéuvog nAektpomAinéiag,

- KOVTA 0€ eUPAEKTA LAIKQ, TILY. KOUPTIVEG — KivOuvog mupKaytdg,

- TOAU KovTd o€ B€0€l¢ OTTou ouyKevTpwveTal Bepudtnta (kouliva,
BepUAVTIKA OWPATA) ) KOVTA OE AVOIKTH £0TIA QWTIAC — Kivduvog
MUPKaytdag,

- 0€ Xwpoug émou amoBnkevovtal EVPAEKTA 1 EKPNKTIKA UAIKA —
Kivéuvog mupkaytdg,

- o€ Blopnxaviko mepiBdihov | og mePIBANOV e TTOPACITOKTOVA
aéplac  Katdotaong (evOéxeTal VO OUCOWPEUTOUV  XNUIKA
KATAAOITTA OTO €0WTEPIKO TNC OUCKEUAC Kal N €makoAoudn
€KAuON TOUC OTOV aépa pmopei va eival empPBAaBAC yia Tnv vyeia),

- AkpIBWE KATW amod pia mapoxr PEVUATOC.

. Mnv xpnolwuormoleite TR OUOKeEUr) O OnueEia OMou UTAPXOLV
owuatidla Aimouc. H tomoBétnon oe kouliva, yia mapddelyua,
umopeiva pelwoel tn diapketa (wn¢ tou gidtpou. O kabBaploTAgaépa
Oev IPEMEL VA XPNOIUOTIOLEITAL WG CUOKEUN AEPIOUOU 1 €€0EPIOOU.

. Amauteital otevn emiPAePn Katd Tn AelToupyia TNG CUOKEUNG KOVTA -

oe maudid!

OuAd&&te TN CUOKEUN Kal TNV TAPOXH TNG HAKPLA armd madid KATtw

Twv 8 ETWV.

Mnv ekBétete maidid otnv €€0do aépa TNG CUCKEUAC Yla HEYANO

XPOVIKO dtaoTnua. Kpatiote Ta madid pakpid amoé tnv £€06o agpa.

Mmopei va mpokAnBei adiabeoia rj AANEC apVNTIKEG GUVETTEIEC OTNV

UyEia Touc.

EMnvikd
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EMnvika

10.TonmoBetOoTe TN OUOKELN MOKPIA amd AAAA avTIKEipeva yla va
eCaopalioete TNV eAeVBEPN KUKAOQPOpPIA TOU aépa TTOU amalteital
yla TN owoTn Agltoupyia TnG.

11.Mnv KOAUTITETE TIOTE TA avoiypaTa €l0aywync i e€aywyng aépa
Kal pnv €lodyete avtikeipeva i ta SAKTuAd oag o€ autd! Mmopei va
TPOKANOEi BAAPN 0TN CUOKELN 1 TPAUMATIOUOC.

12.Mnv  XpNOIUOTIOIEITE T  OUOKEUN HME  TIPOYPOAUUATIOTH,
XPOVOOSIAKOTTH, AUTOVOUO GUOTNUA TNAEXEIPIOUOU 1) omoladnmoTE
AAAN GUOKELN N oroia BETEL AUTOUATA TN CUCKEUN O€ AelToupyia,
KaBw¢ umtdpxel KivOuvog TUPKAYIAG EQV N CUCKEU €ival KOAUUUEVN
) TormoBetnuévn o€ A\aBo¢ Béon.

13.MnVv XpNOILOTIOIEITE EVTOUOKTOVA 1 EVQPAEKTA OTIPEL KOVTA OTN
ouokeun. Evoéxetal va mpoevnoete (nuid 0Tn CUCKEUN.

14.Mnv TomoBeTE(TE TOTE TN CUOKEUN EMAVW OE POANAKEC ETIPAVEIEC,
OMw¢ KPePAtia, Kavameédes, XaNd PE TTUKVEG, UOKPLEG (VEC K.ATT.
Mpémnel va TomoBeteital o 0Ttabepr Kal emimedn em@Avela.

15.MnVv €VEPYOTIOIEITE/ATIEVEPYOTIOIEITE TN OUOKEUN OUVOEOVTAG
Kat amoouvdéovtag To @I Tou Kahwdiou pevpatoc. Na
QTIEVEPYOTIOLEITE TTAVTA TN OUCKEUN XPNOIMOTIOIWVTAG TTPWTA TO
Kouuri evepyomoinong/amevepyornoinong! Katdémyv pmopeite va
amoouvdéoete To KaAwdio pevpatoc!

16.ZUVIOTOUUE VA HNV OQNAVETE TN OUOKEUNR XWwPIc emiPAeyn ue
ouvdebepévo To KaAwdlo peupatoc. Mnv amocuvdéete To KaAwdI0
pevpatocand tnv mpila tpapwvtag Piaia 1o kahwdio. AmoouvééoTte
10 KaAWd10 pevpatog amd tnv mpila mMAavovTag T PIC.

17.211G akOAOUBEC TIEPIMTTWOEIG, VA ATMOCUVOEETE TTAVTA TN OUOKEUN
amno Tnv npia peUATOC:
- mipwv Eavayepioste Tn de€apevn vepou, dv Oev TN XPNOIUOTIOLEITE

TIAéOV
- TIPWV TN YETOKIVNON,
- TPV TOV KOBaPIoUO
- &ev Aertoupyei o SLAKOTTN,
- 0 00PAAEIOSIAKOTITNG EXEL ATIEVEPYOTTOINDEL 1} Ol AOPANEIEC EXOUV
KQei,
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- TO KAAWSI0 PEVUATOC 1 TO PIG Eival acuvhBioTta (oo,

- UTIAPXEL OOUN Kapévou ) mapatnpeite acuvnBiotouc Bopuoug
N Kpadaououg,

- OeMEPIMTWON AAWV acLVABIOTWY PAIVOUEVWY I} SUGAEITOUPYIWV.

18.Mnv a@nrvete 10 KAAWSI0 PeVUATOC va ayyilel KAUTEC EMMIPAVELEC I
va SlEpXETAL EMAVW ATIO KOPTEPEC AKUEC.

19.H ouokeuy mpoopiletal OmOKAEIOTIKA YIO OIKIOKA XPHRon O€
EOWTEPIKOUC XWPOUC. Agv TpoopileTal yla eMAyYEAUATIKN XPrioN.
Mnv XpnOILOTIOIEITE TO TTPOIOV Yia AAAOUG CKOTIOUG EKTOG ATTO
auToUG Yia TOUG OMOioUG £XEl OXESIAOTEI.

20.Mnv XPNOIUOTIOLEITE TN CUOKEUN XwpIG éxouv eykataotabei cwotd
Ta Qiltpa.

21.Na petakiveite, amoOnKeVETE Kal UETAPEPETE T CUOKEUN UOVO OE
Katakopuen Béon.

22. AnayopeleTal auoTnPA OMOLOCOATIOTE XEIPIOUOG TOU PIATpOU aépa
Katd tn Asitoupyia.

23.H ouokeun umnopei va xpnoipomoleitat and maidid nAikiag 8 etwv
Kal dvw Kat amd ATopa HUE HEIWMEVEC QUOLKEC, aloONTNPIOKEC
N VONTIKEG IKAVOTNTEG, N ENNEIPN €EUTEIPIOC KAl YVWOEWY, €AV
emPBAEmovTal ) €xouv EKMTAIOEVTEI va XPNOIOTIOIOUV T CUCKEUH UE
A0@PAAELN Kal KAaTavoouv Toug SuvnTtikoU¢ Kivouvouc. Ta maidid dev
npémnel va maiouv pe tn ouokeur. O kabaplopdg kal n ouvtpnon
amnd tov xpriotn dev mpémel va yivetal amod nmaidid, ektog Qv ival
TOUAAXIOTOV 8 ETWV Kal UTTO TNV eMiBAEYH TOUC.

24.TomoBetr0Te TO KAAWSIO £TOL WOTE va PNV UTTdpxel Kivbuvog va
OKOVTAYEL KATIOLOG TTAVW TOU.

NPOEIAOMOIHZH: AutA n cuokeun gival eEOTTAIOUEVN pE Evav TIOUTTO €
UV-C. H akatdMnAn xprion tne ouokeunic i n PAGPN tou mepiBAiparog =
umopei va odnynoel otnv ameheuBépwaon emkivduvng aktivoPoliag
UV-C. H aktivoBoAia UV-C umopei va mpokaAéoel BAdPeC ota pdtia Kal
10 &€pUa aKOUN Kal O€ UIKPEG OOOEIG. ZUOKEVEC TTOU £XOUV EUPAVEIC
{nuiéc Sev pémel va TiBevtal o€ Aertoupyia.
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MNPOXOXH: H avtikatdotaon tou Aaumtipa UV-C npémel va
avatifetal povo oe emayyeApatia TAPoxo LTNPECIWY. AmayopevETal
N AVTIKATACTACH TOU TIOUTIOU amod Tov Xprotn.

MPOXOXH: Mnv Asitoupyeite Tov mound UV-C edv €xel agaipedei and
TO KAAUMMA TNG CUOKEUNG 1 €AV TO TTiOW KAAUUMA gival avolyTo.

Do not immerse in water! - Mnv Bu@i{ete o€ vepa!

KINAYNOZ I'lA NAIAIA: Ta maidid Sev mpénel va maiouv e Ta UAIKA
ouokevaoiac. Mnv agrivete ta madid va
mai(ouv pe TAAOTIKEC OakoUAeC. Kivouvog
aopuéiac.

= N
koBapou aipa

KabBapioe mv €igodo kai v £§0d0 agpa Tou

aigbnTipa ToI6TTAG AEPA.XpNoIOTOINaTE

Jict GTEYVI) PTTATOVETA YIa VO AQQIPETETE

TOUG UTIO Aekédeg amé Tov

TIoI6TNTAG AEPa.

Znueiwon: MNa va Slacgahioete 611 10 GiATpO

Aermoupyei pe T BéATIoT Suvarr amoedoan,

KkaBapilere kGBe BUO priveg.

e
Clean air quality sensor

Clean the air inlet and outlet of air
quality sensor; Using a dry cotton swab
to remove the residual stains from air
quality sensor.

Note: To ensure that the filter run at
optimal performance please clean every
two months.

EMnvika I
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8h

poads uBIH
oo

4h AUTO
SILENT
SPEED TIMER MODE

(5S/WIFT)

FAN SPEED (taxutnta avepiotripa): Pubuion
TaxuTNTAG PONG aEPQ.

TIMER (xpovodiakomtng): Asitoupyia
XPOVOSIAKOTTN.

MODE (WIFI) (karactacn Aettovpyiag):
Matiote oTiypiaia  yla  evodayn  petadly
autopatng (AUTO) kat  vuxteptvng  (SILENT)
KOTAOTAONG AELTOUPYIAG.

WIFI: Me éva mopatetapévo maTnpaA Yivetal
emava@opd Twv pubuicewv Wi-Fi kat o kaBaptotrg
pmopei va ouvdeBel oTNV EQappoyn Yia GopNTEG
OUOKEUVEG (Seite ZUvSeon TG ouokeurg og Wi-Fi).
UV (ION) (1ovioTig):

MatAote oTypaia yia va  evePYoTiOlOeTe/
amnevepyonoljoete tn Aettoupyia UVC

ION: loviotig

ENIZKOMHZH TOY MNMINAKA EAETXOY

@ O

RESET
(LIGHT)

©

ON/OFF
(SS/IONIZER)
Matnote mapatetapéva  ya  mepimov 5
SEUTEPONETITA  YIO VO  OTTEVEPYOTIOINOETE TN
Aertoupyia lovioTr (NXNTIkO orjpa).
Mrmopeite va ehéyfete €dv O 10OVIOTAG &ival
QATIEVEPYOTIOINHEVOG i} EVEPYOTIOINMEVOG
péow NG €pappoynic. O loviotg eival mavta
evepyoToiNpévog  Otav  evepyoroleital o
KaBaploTNG.
RESET (LIGHT) (emavagopd (@wTiopoc)):
MNatote otiypiaia yia evepyomnoinon/
amevepyomoinon tng 00ovng. Matote
TIAPATETAMEVA TO KOUMTT Yla TIEPITTOU 5
SEUTEPONETITA WOTE VA PUNOEVIOETE TOV HETPNTN
KUKAOU {wn¢ Tou QIATPOU (NXNTIKO OHA).
XPNOIUOTIOIAOTE TO HOVO APOU AVTIKATACTHOETE
T0 piktpO.

6. POWER: Koupmi On/Off

TnAexepiotiplo

Mpénel va elodyete 2 umatapieq AAA 1,5V (Sev mepihapPavovtal) oTo ThAEXEIPLOTHPL0. AVoifTe TO KAAUPUQ
Kal EICAYETE TIG UMATAPIES PE TN OWOTH TTOMKOTNTA. AQAIPEDTE TIG UITATAPIEG ATTO TO TNAEXKEIPIOTHPLO €AV SEV
TIPOKEITAL VA XPNOIUOTIOIOETE TN GUOKEUN Yia HEYANO XPOVIKO StdoTtnua. EGv ot pmatapieg ival EKQoPTIOHEVEG,
AVTIKATAOTAOTE TEG PE KAVOUPYILEG iSlovu TUTTOU.

Inpeiwon: To TNAeXEIPIOTPLO AEITOUPYEL EQPOCOV BPIoKEDTE OE AMOOTACHN TIEPITIOU 5 HETPWV, XWPIG EUmodia
Kal o€ dueon B£aon TNG CUOKEUNG.

TomoBétnon tou kabapiot aépa

lMa va emtuxete TNV Kahutepn duvath pory aépa Kat ot S0 TAEUPEG TNG
OUOKeUNG, Pefaiwdeite o611 uMAPKEL KEVO TOUNAXIOTOV 50 €K. UETAEU NG
£10080U a€pa Kal Tou ToiXou Kal TouAdylotov 10 ek. iow amod Tnv €§odo aépa.
Kpatrote Tn ouoKeur o€ amdoTacn TOUAAXIOTOV 1 H. amd GANEG CUOKEUVEG TTOU
petadidouv padlokupata (tnAedpaon, padld@wVo, HETEWPOAOYIKOG OTABUSC
K.ATL).

Mnv ocuvdéete tn cuokeun otnv idla mpia pe To PIG TNG ThAEdpAONG, TOU
PASIOPWVOU KA., KABWE AUTO Umopei va TPOoKaAéoeL BoAN elkova kal B6puBo.
«  Htomobétnon tng CUOKEUNG O€ éva onUEio yla PeYAAo XpovIKo Sdidotnua

propei va IPoKaAéoel AeKESEG OTOUG TOIXOUG,.
«  Navaeaopalioete emapKn agPIoPS Kal Péylotn anddoon, unv pubpilete Tnv eicodo kat tnv ¢§0do aépa.

EFKATAZTAZH KAl ANTIKATAXTAZH QIATPOY

H S1apkela (wng Twv @iNTpwv gival mepimou 6-12 PAVEG O KAVOVIKN xprion. Metd amé mepimou 1.600 wpeg, o
petpnTA¢ Stapketag {wng eiltpou avaBoofrivel, umodeikviovtag 0Tt KAAUEONKE To dplo KUKAOU {wNG.
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To ekovidlo evepyomoinong/amevepyomoinong o€ KATdoTaon avapoving avaBoofBrvel KOKKIVO, evw otav n
OUOKEUN €ival evepyomoinuévn avapooPrivel UmAe. H GUOKEUN UMOpPEL va OUVEYIOEL va AEITOUPYED HETA TNV
£16010INoN OXETIKA JE TNV avTIKATAoTaon QiATpou. QoTO00, N moldtnTa Tou aépa Sev Ba givat kahr. Opovtiote
TNV LYEia 600G KAl AVTIKATAOTNOTE £YKAipwG Ta QiATpa.

Inueiwon

+ Na aMdlete mdvta 6Aa ta @iktpa Tautoxpova (eiktpo HEPA kat @iltpo avBpaka).

«  Mndeviote Tov petpnTr Stdpkelag Aettoupyiag @iktpou petd amd kdbe avtikataotaon.

« 'ONata e€apTipata Kat Ta @INTpa TTPETTEL VA €ival EVTEAWG OTEYVA TIPIV CUVOECETE TN CUOKEUN.

«  Edv dev mpokeltal va XpnOLUOTIOIOETE TN CUOKEUN YId HEYANO XPOVIKO S1A0TNHA, ATTEVEPYOTIOINOTE TNV
méCOVTAG TO KOUMTT{ «EVEPYOTIOINONG/ATIEVEQYOTIOINONG» KAl armocuvSEaTe TNV amd Tnv mpila peLUATOG,.

«  AmoBnkeloTe TN GUOKEUN o€ évav §pooePV, ENPo Kat agpl{OPEVO XWPO.

+  Mnv v TonoBeteite avamoda kat Pnv tnv avamodoyupilete, kaBw¢ prmopei va mpokAnBei BAAPN otn
OUOKELH.

MPOZOXH

+ Mpwv amd v gykatdotaon, Tn OuvIAPNon Kal TN MeTaPopd, PeBaiwbeite 611 n ouokeur eival
amoouvdedepévn amd Tnv mapox PEVUATOG.

+  Mnv xpnolpomoleite Tov kaBaplotr aépa xwpig iktpa.

« AgaipéoTte OAa Ta UNIKA CUCKELAGTIAG TPV XPNOLUOTIOINOETE TA GikTPa.

+  Kotd v agaipeon r TNV yKataoTaon Twv QIATpwy, UITOPEITE VO OKOUUTTAOETE TOV KaBaploTh aépa oTov
ToiX0 Yla va au€AoeTe Tn 0TaOePSTNTA TNG.

2. Avoite TO KAAUPPA TOU TTIOW QGIATPOU TIAVOVTAG
TO KANUPPO OTnV €00xfi ME TO €va X€pL Kal
ENEUDEPWOTE TIC OOPAAEIEC TOU  KOAUUMATOG
TPABWVTAG TO KAAUMHA HAKPLA aTtd TN CUOKEUN.

1. A@aipéote ONa Ta UAIKA OUOKELOOIAg Kal
TOMOBETAOTE TOV KABOPIOTH Qépa O OTEYVH,
otabepn| Kat emimedn em@avela.

EMnvika I

3. Agaipéote OAa ta @iktpa. 4.  A@aipéote OAa T UNIKE CUOKEVATIAG.

220 ecaG



5. Elodyete ta QIANTpa OTn OUOKEUN ME TN owoTh 6. BePaiwbeite OTI Ol ETIKETEC TWV QINTPWVY UE TN
oelpd: Oiltpo dvBpaka, @iktpo HEPA, mpwtevov YA\wTTida a@aipgong eival otpaupéveg mpog ta
@ikTpO, KANUPUA PIATPWV. £€w.

7. EmavatomoBetiote 1o KAAuppa @idtpwv. Katd
T0 KAgioo, eubuypappiote 1O KANUpPUA UE
TIG EYKOTIEG OTO KATW MEPOG TNG OUOKEUNG
Kal ompwéTe amoAd To KANUPUA £T0L WOTE Ol
TTPOEEOXEG TOU KANUMUATOG OTNV TIEPIUETPO va
£QAPUOCOULV OTIG OTTEC OTO OWHA TNG CUCKEUNAG.

AvTtikatactaon @iAtpwv

ATEVEPYOTTOIOTE TN CUCKEUN.

Apalp£oTe To Mow KAAUpHA.

Apaipéote OAa ta @ikTpa.

AQaIpEOTE TNV TTAACTIKI CUCKELAGTia amd Ta GINTPA Kal EI0AYETE T OTN CUCKEUN LE TN OWOTH OEIpd.
BeBalwOeiTe OTI Ol ETIKETEC yIa TNV AQAIPESN TWV PIATPWV Eival OTPAPHEVES TTPOG TA E€W.

Mndeviote Tov petpnt Sidpkelag Aeitoupyiag Tou QIATPOU TTATWVTAG TTaPATETAMEVA TO Koupri RESET
(emavagopd).

[ o

Ta @iktpa kat n Aettoupyia Toug
TUoTnUa KaBaplopoL TEGGAPWVY CNHEIWV yia amodoTIKO KaBapiopo Tou aépa Kat mo vylevi ditapiwon.

Mpo&idomoinon: ApaipéoTe Ta QIATPA amod TN CUCKEVACIA TOUC AMECWE TIPLV TA AVTIKATAOTHOETE. Ta QiAtpa
TTOU TIAPAPEVOUV OTTOCUCKEUAOHEVA Yld HEYAAO XPOVIKO Sldotnua mpv amd ) Xprion
XAVOULV TIG I810TNTEC TOUG.

Mpwtevov @itpo

To mpwtevoV PiNTPO UMAOKAPEL ATTOTEAECUATIKA TA VSN owpatidia 2,5 XIA. [ocooTtd amokAelopou > 99,9%.
Eivat eukolo va kaBaplotei kat n Sidpkela Aetrtoupyiag Tou @idtpou ival uPnAn (éwg 10.000 kabapiopoi).
AxpolwTiCel peyolUTEPA owpaTiSlg, OMWG youva KaTolKiSiwv, XovOpOKOKKNn okovn KA. lMapateivel tn
Sidpkela {wng Twv AANwv QIANTpwv.
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vk wnN

®iktpo HEPA

Apaipei éwg Kat To 99,9% Twv HIKPWV cwpaTISiwy, peyéBoug 0,3 pikpwv. Apatpei alepyloyova Kat Baktripla
TTOU UTIAPXOULV OTOV aéPa, OTTIWG YUPN, atBalopixAn Kat loi.

®iltpo avOpaka

Eivat 181aitepa amoTeAeopaTIKO 0TNV amoppdPNoN TITNTIKWY OPYAVIKWY EVWOEWY, CUMTTEPIANAUBaVOUEVWY
SUOAPECTWY OOUWV KAl TTOAWV TUTIWV AEPiWV PUTTWV.

Avyvia UV

H Auyvia UVC exméumel umepiwdn akTivoolia pe HKOG KUUATOG MIKPOTEPO amd 280 nm, ATTOCTEIPWVEL TOV
aépa, eCONEIPEL AMOTEAECUATIKA TA KOWVA BAKTAPLA KAl TOUG 1oUG KAl £T0L BonBd oTnv mpooTtacia Tou owpaTtog
amnd S1deopoug TUTTOUE HIKPOOPYAVICUWV.

Inpeiwon: H tdon ekkivnong tng Auxviag UV Yuxprig kaBodou givat pévo 500 V. Agv mmapdyel 6Jov Kal, wg ek
TOUTOU, N XPrion TG €ival aoQaiig.

XPHZH

‘Evapén Aertoupyiag Tng oUCKEUNG

Katd ) ovvdeon oto Siktuo, akolyetal éva nXNTIKG orjpa Kat ot evSeielg avaBooBrivouv S0 Popég Kal oTn
ouvéxela oprivouv. H évdel€n Aettoupyiag (KOUpTTi «<EVEPYOTTIOINONG/ATTEVEPYOTIOINONG») TTAPAMEVEL KOKKIVN KAl
N CUOKEULN HETAPAiVEL OE KATAOTACN AVAUOVAG.

Méote 1o kouumi «Evepyomoinong/amevepyomoinong» yla va €KKIVIOETE TNV AUTOMATN AEIToupyia TG
OUOKeUNG. Otav evepyomotnOei, ot eveifelc avaBouv ume. H cuokeun Bepuaivetal yla mepimou 5 Seutepolemnta
Kal n oo TNTaA Tou aépa eEAEYXETAL AUTOUATA.

To @wTtelvé MAaiclo TG 006vNg UTTOSEIKVUEL TNV TTOIOTNTA TOU aéPal.
H 006vn mepiéxel Tic akoAouBe¢ MAnpoopieg:
1. Mowdtnta aépa (avaloya pe To XpwHa Tou TAALGiou yupw amd Tnv 08dvn)

@ Mme (PM2.5 = 0 ~ 50 ) EEupeTikd
{0:  Mpdowo (PM2.5 =51 ~100) Karo
O Mo (PM2.5 = 101-150) Kakr

O Kokkwvo (PM2.5 = 151~) Mo Kakr

Inueiwon: Eav Bélete va amevepyonoloeTe TNV €VOEIEN TTANPOPOPILV AEPA, TTATHOTE TO KOUMT( «RESET»
(emavagopd). Otav matrioete {avd To 1o kouuri, n 086vn avdafel kat TAAL

Yypaoia aépa og %

Kataotaon cuvdeong Wi-Fi (eikovilo evepyomoinuévo iy amevepyomolnuévo)

Oeppokpaoia Swuartiou og °C

H moodtnta cwpatidiwv PM2.5 otov aépa

Avutépatn Katrastaon Asrtovpyia
‘OTav EVEPYOTTOLEITAL N CUOKEUN, EKKIVEL N AUTOUATN KOTAOTAON AEITOUPYIAG, OTNV omoia eAéyXEl TAKTIKA TNV
TTOLOTNTA TOU aépa Kal pubuilel auTopaTA TNV TAXUTNTA AVEUIOTHPA O0TO KATAANAo emimedo otav aAalel.
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8h
4h AUTO
SILENT

@@,@.@

SPEED TIMER MOD| RESET ON/OFF
(5SIWIFI) (SS/ION\ZER) (LIGHT)

unow

poads UBIH

Kataotaon vuxtepiviig Aettoupyiag, SILENT

Tompoypappa SILENT xpnotpomolei évav EVOWHATWHEVO aloONTHPA GWTOG TTOU AVIXVEVEL AUTOUATA TNV £VTaon
TOU QWTIOHOU OTO TIEPIBANNOV KA, AV N £VTAON TOU QWTOG ival XAUNAY, LEWWVEL QUTOMATA TN QWTEVOTNTA Kal
NV oYV TOU QVEULOTPa 0To EAAXIOTO.

Inueiwon: Eav Bé\eTe va amevepyomoloeTe eVIEAWG TNV 00V, maToTe oTiyulaia To eikovidio RESET.

PUOMoN Tn¢ TaxvTnTag pong aépa

H ouokeun odg emtpémnel va pubpilete T por) aépa o€ 4 emimeda. Xto uPpnAdTEPO emimedo avaBouv TauTtoxpova
OAeg ot evéei€elg TaxuTnTaC.

8h

uon

F;
2 an AUTO
E -~ SILENT
@ w © 0 ©
SPEED TIMER MODE RESET ON/OFF
(5S/WIFI) (SS/ION\ZER) (LIGHT)

Aerrouvpyia xpovodiakémtn, TIMER
Mmopeite va puBpiceTE TOV XPOVO HETA TOV OTIOIO N CUOKEUT B ATTEVEPYOTTOLEITAL AUTOUATA XPNOIHOTIOIWVTAG
authv TN Aettoupyia. MatioTe auto To Koupri yia evaAhayr HETA&Y 1 WPag, 4 WPWV Kal 8 WPwV.

8h

L

I
g
2 4n AUTO
g~ 1h SILENT
SPEED TIM MODE RESET ONJOFF
(5S/WIFT) (SS/\ONIZER) (LIGHT)

Xpnion tng epappoyng (kovumi MODE)

Me éva mapatetapévo mdtnua yivetal emavagopd Twv pubuicewv Wi-Fi kat o kaBaplotrg pmopei va cuvdebei

OTNV EQAPHOYH Yla OPNTEG CUOKEVEC. XpnolpomolioTe Tn Aettoupyia Wi-Fi yla va ouvd£oeTe Tn CUOKEUN OTO

OIKIOKS 600G SIKTUO XPNOIHOTIOIVTAG €Va KIVNTO TNAEPWVO.

MPOZOXH:

Edv aldaete To 6vopar TovKwSIKO TPOoaong Tou olklakou oag Siktuou Wi-Fi, Bampénel vampayaTonolosTe

£MAVA@OPd TNG OUVEEONC UE TN CUCKEUN 0AG.

+  H epappoyn umootnpilet ta Aettoupyikd cuotripata iOS 9.0 kal veotepeg ekdooelg kat Android 6.0 Kat
VEOTEPEC EKOOOEIG: YEVIKA, N €KEOON TOU CUCTANATOG UITOPEL va eAeyXOei avaTpéxovtag oTIg puBUIoEIC TOU
KivnToU TNAE@wvou 1 tablet.
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Tovdeon
1.

2.

JUVOEOTE TN OUOKEUN OTO OIKIAKO 0dG SIKTUO HE TO KIvnTd 0ag
TNAéQWVO XpnolpomolwvTag tn Aettoupyia Wi-Fi.

Inupeiwon: To Keipevo mou gugaviletal otnv gappoyn eival

AuTO 10 PovTéNo umooTnpilel ac@dAeta Siktuou Wi-Fi WEP, WPA, WPA2, WPA3, AES kat TKIP.

H Slapopewon NG cUOKeUNG yia mpoofaon oto Siktuo amaitei diktuo Wi-Fi 2,4 GHz: n {wvn cuxvottwv
5 GHz &ev unooTtnpileTal TPOG TO MAPOV.

Anaiteitat Siapopewon Wi-Fi yia mpéofaon Tng cuokeung oto Siktuo. Eav To Siktuo €xel ndn Stapopewbei
pe emtuxia, n gpappoyn pmopei va Aeitoupynoel péow Siktuwv Wi-Fi / 2G / 3G / 4G yla é\eyxo amod
andéotaon.

Edv 1o 6vopa Tou otkiakoU oag Siktuou Wi-Fi aldagel i avtikataotabei o Spopoloyntig, n CUOKeUn
Oa gppavileTal oTNV EQapuoyr we EKTOG oUVOEONG. ATAWG SIAHOPPWOTE TNV TIPOGRacn SIKTUOU Xwpig
al\ayég oTov aplOud Aoyaplacpol TnG EQApUOYS 0aG.

Edv dA\ot xprioTteg BENouv va XpnoILOTIOIGOUV TNV EQAPHOYN VIO TOV XEIPIOUO TNG i810G CUOKEUNG, TTPETEL
va TPOoKANBOUV OTNV £QAPUOYH ATTO €VAV «OLKOYEVEIOKO SIAXEIPIOTH» YIO VA CUMUETACXOUV (UE TNV
mpoUméBeon &TL 0 MPOOKANBE(C XPoTNG Ba KAvEL AN TNG EQAPHOYAE Kal Ba eyypapei).

Edv n epappoyn aANGEel, pmopei va {ntnBei améd Toug apxIkoUg XproTeg va Staypdypouv Tn CUCKEUN OTNV
EQAPHOYN TOUG VIO POPNTEG CUOKEUEG KAl Ol VEOL XPNOTEG UITOPOUV va Slapop@woouv pévo ameubeiag
ouvdeon SiktUou, cUPPWVA e TIG 0dnyieg MpooRaong oto Siktuo (edv ol apyikoi xproteg Sev Siaypdayouv
TN OUOKEUN TOUG OTNV €QAPUOYN Yla (QOPNTEG CUOKEVEG, Ba Slaypapel autopaTa UETA TNV EMITUXN
Slapdpewon TG mMPooBaong SIKTUOU Ao TOUG VEOUG XPHOTEC).

BeBaiwbdeite 611 TO KIVNTO TNAEQWVO €ival ouvdedepévo OTo

OIKIaKO oag Siktuo Wi-Fi

Kévte AjPn tng epappoync Smart Life kai eyypageite:

a. Japwote tov KwdIKS QR avalntoTte TV e@appoyri Smart
Life oto Apple Store rj oTo Google Play. Mpaypatonoirjote
AN TG epappoync.

b. Avoite TNV gpappoyn Kal SNUIOUVPYNOTE TOV TTIPOCWTTIKO
000G Aoyaplaopo.

evnuePWTIKS. H eppdvion kat To keigevo otnv oBdévn Tng
E£QAPHOYNG UTTOPE( VA TPOTTOTTOINOET UE VEEC EVNUEPWOELG.

Tovdeon péow Aertouvpyiag EZ (AP3)

1.
2.

7.
8.

SuvbéoTe Tov KabaploTh.

MaTAOTE OTIYHIAIA TO KOUUTTL «EVEPYOTIOINONG/ATEVEPYOTIOINONG» OTOV KABOPIOTH Kal, OMECWG META,
TIOTAOTE MOPATETAPEVA TO Koupmi MODE yia mepimou 5 deutepohemnta. AKOUYETAL £va NXNTIKO CHUA Kal TO
etkovidlo Wi-Fi avaBoofrivel ypriyopa otnv 06ovn.

Avoite TNV pappoyn Smart Life oto Kivnto oag tnAépwvo.

XPNOIHOTIOINOTE TO EIKOVISIO «+» 0TNV EMAvw Se€1d TTAELPA TN EPAPUOYNG VIO VO EVTOTTIOETE TN CUOKEUN
(Small Home Appliance -> Air Purifier (WiFi)).

Elodyete Tov kwdikd mpooBaong Wi-Fi kat SIKTUOU 0TnV EQappoyn CUUPWVA HE TIG 08NYIES TNG EPAPHOYAGC.
Kavte KAIK 0TO €mOpEVO Bripa Kat opioTe T KatdoTtaon EZ otnv endvw 6e€1d ywvia T 00dvng epappoyng
(Baoikn mpokaboplopévn katdotaon EZ). EmPBePaiwote eAéyxovtag otL o elkovidio Wi-Fi otnv 066vn
avapoopfrivel ypriyopa.*

Kavte KAIK 0TO EMOUEVO BrA OTNV EQAPUOYT.

O kaBaploti¢ Ba ouvdedei autopaTa: AKOAOUBNOTE TIG 08NYiEC OTNV EQAPHOYH.

* EQv To €1kovidlo dev avaBoofrivel miéov, mpémel va EekivroeTe T Stadikacia puBWIoNG amod Tnv apxh.
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loviotig

H ouokeun gival e€0MAIOPEVN HE YEVVATPLO OPVNTIKWV 1OVTWVY TToU CUUPBANEL oTnv e€ANeldn Twv BeTIKA
POPTIOHEVWY OWHATIS WV, OTIWG OKOVN, BAKTAPLY, 10i, KATVOE Kal Tapdpola. Tautoxpova, BEATILVEL CNUAVTIKA
TV moldTNTA TOU aépa Kal el BeTIkA emidpaon otnv vyeia, otnv avBpwmivn PuXoAOYIKA KATAoTAON Kal 0TO
aAVOOOTIOINTIKO CUCTNMA.

Npo&idomoinon: Mmopsite va emaAnBeVCETE €4V O 1OVIOUOG gival oe Aettoupyia fj Oxl pévo otnv epappoyn

TAEQWVOUL.
: = 8h
9 = 4n AUTO
&~ 1h SILENT
SPEED TIMER MODE oK RESET ON/OFF

(5SAWIFI) (5SNONI; (LIGHT)

Koupmi emavagopadg (Reset)
MaTAOTE TO KOUT Yia TOUAAXIOTOV 5 SEUTEPONEMTA WOTE VA TIPAYHUATOTIOIOETE EMAVAPOPA TNG CUCKEUNG.
(Autr n Aertoupyia givat StaBéotun povo petd amd pia eidomoinon alayrig @iktpou.)

8h

=
° = 4h AUTO
]
8~ SILENT
SPEED TIMER MODE REX ONJOFF

(5S/WIFI) SS/ION\ZER (LIGH

KAOGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

MPOEIAOMOIHXIH: AMEvEPYOTOINOTE KAl OMMOCUVSECTE TN GUCKEUN ONMO TO pPeVHA TPV AMO TOV

KaBapIlGHo Kal TRV avTikatdotach @iAtpwv.

Mnv BuBilete Tn ouokeun o€ vepd 1 ANNA LYypPA. Mnv Xpnotuomoleite SIOBPWTIKEG 1} EVPAEKTES OUGTIES (TT.X.

AEUKAVTIKO, ovdmveupa 1 SIONUTEC) yia va KaBapioeTte To mMPoidv. MOvo To mMpwTeVoV QikTpo pmmopEi va

TAUOEi pe vePO- Ta AANa @iltpa §gv umopouv va mAuBouv pe vepo.

+  JKOUTIOTE T OKOVN UE €va OTEYVO HAAaKS TTavi.

+  JKOUTIOTE TNV ECWTEPLKN KAl TNV EEWTEPIKI TAEUPA TOU KABAPIOTH Aépa e €va OTEYVO LOAAKO TTaVi.

KaBapiopog Tov aicOntriipa moidtntag aépa:

Na kaBapilete Tov ailoOntrpa molotnTag aépa kabe SUO UNVeG yla va e§ac@alioete TNV kaAUTepn Suvatn

anodoon Tou kabaploTr aépa. Eav xpnolponoleite Tov kaBaplotr aépa o€ mepIBAAOV pe TOANR oKOvN, va

Tov kaBapileTe To cuXVA.

MPOEIAOMOIHXH: Edv n vuypacia ecwTePIKOU XwpPou gival ToAU uPnAr, evééxetal va uypomotnBolv udpatpoi
oTov aloOntpa. Autd onpaivel 6Tt akdun KL av n moldTnTa Tou aépa ivat Kahr, n QwTevh
€vdelfn molotnTag agépa pmopei va Seixvel KOKN TOLOTNTA. € QUTHAV TNV TIEPITITWON, TTPETTEL
va kaBapioete To aloONTpa moldTNTAG aépa r va pubuiceTe Xelpokivnta TV TaxutnTa.
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4,
5.

Xpnotwomotote wa palakr Bouptoa (Sev mephapPavetal) yia va kabapioete Tnv gicodo/é€odo tou
aloOntrpa moldTnTag aépa.

AQaIPEOTE TO TIPOOTATEVUTIKO KAAUUKA TOU aloBntripa moldtnTag aépa.

XPNOIUOTIOOTE HIa UYPH UIMATOVETA Yid va KaBapioeTe Tov aloBntripa moldtntag aépa, tTnv €icodo Kat
mv €€odo Tou.

ZTEYVWOTE PIE YIA OTEYVH UITATOVETOA.

EmavatomoBeTroTe To KAAUUKA TOU aloBntrpa molotnTag aépa.

KaBapiopog mpwtevovtog @iktpou

Na kaBapilete Kalva cuvTnpEiTe To MPWTELOV PIATPO KABE SV Prveg (epimou petd amd 480 wpeg AelToupyiag)
yla va e€00@alioeTe TIG KAAUTEPEG SUVATEG EMOAOELG TNG CUOKEUNG. ZUVICTATAL VA XPNOIHOTIOLEITE TN CUOKEUN
OTO OTIiTL 8 WPEG TNV NUEPQ, 7 NUEPES TNV ERSopAda.

JuvtApnon eEWTePIKWVY e§APTNUATWY: XPNOILOTIOINOTE €va LYPO TIAVI Yld VO OKOUTIOETE TN OKOVN OTnV
EMPAVELA TNG OUOKEUAG.

1.

AQaIPEOTE TO THOW KAAUUHA KOl AQALPECTE TIPOOEKTIKA TO TIPWTEVOV QIATPO.

2. XPNOIMOTIOINOTE Wia HOAAKE BoUPTOA 1 Hia NAEKTPIK OKOUTIA VIO VA AQAIPECETE TUXOV TTAYISEUEVOUG
PUTOUG Kal TAUVETE TO QINTPO HE VEPO 1) VEPO UE oamouvL. AQHOTE TO VO OTEYVWOEL CWOTA TPV TO
eykataotioete favd. EmavatomoBetriote 10 TANPWC OTEYVO TPWTEVOV QINTPO OTn OUCKEUR Kal
EMAVOTOTTOOETNOTE TO KAAUUMA TOU GIATPOU.

Mpo&iSomoinon:

PuBuioTe TNV NAeKTPIKN oKOUTIA 0TN XAUNASTEPN LOXV yid va pnv TPokAnBei {nuid oto @iktpo.
To @iktpo MpEmel va gival EVIEAWG OTEYVO TIPLV TO EMAVATOTIOOETACETE OTN GUOKEUN).
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ANTIMETQMNIZH MPOBAHMATQN

S € mepimTwon SUOAEIToLPYiag, akoAoUBNOTE TG 08NYieg OTOV MAPAKATW TTiVaKA.
Edv Sev pmopeite va emAUoete 10 MPORANMA CUMPWVA HE TIG TMOAVEC AUCEIC OTOV TIAPAKATW TTiVaKa,
EMIKOIVWVNOTE E TO KEVTPO EMOKEVWV. MV TPOOTIOOrOETE TIOTE VA EMOKEVACETE TN GUOKEUH OVOL 0AG.

MpoBAnpa

MOavn artia

Noon

Agv gival Suvati n evepyomoinon
TNG CUOKEUNAG

To @i Sev eival ouvdedepévo oTnv
nipiCa pevpatog.

JUvOEOTE TN CUOKEUN
oTNV Mapoxr PELUATOG Kal
EVEPYOTIOINOTE TNV.

To kdAuppa Tou iAtpou Sev €xel
TomoBetnBei cwoTd.

TomoBeT0TE TO KANUMA TOU
@iAtpou cUPWVA PE TIG 08NYiEg
xeronc.

To @1g 1} To KAAWS10 €XOUV UTOOTEI
cnpa.

EmkowvwvnoTte pe éva kévipo
ETIOKEVWV.

H mapoxn pevpatog dev
AerToupyel.

BeBaiwbeite 611 n mmpila €xel
pevpa.

O avepotnpag dev Aetrtoupyei

H gicodo¢ i n €€060¢ aépa sival
ppaypévn.

A@aipéote OAa Ta UNIKA
ouokeuaoiag and To/1a eiktpa.

H ocuokeun Sev gival
EVEPYOTIOINMEVN.

JuvSEOTE TN CUOKEUN
OTNV Mapoxr PEVHATOG Kal
EVEPYOTIOINOTE TNV.

O KivnTAPAG €XEL XANAPWOEL 1 €XEL
BAABN.

EmkowvwvnoTte pe éva Kévtpo
ETIOKEVWV.

Ymapyouv xaAapd r Eéva
QVTIKEIUEVA PECA OTN CUOKEUN.

Edav Sev gival Suvati n agaipeon
TWV AVTIKEIMEVWV XWPIG va
amaiteitat mapéppaon otn
OGUOKEUN), EMIKOIVWVNOTE ME éva
KEVTPO ETMIOKEVWV.

H ouokeun éxel tomoBetnOei o
OVWHOAN EMPAVELD.

TomoBet0TE TN CUOKELN EMAVW
O€ pla emimedn emM@AveLd.

eca

227

ENnvika I



EMnvika I

O aépag Sev kabapiletal apKeTd.

Ta @iktpa eivat epaypéva r Sev
€xouv avtikataotadei eykaipwg.

KaBapiote Ta mevopeva giktpa,
€AV N OUOKEUN €xel TETOLA, Kal
QVTIKATOOTAOTE Ta GiATpa dANou
TUmou HeE Kavoupyla. Mndeviote
Tov HeTPNTA Stdpkelag (wng Tou
@iNtpou.

To @iAtpo Sev AVTIKATAOTAONKE.

AVTIKATOOTAOTE TO/Ta PiATPa
HEe kawvoUpyta Kat undeviote
Tov HETPNTNA Stdpkelag (wng Tou
@iNtpou.

H eicodoc n n ¢€odoc aépa ival
ppaypévn.

AgaipéoTe OAa Ta UAIKA
ouoKevaociag and To/ta @iktpa.

Aev UTIAPYEL APKETOC ENEUBEPOC
XWPOG YUPW ard Tn CUCKEUN.

TomoBetroTe TN CUOKEUN

£TOL WOTE VA UTTAPXEL APKETOG
€NeLOEPOC XWPOC YUPW TNG yla
eloaywyn Kat e€aywyn aépa.

H ouokeun Bpioketal og
HEYOAUTEPO XWPO ATd AUTOV Yia
Tov oroio mpoopiletal.

TomoBetrOTE TN OUOKEUN OE
éva Swpdtio O6Tou Ymopei va
AEITOUPYNOEL ATTOTEAECUATIKA.

Aev undpyel kAmolo @ikTpo oTn
OUOKEUN.

BeBaiwbeite 0TI UMTGPKOLV ONa TA
amapaitnTa @iATpa oTn CUCKEUN.

BeBaiwbeite 011 TO PikTpO €XEL
eloayOei owotd otn cuokeun. Eav
1 OUOKEUN TIEPIEXEL TIEPLOCOTEPA
and éva @iktpa, BePaiwdeite 611
€xouv TomoBeTnBei pe TN owotn
oelpa.

O &eiktng moldTNTaC aépa gival
KOKKIVOG

Kovtd otn cuokeur umdpyel mnyn
pumavong.

ATIOMOKPUVETE TNV TTNYA TNG
pumavong. Metd and kdmolo
XPOVIKS S1d0TNnpa 0 aépag
kaBapiletat kat n €voelgn aladet
Xpwua avaloya pe Tnv moldtnta
Tou aépa oto dwudrtio.
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AvVTIHETWMON BACIKWY TPOBANUATWV EQAPHOYHG

Agv givat duvati n
eykatdotaon g

eival oupBat pe to
AelTtoupyikd cUOTNUA TOU

Mpo6BAnpa MOavn artia Tuotaon MOavn Avon
EAéy€te gav TO KIvnNTO Enavaocuvdéote o
TAépwvo gival KIVNTO TNAéPWVO OTO
ouvdebepévo oto Siktuo. | Siktuo.
ENéy€te eav o .
SpoLoNoyNTHC ETIClVEKKlVI‘]O‘FE Tov
Aertoupyei owoTtd. SpopooynTn.
H ouokeun mpémnet va AmevepyomolioTe Kal
eival ouvdedepévn oe gvepyomolnote {avd Tn
TapoxH PEVHATOG. OUOKEUN.
Awakori 6UvdeoNg Katapyiote tn ouokeun
H epappoyn Seixvel METagL KivnToU H Siapopewon Wi-Fitng | anoé thv epappoyn
amocuvdeon. TNAeQwVOU Kat OUOKEUNG £xel Slaypaei. | kat emavaldBete Ty
OUOKEUNG. gyKatdoTaon.
AaypaPte ONeC TIC
O kwdikog mpdofaong 6'9“.09(”06“: éle(,)U
AP, Wi-Fi kat emavacuvdéote
SiktVou  Wi-Fi aAaée. , L
TN ouokeun oTo SikTuo
oag.
To Wi-Fi oag 6ev mAnpoi E)\EYETFT ONeC TIG
. . TIAPAPETPOUG TOU
TO TIPOTUTIO A€lToupyiag . .
TNC GUoKEUriC 0IKIaKoU oag SIKTUoU
n . Wi-Fi.
EmavekkivioTte Tov
ArmaoxoAnuévo Siktuo. 6p9uohovnm Ka .
HEWOTE TOV aplOud Twv
XPNOTWV P mpoéofaon.
. , , , ASUvapun Ajyn oRuatog
H EPapHOYn Aertoupyei Aéuyaun olvdeon KIVNTAG TNAEQwviag/ EAéy€te i puBpioelg Tou
apyda. Siktvou. i, , , ,
Wi-Fi Tou Kivntou KIVNTOU TNAEQWVOU.
TNAEPWVOUL.
To gVpog {wvng Tou . , ,
Siktvou Sev gival AU&]GTE,TO EUPOF Ciovne
. Tou Siktuou Wi-Fi.
EMOPKEG.
Mpénetva .
. . Eykataotiote tnv
XPNOIUOTIOINOETE éva £papyIoyN ané T
H epappoyn dev KIVNTO TNAEPWVO pE @

Slapdpewon clUPWVN
UE TNV mapamavw. (i0S

KATAANAO Katdotnpa
(Google Play ) AppStore)

gpapuoyne TNAEPWVOU. 9.0 kat vedtepn ékdoon, 23;1239925 Ifl

Android 6.0 kai vedtepn coa on I-l ne
) pappoynge.

TEXNIKA XTOIXEIA

Movtého: AP3 Pure Comfort

OvopaoTikA Taon: 220-240V

OvopaoTIKr ouxvoTnTa: 50/60 Hz

OvopaoTIikn €i0060¢ IoXVOG: 33W

CADR:

eca

3600 p.>/wpa

229

ENnvika I



EMnvika I

JUVIOTWHEVO PEYEDOC XWPOU: 25-43 y/?

Enimedo BopuPou: 25-60 dB(A)
Bapoc: 7 kg
TnAexeipioTtipio:

2 pyratapieg AAA 1,5V (Sev mepihapBavovtal)

XPHXH KAl ANOPPIYH ATOBAHTQN

XapTi MEPITUNIYHATOG KAl AUAAKWTO XapTOVL — TapadwoTe € onueio avakukAwong. Mepppdvn cuokevaciag, oakoUAeG PE,

TAQOTIKA OTOIKEI — TIETAETE OE KASOUG AVOKUKAWGONG TTAQOTIKWV.

AMOPPIWH NMPOIONTQN =XTO TEAOX THX ZOHZ TOYE

Anéppupn NAEKTPIKOU Kat NAEKTPOVIKOU e§0TAIOHOU (10XVE o€ XWPEG HEAN TNG EE Kat GAAEG eupwmaikég
XWPEC MOV £@app6{ouv GUOTHHA AVAKUKAWONC)

To aneikovi{duevo cUPPBONO OTO TIPOIOV i} OTN CUCKEUATIA ONUaivel OTL TO TPOIOV Sev TPEMEL va avTipeTwTileTal
W¢ ouvNBEG oKIaKG amoPANTo. MapadwoTe To TPOIGV OTO TIPOPBAEMOMEVO ONUEIO Yl TNV AVOKUKAWGON
NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU £EOTAIOHOU. ATIOTPEPTE TIG OPVNTIKES EMMTWOELG OTNV avOPWTTIVN LYEID Kal 0To
TEPIBANOV AVAKUKAWVOVTAG OWOTA TO TIPOIOV 0aG. H avakUKAwon cupBAaMel otn S1atrpnon Twv QUOIKWY
MOPwV. MNa TEPIOCOTEPEG MANPOPOPIEG OXETIKA ME TNV AVAKUKAWGON AUTOU TOU TIPOIOVTOC, EMIKOIVWVAOTE HE TIG
TOTTKEG APYXEG, TOV TOTIIKO OpyavIoud eMe€epyaciag amoppIUUATWY 1 TO KATAGTNA Ao TO OT0{0 ayopdsaTE TO
TIPOIOV.

AuTO 10 TIPOTIdV MANPOIL TIG AMAITHOELG TWV 08NYLWV TNG EE yia tTnv nAekTpopayvnTik cupBatétnta
KOl TNV NAEKTPIKN A0QAAEL Kal TO BEpa TwV Bapéwv HETANWY O0TOV NAEKTPIKO KAl NAEKTPOVIKO
£€OMAIONO.

To gyxelpidlo xelptopov gival Siabéopo otn Sievbuvon www.ecg-electro.eu.
Me Tnv em@uAaén aMaywv OTO KEIUEVO Kal OTIG TEXVIKEG TTAPAUETPOUG,.

08/05

C€

Me 1o mapov, n K + B Progres, a.s. SnAwvel 6Tt o Tumog padioe§omhiopol AP3 cUPHOP@WVETAL PE TRV odnyia
2014/53/EE. To mA\fpeg Keiuevo TnG SAwong cuppdpewong yia tnv EE ival Stabéotpo otn Sievbuvon Internet:

www.ecg-electro.eu.
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O4YUMLLYBAY NOBITPA

IHCTPYKLUIT 3 TEXHIKW BE3MEKU

YBaXHO npoumTtalnTte Ta 36epirante pAnA  nopanbLIOro
BUKOPUCTaHHA!

MonepepKeHHA: 3aX0AN Ta iIHCTPYKLIT 3 TEXHIKM 6e3neKu, AKi MiCTATbCA
Y LibOMY KepiBHULTBI, HE BK/OYAIOTb BCi YMOBW Ta MOX/IMBI CUTYyauUi.
KopuctyBau mae po3ymiTu, WO 340pOBUIA Ny3a, yBara Ta be3neka €
dakTOpamu, AKi He MOXXYTb OyTU iHTErpoBaHi y ToBap. Tomy, Li dakTopu
MaloTb 6yTM 3abe3neyeHi KopucTyBauem(amu), AKi BUKOPUCTOBYIOTb
no6yToBun npunag. Mum He Hecemo BiANOBIAANIbHOCTI 3a MOWKOAXKEHHS,
OTPUMaHI Nig Yac TPAHCNOPTYBaHHSA, Yepe3 HeBipHE BUKOPUCTAHHS,
CTPWOKN Hanpyru, moandikalii abo HanawTyBaHHA 6yab-AKOI YaCTUHN
nobytosoro npunagy. Ina 3axucty Big pu3nKy BUHUKHEHHA NoXexi abo
€NeKTPUYHOrO LLOKY Mif YaC BUKOPUCTAHHA eNekTPUUYHNX NoOYTOBUX
npwnagis HeobXigHO JOTPMMYBATUCA HACTYMHKX NPaBun 6esneku:

1. lepekoHanTeca, WO Hanpyra Yy po3eTui Bignosigae Hanpysi,

AKa BKa3aHa Ha eTuKeTui nMobyToBOro mpunagy, Ta WO po3eTka
NpaBuUNbHO 3a3emseHa. PozeTka Mae 6yTn BCTaHOBMIEHA BigNoBIigHO
[0 eNIeKTPUYHKX MPaBWA Ta HOPM Y BignosigHocTi o EN. Mae 6ytn
3abe3neyeHni BinbHWI AOCTYN Ao NobyToBOro npunagy, Wwob noro
MOXHa 6yno WBMAKO Bif'€AHATM Bifi pO3eTKM Y pasi HeobxigHOCTi.

2. Hikonu He BMKOPUCTOBYINTE NOOYTOBUIA NPWNaL 3 NOLIKOLXKEHUM
cunoBuM Kabenem. AKLo NnobyToBuUiA Npunag Bnas Ha nignory, bys
3aHypeHui y Bogy abo He npaLtoe BipHO.

Akwo nobyToBuA Npunag Ma€ He3BWYaMHWIA 3amax, AuM abo
HEe3BUYHMI 3BYK, HEramHo BWMKHiTb MOro Ta 3BepHITbCA A0
CepBiCHOrO LeHTpY.

Bci pemOHTHi po6oTn, BKntovawum 3amiHy kabenio, maioto [N
BUKOHYBaTuCA y npodeciniHomy cepBicHomy ueHTpi! He
3HiMaNTe 3axMCHi KpuwKn nobGyToBoro npunagy uepes
pPU3NK OTPUMaHHA eNneKTpuYHoro woky! Y pasi BTpyvyaHHa fo
no6yToBoro npunaay B pusnKyeTe BTPaTUTN 3aKOHHE NPaBo
Ha No30B WoAO0 NopyLIeHoi po60oTn a6o Ha rapaHTilo.

YKpaiHCbka MoBa
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3.

4.

o

YKkpaiHcbka MoBa I
o

3axumwanTte Big 6e3nocepeHbOro KOHTAKTY 3 BOAOIO Ta iHWMMM

piguHamMun Ana nonepeaXeHHA enekKTPUYHOrO LLOKY.

He BukopuctoByiiTe nobyToBMIN Npunag Ha Bynuui abo y Bonorux

MPUMILLEHHSAX, Ta He TOpKalTeca cunoBoro Kabento abo nobytosoro

npunagy BONIOTMMMK pyKaMu. PY3uK OTPUMaHHA enekTpU4HOro

LLIOKY.

TakoX He BMMKariTe NobyTOBUIA Npunag:

- nobnn3y BaHHOI KiMHaTk, gywy abo 6aceiHy - Heb6e3sneka
OTPUMaHHSA eIeKTPUYHOTO LLUOKY,

- nobnu3y 3aMUCTX MaTepiani - pUSNK NOXKeXi,

- Ayxe 6511M3bKo A0 MicLb, A6 HAKOMMYYETbCA Tenno (Mivi, HarpiBaui)
a60 No6nK3y BiAKPUTOro BOTHIO - PU3NK MOXKEXi,

-y NpuMmileHHAxX, ae 306epiratotbca 3aMmMucTi abo BMOYXOBI
MaTepianu - Hebe3neKa Noxexi,

- 'y MPOMUCIOBOMY OTOYEHHi abo y OToueHHi 3 dymirayinHumm
nectuumpaammn  (XiMivHi - 3aNUWKN  MOXYTb OYyTM HaKOMWYeHi
BCepenvHi npunagy Ta ix HaCTYNHWI BUKMA y NOBITPA MOXe Oy Ty
WKiZNMBMM ANA 300POB'A),

- be3nocepenHbO Nig eNeKTPUYHNMIN PO3eTKaAMN.

He BukopucToBynTte npunag y Micuax, e NpucyTHI YacTKK KuUpy.

Hanpuknag, po3milleHHA y KyXHi MOXe 3HVXYBaTy TEPMiH Cly»0u

¢inbTpy. OunilyBay NOBITPA HE MAE BUKOPUCTOBYBATUCA AK Npunag,

ANA BeHTUAALIT a0 BUTSXKHWUIA npunag.

MoTpibeH Harnag, Axkwo nobnumsy npauloyoro npunagy

3HaxodATbcA aitn!

36epiraite Nnpunag Ta MOro KOMMAEKTYIOUI B HeJOCTYMHOMY AnA

AiTen Bikom J0 8 pOoKiB MicLi.

He possonAanTte AitTAM 3Haxogutuca nobnusy BUXiGHOTO TBOPY

nobyToBOro npunagy 3aHagTo fosro. [itn mMatoTb 3anMwaTica Ha

BiACTaHi Bif BMXigHOro otBopy nosiTpA. Lle moxe npwussectn go

3aXBOPOBaHHA a0 MaTW iHLWNIA HEFaTUBHWUIA BNJIVB Ha iX 340POB’A.

10. Po3miwynTe npunag nogani Big iHWNX npegmerTis, Wob 3abe3neuntn

BiNbHY LMPKynALito NOBITPA, HeoOXigHY ANnA BipHOI poboTu.
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11.Hikonn He HakpwuBanTe BXigHi abo BMXiAHI OTBOpPY NOBITPA Ta He
BCTaBnANTe npeameTtn abo nanbui y Hux! Lle moxe npusBectn o
NOLKOXeHHA NobyToBOro Nnpunagy abo TpaBmu.

12.He BuKopucTOBYyTEe NOOYTOBMI nNpunag 3 NpOrpamyymmm
npvnagamu, TanMepoM, aBTOHOMHVMM CUCTEMaMU KOHTPOJTIOBAHHA
ab0 iHWMMK Npunagamu, AKi aBBTOMaTMYHO BMUKAOTb Npunag, yepes
PU3VK NOXeXi, AKLO Npuiag Hakputo abo HEBIPHO PO3MiLLEHO.

13.He BukopuctoByiTte paesiHdikytoum 3acobu abo 3ananbHi cnpei
no6nmsy nobyToBoro npunagy. Bu moxete nowkoantn nobytosuii
npwnag.

14.Hikonn He po3TawwoBynTe NoOYTOBMI MpWnag Ha Takux M'AKUX
MOBEPXHAX, AK NiXKO, ANBaH, KUIMM 3 TOBCTVMM Ta JOBIMM BOPCOM,
Towo. Mpunag HeoObXigHO pPO3MillyBaTM Ha CTiIMKIA Ta pPIBHIN
MOBEPXHi.

15.He BMuKanTe Ta He BUMUKaNTe NoOYTOBMI NPUIAA 3a AOMOMOrOH
cunoBoro Kabento. lMo-neplue, 3aBXAu BUMMKaNTe No6YTOBUI
npwunag 3a 4onoMOrot KHOMKM BMUKAHHA/BUMMKaHHA! [Ticna uboro
Bif'eqHanNTe cunoBuin Kabenb!

16. M1 He peKkoMeHAYEMO 3anunwaTii No6yTOBMIA NPUIAA 3 BBIMKHEHMM
[0 po3eTkn Kabenem 6e3 yBaru. He ButArante cunoBui Kabenb 3
PO3eTKM, Pi3KO CMMKatloun 3a Kabenb. Big'egHynTte cunosuii Kabenb
BiJ pO3€eTKU, TPUMAIOUNCh 3a BUZESIKY.

17.Y HacTynHUX BUNagKax 3aBXxau Big'eqHynTe npunag Big enekTpuyHol
pO3eTKU:

- nepep [OAABaHHAM BOAM Yy pe3epByap, AKWO Bu Oifbwe He
BUKOPUCTOBYETe Npunag

- nepepg nepemileHHAM,

- nepef OUYULLEHHAM

- nepemMuKay He Npayloe,

- BMMMKay abo 3anobixxHKK neperopinu,

- cunoBuii Kabenb abo BuAenKka He3BNYHO rapaui,

- BW Yy€Te 3amax ropifioro abo NOMiTUAN HEe3BUYHWUIA WyM abo
BiGpallito,

-y pasi iHWKWX He3BNYHMX GeHOMEHIB abo HeBipHOI poboTN.
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18.CnigkywTe, W06 cCMNoBuin Kabenb He TOPKABCA rapAYMX NOBEPXOHb
Ta He 3HaXOAMBCA NOOGNN3Y rOCTPUIA KYTiB.

19.MobyToBMIN Npunag npuW3HaYeHO nuwe A  AOMALIHbOro
BUKOPUCTAHHA Ta BUKOPUCTAHHA Y MpuMileHHi. He npn3HayeHo
[J1A KOMEepLiHOro BUKopucTaHHA. He BUKopucrosymnte npunag
ANA iHWKX Yinen, oKpiMm BKa3aHoOI.

20.He BuKkopucToByiTe No6yTOBMI NPUIAA, AKLWO GinbTpn BCTAHOBMEHI
HeBipHO.

21.MepemiwyBaTn, 36epirati Ta TpaHCNOPTYBaTK NOOYTOBUI Npunag
HeoOXiHO NnLLe Y BePTNKaNbHOMY NMONOMKEHHI.

22.3a60pOHEHO MPOBOANUTU MaHIiNynAuil 3 NOBTPAHUM inbTpom nig
yac poboTn.

23.MobyToBUIN Npunag MOXe BMKOPUCTOBYBATWUCA [AiTbMU CTapLue
8 pokiB Ta ocobamu 3i 3HVXKeHUMK Qi3nYHMK abO PO3yMOBMMU
CNPOMOXKHOCTAMM ab0 HecTauyero JOCBiAY Ta 3HAHHA Nig HAarNAAOM
abo nicnAa oTpUMaHHA IHCTPYKLN Wogo 6e3neYHOro BUKOPUCTaHHA
no6yToBOro Npunagy Ta po3ymitoum NoTeHUinHi Hebesnekn. litn He
MOBWHHI rpatnca 3 nobyToBM npunagom. OumiLeHHA Ta TEXHIYHe
06cnyroByBaHHA KOPUCTYBAYeM He MOBMHHI BUKOHYBATUCA 4iTbMU,
AKLLIO BOHWN He MONOALWI 8 pOKiB | 3HAXOAATbCA Nif HarnALOM.

24.CnnoBuin Kabenb mae GyT pPO3MilleHUA TaK, WO6 yepe3 HbOro
HIXTO He nepeyenunscA.

NONEPEAXKEHHA: Llen npunag ocHaweHnn YO-C BunpomiHioBayem.
HenpaBunbHe BMKOPWUCTAHHA Mpunagy abo MOLKOKEHHA KOpMycCy
MOXe MpW3BECTU OO BUAINEHHA Hebe3neyHoro ynbTpadioneToBoro
BUNPOMiHIOBaHHA. YO-C BUNPOMiHIOBaHHA MOXe 3aBAaTh LKOAMN OYaMm
i WKipi HaBiTb y Manux go3ax. [pnnagm 3 BUAMMUMY NOLLKOLKEHHAMM
He MOXHa BBOAUTY B eKCnJyaTaLito.

YBATA: 3amiHy YO®-namnu cnig posipatm nuwe npodecinHomy
NoCTayanbHUKY MOCNyr. 3amiHa BUNPOMiHIOBaYa KopucTyBayem
3ab6opoHeHa.

YBATA: He BukopuctoByinte YD-BUNpPOMiHIOBaY, AKLIO BiH 3HATUN 3
KpULWKK nprnagy abo AKLO 3a4HA KPULLKA BigKpuTa.

IHCbKa MOBa

YKpa
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Do not immerse in water! - He 3sanypilonte y Bogy!

HEBE3MNEKA ON1A QITEN: [litn He NOBWHHI rpaTucA 3 MaKyBajbHUM
MmaTepianom. He go3sonante gitam rpaTtuica
3 MNacTUKOBMMU  KOpobKamu.  Pusumk
yOyLWeHHs.

Air inlet

e
Clean air quality sensor

Clean the air inlet and outlet of air
quality sensor; Using a dry cotton swab
to remove the residual stains from air
quality sensor.

Note: To ensure that the filter run at
optimal performance please clean every
two months.

\

Air outlet

(o
noBiTps

OQuKCTITb BNYCKHWIA | BUXIAHWI OTBOPU
[AaT4vKka AKOCTi NOBITPS; 3a Aonomororo
CyXOro BaTHOro TamrnoHa BuaaniTe
3aNVLLKA NNSM i3 JaT4nKa SKoCTi
noBITPS.
Mpumitka: LLlo6 3abesneuntn
onTuManbHy poboTy dinbTpa, YKCTiTE

11010 KOXHi 1Ba MicsiLl. Bunyck

\

ornaa NnAHENI YNPABJIIHHA

8h

[

=
g
¢ 4h AUTO
3 1h SILENT
SPEED TIMER MODE
(5S/WIFI)

1. WBUAKICTb BEHTUNATOPA: HanawTysaHHA
LWIBVAKOCTI MOTOKY MOBITPA.

2. TAUMEP: OyHKuis Taiimepy.

3. PEXWUM (WIFI):

eca

@ O O

uv RESET ON/OFF
(5S/IONIZER) (LIGHT)

HaTucHITb AnA nepeknioYeHHA MiXK aBTOMaTUYHNM
pexnmom (AUTO) Ta HiuHUM pexxkumom (SILENT).

WIFI: TpviBane HaTUCKaHHA CKMAAE HaNaWTYBaHHA
WiFi, Ta oumwyBau Moxe OyTu MifKnUYEHUN
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YKkpaiHcbka MoBa I

[0 MOGINbHOTO 3acTOCyHKy (AvB. [MigkmoueHHs Y 3aCTOCYHKY BU MOXeTe NepeBipuTy, Ui npawoe

no6yTosoro npwnagy o WiFi). ioHizaTop. MNpwu BKOYEHi ouullyBaya ioHi3aTop
4. YO (IOH): 3aBXKAM NpaLoe.

HaTucHiTb KHOMKy pAnAa BMUKaHHA/BUMMKaHHA 5. CUAAHHA (CBITJIO): HaTWCHITb AnA BMUKaHHA

UVC dyHKuiT ab0 BUMUKaHHA gucnneto. Ans ckupgaHHs

ION: loHizaTop NiYUNbHUKA TEPMIHY CITyK61 GinbTpy HaTUCHITL

Ansa BUMUKaHHA QYHKLT iOHI3aTOpy HaTUCHITb Ta Ta yTpUMYyiiTe BNPOLOBX NPUON3HO 5 CeK.

YTPUMyWATe KHOMKY BNPOAOBX 5 CeK. (curHan). BrikopucToByiiTe niLe nicnd 3amiHy GinbTpy.

6. MUBJNEHHA: KHonkKa BMUKAHHA/BUMUKAHHSA

AncTaHuinHnin KOHTponep

Bu maete BcTaHOBMTM 2 AAA 6aTtapeiiku 1,5 B (He gofdaHi 4o KOMMNEKTY) y NynbT ANCTAHUINHOTO KepyBaHHS.
Biokpuiite KpurLLKy Ta BCTaBTe 6aTapeliki. ChifiKyinTe 3a BipHicTio Noniocis. KO BV He GyaeTe BUKOPUCTOBYBATW
no6yToBWIN Mpunag BrNPOAOBX TPUBANOro Yacy, AicTaHbTe GaTapeiikn 3 MynbTy AUCTaHLUINHOMO KepyBaHHS.
AKLWO 6aTaperiKn po3pAAMKEHI, 3aMiHITb iX Ha HOBI.

MpumiTtka: MNynbT gucTaHUinHOro KepyBaHHA Gyae npautoBaTh y pagiyci 5 meTpiB 6e3 nepelukos HaBnpoTH
nobyToBoro npunagy.

Po3TawyBaHHA ouullyBaya NOBiTpA

[InA [OCATHEHHA HalKpaLLoro MoToKy MoBiTPA 3 060X CTOpiH MobyToBOro

npunagy nepekoHanTecs, WO MK BXOAOM MOBITPA Ta CTiHOK BiACTaHb He

MeHLwe 50 cm, a 3a BUXigHUMYK OTBOpamMu MOBITPA BiAcTaHi He MeHwe 10 cm.

Tpumaite nobyToBWI NpWnaj Ha BiACTaHi He MeHwe 1 MeTpa Bif iHLWMX

nobyToBVX NpWnagis, fAKi BUMPOMIHIOWTb padioxBuni (Tenesizop pagio,

MOrofHi CTaHUil, Towo).

He nigkniouante nobyToBuii npwunaj [O PO3eTKM, LO AKOI MigKoueHi

Tenesi3op, pagio, Towo. Lle moxe npr3BecTy 4O NOraHOT KapTUHKM Ta LLyMmy.

+  PostawyBaHHA no6yTOBOro npuiagy Ha OAHOMY MiCLi BNPOLOBX
TPMBANoro 4yacy MoXxe Npr3BecTu O YTBOPEHHSA MIAM Ha CTiHi.

«  [inA rapaHTii aieKBaTHOI BEHTUNALIT Ta MaKCUManbHOT eEKTVBHOCTI He perysnionTe BXig Ta BUXig NoBiTps.

BCTAHOBJIEHHA TA 3AMIHA OU1bTPY

TepMiH cnyx6u $inbTpiB CTaHOBUTL NPUGNM3HO 6-12 MicALIB 3a yMOB HOpMasnbHOT poboTu. Micnsa NprbansHo
1600 roaviH NiYMNbHYK TEPMiHY CIYX6U1 GINbTPY NOUMHAE MEPEXTITY, WO BKa3ye Ha Te, Wo Byno AOCArHyTO
MeXi TepMiHy ciy»K6u.

Y pexrMi roTOBHOCTI iKOHKa BMUKaHHA / BUMUKAHHA MEPEXTUTb YePBOHMM, KONV NPUnaj BBIMKHYTO, iKOHKa
MepexTUTb CMHIM KonbopoM. Npunag Moxe MpPoAOoBXKyBaTU MpaLioBaTh NiCIA MOBIAOMIEHHA NPO 3aMiHy
dinbTpa. OgHak AKicTb NOBITPA He ByAe rapHoto. CnifKynTe 3a CBOIM 3[0POB’AM Ta BYUaCHO 3MiHIovTe GinbTp.

Mpumitka

«  3aBxau 3amiHtonTe BCi GpinbTpy ogHouvacHo (HEPA ¢inbTp Ta ByronbHuiA $inbTp).

«  [licna KoXXHOI 3aMiHW 3aBXAW CKMAANTE NiYNNbHUK TEPMiHY CIyK61 $inbTpy.

«  [lepep nigknioyeHHAM NOGYTOBOro Npunagy BCi YaCTUHU Ta GiNbTpy MatoTb Gy TV MOBHICTIO CYXUMU.

«  flKwo BM He OyfeTe BMKOPUCTOBYBaTM MOOYyTOBUIA Npuniaz BNPOAOBXK TPUBANOrO Yacy, BUMKHITb 10ro,
HaTUCHYBLUW KHOMKY «BMUKaHHA / BUMMKaHHA», Ta Bifi'efHaliTe Bifi pO3eTKN.

«  36epiraiiTe NobyTOBUI NPUNag Yy NPOXONO[HOMY, CyXOMy Ta MPOBITPIOBAHOMY MiCLyi.

+ He posTalwoByiiTe Ta He meperopTaiite NoOYTOBWUI MPUag, Le MOXe MPU3BECTU O MOLIKOLXKEHHS
no6yToBoro npunagy.

YBATA
« [lepen BCTaHOBMEHHAM, OOCNYroBYBaHHAM Ta TPAHCMOPTYBAaHHAM MepeKoHainTecs, Wob nobyToBuii
npwnag 6yno Bifi'€AHAHO Bif [)Kepena XUBJEHHs.
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+  He BuKopucToByiiTe ounLLyBay NoBiTpsA 6e3 GpinbTpiB.

«  [epep BUKOPUCTaHHAM QiNbTPiB 3MiHITb BCIO YMaKOBKY.

«  [ig yac pictaBaHHA abo BCTaHOBNEHHA QiNbTPIB BV MOXKETe NMPUTYNTI O4YuLlyBay MOBITPA A0 CTiHW Ans
36inbLUeHHA CTabiNbHOCTI.

2. BigkpviTe 3apHi0 KpulKy OinbTpy, B3ABLUNCH
OfHIEI0 PYKOIO 3a KPULLKY Ta BiAKPWBLUM 3aMKMN
KPULIKKX, MOTAFHYBLIW KPULIKY Yy CTOPOHY Bif
nobyToBoro npunagy.

1. 3HiMiTb yBecb nakyBanbHW/ MaTepian Ta
po3TallyiiTe ounLLyBay MOBITPA Ha CyXy, CTabinbHy
Ta piBHY NMOBEPXHIO.

4. 3HimiTb BCe NaKyBaHHA.

_ N

5. BcTaBTe ¢inbTpy y nobyToBUiA Npunag y BipHomy 6. [lepekoHalTecs, WO eTuKeTKM Ha oinbTpax 3
nopaAaky: ByrinbHuin ¢inbtp, HEPA $inbTp, dinbtp BiIPVIBHMMW BKNaJKamu pO3TalloBaHi Ha30BHi.
nonepeAHbOro OYMLLYBaHHA, KpuLLKa GinbTpy.
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7. ToBepHiTb Ha Mmicue Kpuwky dinbTpa. MMig vac
3aKpUTTA BUPIBHAWNTE KPULLKY 3 Na3amMu Ha AHi
no6yToBOro Npunagy Ta obepexxHo HaTUCHITb Ha
KPULLKY TaK, LWo6 BACTYNN KPULLIKK, PO3TalLOBaHI
no nepumeTpy, NOTpanwan y oTBopu y KOpnyci
no6yToBoro npunagy.

3amiHa ¢inbTpiB

BVMKHITb NOGYTOBWI Npunaga.

3HIMITb 3afiHI0 KPUILLKY.

[licTanbTe BCi inbTpy.

3HiMiTb NNacTMKOBE NaKyBaHHA 3 GiNbTPIB Ta CTaBTe iX y NOOYTOBMIA NpWNaj y BipHOMY MOPALKY.
MepekoHaiTecs, Wo BiAPUBHI BKNaAKM GiNbTpiB po3TalloBaHi Ha30BHi.

CKUHbTE NiYUIbHUK TEPMiHY CIy»K61 $inbTpy, HaTUCHYBLUW Ta yTpuMytoun KHonKy CKUOAHHA.

o hwWwN =

QinbTpm Ta ix pyHKLinA
Cucrema OUMLLEHHA 3 YOTMPbOMA TOUKaMu AN epeKTUBHOIO OUMLLEHHA NOBITPA Ta 6inbL 340poBoro
KNTTA.

MonepepkeHHA: Po3nakyiite ¢inbTpy 6e3nocepenHbo nepepn BCTaHOBNEHHAM. QinbTpu, AKI 3anMLWwaloTbca
pO3MnakoBaHVMU BMPOLOBX TPUBASIOrO Yacy, BTpayaloTb CBOI BNaCTBOCTI.

QinbTp NnonepeaHbOro OYNLLEHHA

QinbTp nonepeAHbOro ounLLeHHA ePeKTUBHO GIIOKYE BOMOKHUCTI YacTKM po3mipom 2,5 mm. EdeKkTuBHicTb
6110KyBaHHA > 99,9 %. Jlerko oumnLLyeTbCA Ta Ma€ BENMKUIA TepMiH cnyx6m (go 10 000 oumLieHb). 3aTpUMye Taki
BEJIVKI YaCTKW, AK XyTPO TBAPVIH, BEIMKMIA N, TOLO. [pO0BXKYE TEPMiH CNYKOU iHWNX GiNbTpiB.

HEPA ¢inbtp
Bupanse fo 99,9% manux Yactok po3mipom 0,3 MiKpoH. Bupanse aneprenu Ta 6akTepii, TpUCyTHi y MOBITPI, AK
HanpuKnag, NuioK, CMor Ta Bipycu.

ByrinbHuin ¢inbTp
Bricoko edeKTVBHUI y MOINVHAHHI NETIOUMX OpraHiuHKX CrOJyK, BK/IOYaouM HEMprEMHI 3anaxu Ta 6arato
TUMiB 3a6PYAHIOIOYNX rasiB.

YO namna

UVC namna BvnNpoMmiHioe ynbTpadionetoBe BUNPOMIHIOBaHHSA 3 JOBXMHOW XBUAi MeHLue 280 HM, cTepunisye
noBiTps, edeKTNBHO BuAansae 6akTepii Ta Bipycu, TUM CaMUM JOMOMAra€ 3axMCcTUTy OpraHiam Bif pisHuX Tvnis
MiKpOOPpraHi3mis.

MpumiTtka: MNouaTkoBa Hanpyra xonoaHoro Katogy YO namnu nuwe 500 B. Mpu LbOMy 030H He YTBOPIOETbCA,
TOMy ii BUKOPUCTAHHA € 6e3neyHnm.
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BUKOPUCTOBYBAHHA

Po6oTa no6yTtoBoro npunagy

Micna nig'egHaHHA JO MepeXi JlyHae 3BYKOBUIA CUTHaN Ta iHAMKaTOpW ABiYi MepexTATb Ta TYXHYTb. I[HAnKaTop
XKUBJNEHHA (KHOMKa «BMVKaHHA / BUMUKAHHS») FOPUTb YePBOHUM, @ MOGYTOBUIA NP, NEPEXOANTD Y PEXUM
rOTOBHOCTI.

[inAa 3anycky nobyToBOro npunagy y aBTOMaTMYHOMY PEXUMi HAaTUCHITb KHOMKY «BMUKaHHA / BUMUKaHHS».
Konu npunap BkNtoueHo, iHAMKaTOp ropuTb CUHIM. [obyTOBMIA Npunag HarpiBa€TbCA BNPOJOBXK NPUOIN3HO 5
ceK., Ta AKICTb NOBITPA NepeBiPAETbCA aBTOMATUYHO.

CgiTnoBa pamka gucrneto BKasye Ha AKICTb NOBITPA.

Aucnneit micTUTb HacTYNHY iHpopmaLiiio:

1. AkicTb NoBiTpA (BiANOBIAHO A0 KOILOPY PaMKMN HAaBKOJIO ANCIIE0)

10 Cwmiin (PM2,5 = 0 ~ 50) BigmikHo

10:  3enennit (PM2,5 = 51 ~ 100) flo6pe

{0 oionerosnit (PM2.5 = 101-150) Morawa

YepBoHuin (PM2.5 = 151~) [ly>ke noraHa

MpumiTKa: fIKWo BM XoueTe BUMKHYTU BigoOpaeHHA iHdopmaLii, HaTUCHITb KHomKy «CKUHYTW». Mpu
NOBTOPHOMY HaTUCKaHHI Ha KHOMKY ANCMeNn 3HOBY 3aropuTbCA.

BonoricTb nositpaA 'y %

Cratyc WiFi nigkntoueHHs (ikoHKa BK/loueHa abo BMKIIIOUYEeHa)
Temnepatypa y KimHaTi y °C

KinbkicTb PM2.5 yacTHOK y noBiTpi

vk wnN

ABTOMATUUYHUNA peXNMm
Konn nobyTtoBuin npunaj BKNOYEHO, BMUKAETbCA aBTOMATUUHUI PEXNM, AKNIA PErynApHO NepeBipsae AKICTb
NOBITPA Ta aBTOMATNYHO Perysioe HalbinbLL BifNOBiAHY WBWAKICTb BEHTUAATOPA Y pasi 3MiHM AKOCTI.

8h

S
2 4h AUTO
&~ 1h SILENT
@ + @ @
SPEED TIMER MODI uv RESET ON/OFF
(5S/WIF1) (5S/IONIZER) (LIGHT)
Hiuumnin pexxum TUXO

Mporpama TUXO BuKopucTOBYe BOYAOBaHWA [aTuuK, AKWIA aBTOMATUYHO BUABMIAE IHTEHCMBHICTb
HaBKOJIMLLIHbOIO OCBIT/IEHHSA, Ta, AKLIO IHTEHCMBHICTb OCBIT/IEHHA HM3bKa, aBTOMATUYHO 3MEHLLYE ACKPaBICTb
Ta NOTYXHICTb BEHTUNATOPA A0 MiHIMyMYy.

Mpumitka: AKLLO BM XOueTe NOBHICTIO BUMKHYTW ANCTIEN, HATUCHITb Ha ikoHKY CKUHYTW.
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BcTaHOBNEHHA WBNAKOCTI NOTOKY NOBITPA
Mob6yToBUI Npunasa A03BONAE BaM BCTaHOBIIOBATY 4 PiBHi MOTOKY NOBITPA. HaByLLMiA piBEHb BCTAHOBIOETLCA,
KONW iHANKATOPW LWBUAKOCTI FOPATb OfHOYACHO.

8h

P
g
2 4n AUTO
g~ 1h SILENT
O, Q) @) ©
SPEED TIMER MODE uv RESET ONJOFF
(5S/WIFI) (5S/IONIZER) (LIGHT)
OyHkuia TAMUMEPY

By MoxeTe BCTaHOBUTU yac, Micna AKOro npunag 6yae aBTOMaTUYHO BUMKHYTO 3a AOMOMOroto L€l GyHKLii.
HaTtucHiTb Lo KHoMKy Ana Bu6opy 1 rognHm, 4 rofnH Ta 8 roguH.

8h

z
2 an AUTO
& 1h SILENT
@ X @ @ @
SPEED TIM MODE uv RESET ON/OFF
(5SIWIFT) (5S/IONIZER) (LIGHT)

BukopucTaHHA 3acTOCYHKY (KHonka PEXKMM)

TpuBane HaTcKaHHA ckrpae HanawTysaHHA WiFi, Ta ouniyyBay mMoxe OyTW MigKmoueHnin o MobinbHoro
3aCTOCYHKY. BukopucToByiite dpyHKuito Wi-Fi ana nigknioueHHsA nobyToBoro npunagy A0 AOMALLHbOI Mepexi
3a OMOMOroI MOGINIbHOIO TenedoHy.

YBATA:

AKLLO B 3MiHIOETE Ha3BY CBOET JoMalLHbOT Mepexxi WiFi abo naposib, Bam HeobxiaHo 6yAe BiAHOBUTY 3'€AHAHHA
3 NOOYTOBMM NPVNAAOM.

MobyToBuit Npunag NigTprMye onepainiiy cnuctemy sepcii l0S 9.0 Ta Buwe, Android 6.0 Ta BULLE; 3aranom,
Bepcia cmctemn Moxe OyTu mepesipeHa 3a AOMOMOrOK HanalwTyBaHb Y MobinbHOMY TenedoHi abo y
naaHLweTi.

Lia mopenb nigTprmye 6e3neky mepexi WiFi 3 WEP, WPA, WPA2, WPA3, AES Ta TKIP.

[nA HanawTyBaHHA NobyToBOro Npunagy Ansa JocTyny Ao mepexi notpibHa WiFi mepexa 2,4 rlu, 3apas
nigTPUMYETbCA Aiana3oH yactotn 5 rfu.

Ona vanawTtysaHHA WiFi noTpibeH gocTyn nobyToBoro npunagy A0 Mepexi; AKLO Mepexa BxXe YCMillHO
HanawToBaHa, nobyToBuin npunap mMoxe npautosatn Big WiFi / mepex 2G / 3G / 4G Ta ynpaBnatuca
OWCTaHLUiNHO.

AKwo Hasea fomalwHbol mepexi WiFi 3miHeHa abo 3amiHeHO poyTep, Ha Aucnei NobyToBOro npunagy
6yfe 3a3HayeHo, WO 3aCTOCYHOK odpdrnaiiH; NPOCTO HanalwTyiTe AOCTYN A0 Mepex 6e3 GyAb-AKMX 3MiH
aKKayHTy nobyToBoro npunagy.

AKLLO iHLWIi 0cobU 6axkaloTb BUKOPVCTOBYBATV 3aCTOCYHOK AJ1A 3aMyCKy TOroO camoro rnobyToBoro npunagy,
BOHU MaloTb GyTV 3anpoLUeHi O 3aCTOCYHKY «MEHe[KepoM POAUHU» ANA MiAKMOUEHHA (38 YyMOBU, WO
3anpoLUeHN KOPUCTyBay 3aBaHTaXM1B 3aCTOCYHOK Ta 3apeEeCcTpyBaBCs).

AIKLLO 3aCTOCYHOK 3MiHEHO, OpUriHa/IbHi KOPUCTYBaui OTPVMYIOTb HaraflyBaHHA NpPo BUAaNeHHA npunagy
3 MOGINIbHOTO 3aCTOCYHKY, Ta HOBI KOPUCTYBayi MOXyTb HafalwTyBaTU NpAME MiAKIIOUEHHSA JO Mepexi y
BiNOBIAHOCTI A0 IHCTPYKLiT ANA MepexeBoro AocTyny (AKLLO opuriHanbHi KOPUCTYBaYi He BUAANATL CBil
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MigknioueHHA
1.

Min'epHainTe NoOyTOBMIA Npwnajg JO AOMALIHbOI Mepexi 3a
IONoMorot MobinbHOro TenedoHy, BUKOPUCTOBYIOUN (YHKLiO
WiFi.

Mpumitka: TekcT, Wwo Bigobpa)kaeTbcA Ha NobyToBOMY Mpuwnagi,
€ iHpopMaTMBHMM. 30BHIWHIA BUMMAA Ta TEKCT Ha eKpaHi

npunag y Mob6inbHOMy 3aCTOCYHKY, ioro 6yAe BrAaneHo MicnsA yCrillHOrO HafalwTyBaHHA MepPeXeBoro
[LOCTYMNy HOBMMM KOPUCTYBayamu).

MepekoHaiTecs, WO MOGINbHWIN TenedoH MiAKMOUEHO [0

pomatHboi WiFi mepexi

3aBaHTaXTe 3acTocyHOK Smart Life Ta 3apeectpyiitecs:

a. BipckaHyiite QR kof abo 3HanAiTb 3acTocyHOK Smart Life y
Apple store abo Google Play. 3aBaHTaXTe 3aCTOCYHOK.

b. BigkpuiiTe 3aCTOCYHOK Ta CTBOPiTb OCOOUCTUI aKayHT.

I'I06yTOBOI'O npunagy moxe 3MiHIOBATMCA NiCNA HOBUX OHOBJIEHD.

NigknioueHHs yepes EZ Mode (AP3)

1.
2.

w

u

7.
8.

Mip’epHanTe ounLlyBsay 4o PO3ETKN.

Ha ounwyyBayi HaTUCHITb KHOMKY «BMUKaHHA / BUMUKaHHA» Ta HeraHO MicNA LbOro HaTUCHITb KHOMKY
PEXXVIM BnpopoBXx npunbnnsHo 5 cekyHp. MponyHae 3BYKOBWMI CUTHaN Ta Ha AMCMEl NOYHe WBUAKO
MepexTiTh ikoHka WiFi.

BigkpwiTe 3acTocyHok Smart Life Ha Mob6inbHomy TenedoHi.

3a JOMOMOTOI0 IKOHKU «+» Yy BEPXHbOMY MPaBOMYy KyTi 3aCTOCYHKY 3HalAiTb nobyToBuin npunag (Opi6Hi
no6yToBsi npunagn -> Ouuwysay nositpa (WiFi)).

Beegitb WiFi Ta MmepexeBuii naponb Ha NobyToBOMY Npunagi BiNoBifgHO [0 IHCTPYKLi 3aCTOCYHKa.
HaTUCHITL HacTynHUI KPOK Ta BCTaHOBITb EZ pexum y BepxHbOMY MpaBoOMy KyTi eKpaHy 3acTOCyHKa
(6a30BuMIN NonepefHbO BCTaHOBNEHMI pexxum EZ). MigTBepaith, nepesipmeLlun, wob ikoHka Wi-Fi wengko
MepexTina Ha gucnnei *.

HaTuCHITL HacTynHUIM KPoK «[lani» y 3aCTOCYHKY.

OuniyBay MoXe NiAKNIoYaTUCA aBTOMATUYHO; BUKOHaNTe IHCTPYKLT Y 3aCTOCYHKY.

* AKLWO iKOHKa binblue He MepPeXTUTb, BaM HEOOXiJHO NMoyaTu HaalWTyBaHHA 3 MOYaTKy.

loHizaTop

Mob6yToBMI Npunag obnagHaHWi reHepPaTOPOM HEraTUBHKX iOHIB, AKWIA JOMOMAra€e 3HWLLYBaTU MNO3UTUBHO
3apAmXKEHI YacTKy, AK HanpuKnag, nun, 6akTepii, Bipycy, aum, Towo. OAHOYACHO 3 LM BiH CYTTEBO MOKpPALLy€E
AKICTb NOBITPA, Ma€ MO3UTUBHWIA BNAINB Ha 340POB'A, Gi3NUYHUNIA CTaH Ta iIMyHHY CUCTEMY JTIOAVHU.

MonepepkeHHA: Bu moxeTe nepeBipuTn iHPopMmauilo LWoao poboTh ioHi3aTopy nuvwe y MobinbHOMY

3aCTOCYHKY.
z 8h
H an AUTO
3 1h SILENT
SPEED TIMER MODE 14 RESET ONJOFF

(5SWIFI) (5S/ION; (LIGHT)
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KHonka CKNAaaHHA
[ina ckupaHHA HanawTyBaHb NPUajy HaTUCHITb KHOMKY BNPOAOBX He MeHLe 5 cekyHA,. (UA GyHKLiA focTynHa
nLe nicna NoBifOMIEHHA NPO 3MiHY GinbTpy).

8h

=
2 an AUTO
& SILENT
SPEED TIMER MODE ON/OFF
(5SIWIFI) (5S/ION\ZER) (LIGH'

OYMLLUEHHA TA OBCJZIYTOBYBAHHA

MONEPEAXEHHA: Mepen ouvweHHAM Ta 3aMiHOlo ¢inbTpiB BMMKHiITb noGyToBMit npunag Ta
Bif'€qHalTe Big po3eTKu.

He 3aHyptoBaTi NobyToBWIN Npunag y Bogy abo iHwWi pignuHu. He BUKopucTtoByiiTe abpasnBHi abo 3aiMuUCTi
peyoBuHM (Hanpuknag, BiabinioBay, cNMPT abo PO3UNHHKKM) ANA OUULLEHHA BUPOOY. Bogoo MUty moxHa
nuwe ¢inbTp nonepeAHbOro ouKLLyBaHHA, iHWI GiNnbTPN He MOXKHa MUTKN BOAOIO.

«  Butpitb Nun cyxoto M'AKOIO CEPBETKOIO.

«  [poTpiTb BHYTPILUHI Ta 30BHILLHI MOBEPXHIi OuMLLyBaya NOBITPA CyXOK M'AKOI0 CEPBETKOIO.

OuuLEeHHA AaTUYMKIB AKOCTI NoBiTpA:
KokHi aBa micALi oumnLLyinTe JaTUMKIM AKOCTI NOBITPA, WOO rapaHTyBaTh HallkKpaLly po6oTy ouuLlyBaya NoBiTpA.
AKLLO BV BUKOPUCTOBYETE OUNLLYBaY NOBITPA Y NUIbHOMY OTOYEHHI, OUMLLYyINTe NOro YacTille.

MONEPEAMEHHA: AKwo y npuMilLieHHi 3aHaATO BMCOKa BOJIONICTb, Ha AaTUMKY MOXe KOHAEeHCYBaTu Bosora.
Lle o3Hauag, WO HaBiTb AKWO AKICTb NOBITPA rapHa, iHAMKATOP AKOCTI MOBITPA MOXe
roBOPUTU MPO MoraHy fKiCTb. Y LbOMY BWMaAKy HeOOXiAHO OUMCTUTK AATYMK AKOCTI

noBiTpA abo BPYYHy BifjperynoBaTi LWBUAKICTb.

—_

[na ounweHHa Bxofy / BUXOAY AaTuMKy AKOCTI MOBITPA BUKOPUCTOBYNTE M'AKY WiTKY (He fodaHo Ao
KOMMNEKTY).

3HIMITb 3aXMCHY KPULLKY [aT4MKy AKOCTi NOBITPA.

OuuncTiTb BXif Ta BUXif faTUMKa BONIOTO0 CEPBETKOIO.

BuTpiTb cyxoto cepBeTKol0.

BcTaHOBITb Ha3aa KPULLKY AaTuMKy AKOCTI NOBITPA.

uhwnN
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OunweHHA GinbTPy NonepesHbOro OUNLLEHHA

OunyiTe Ta 06cnyroByiite GinbTp NonepeAHbOro OUMLLIEHHA KOXHi ABa MicaLi (NpnbausHo nicna 480 roguH

po6oTIn) AnA rapaHTii HaKpaloi po6oTn Npunagy. M pekomMeHAyeMO BUKOPWUCTOBYBaTW Mpunag BAoMa 8

rOfIViH B fieHb, 7 [HIB Ha TUXKAEHD.

O6cnyroByBaHHA 30BHILLHIX YaCTUH: 38 AONOMOTOI0 BOJIOTOi CEPBETKM NPOTPITb NN 3 MOBEPXHi Npunagy.

1. 3HiMiTb 33/iHI0 KPULLKY Ta 06epeXXHO AicTaHbTe GiNbTP NonepeaHbOro OUMLLEHHS.

2. 3a pgonomorol M'AIKOI WiTKK abo nunococy npubepite 6pya Ta npomuinTe GINbTP MUIBHOK BOLOM.
Mepen BCTAHOBMIEHHAM 3anuLUTe BUCKXaTW. [OBEPHITL MOBHICTIO CyXuil GinbTP y NobyToBWIA Npunag Ta
BCTaHOBITb KPULLKY QinbTpy Hasag,.

MonepeneHHA:
+  BcTaHOBITb HaMeHLLY NOTY>KHICTb NNOCOCY, WO6 He MOWKOANTN GinbTp.
«  [lepep BcTaHOBNEHHAM iNbTPY Y Npunaf BiH Ma€ 6y TV MOBHICTIO CyXVM.

NMOLUYK TA YCYHEHHA HECMPABHOCTEN

Y pasi HeBipHOT POOOTUN 3BEPHITHCA A0 TabNULi HUXKYE.
AKLLO BV He MOXKeTe BUPILLMTV NPo6sieMy BifMOBIAHO O MOXKIIMBOTO BUPILLEHHS, 3a3HaYE€HOT0 Y TabnuLi HXYe,

BEPHITbCA 1O CePBICHOrO LieHTPY. Hikonn He HamaranTeca pemMoHTYBaTW NOOYTOBMWI Mpuiag CaMoCTiHO.

Mpo6nema

MoxxnuBa npnumHa

PiweHHA

MobyToBui npunag He
BMMKA€ETbCA

Bupenka He nigknioueHa go
eNeKTPUYHOI PO3eTKN.

MigknouiTe NO6YTOBMI Npunag fo
[xepena *UBNEeHHA Ta BBIMKHITb
noro.

Kpuwka ¢pinbTpa BCTaHOBMEHA
HeBipHO.

BcTtaHOBITb KpULKY dinbTpa
BiNOBIAHO 1O PO6OUNX
IHCTPYKLiN.

Bupenka abo kabenb NoLKogXeHi.

3BEepHITbCA O CEPBICHOIO LIEHTPY.

[>Kepeno uBneHHA He NpaLoe.

MepesipTe Hanpyry y po3eTu,i.

BeHTunATop He npauoe

BxigHwWin a6o BUXigHWIA OTBIp
noBiTpA 3a6710KOBaAHO.

3HiMiTb NakyBaHHA 3 GiNbTpY.

Mo6yTOBWIA NPUNaA He BKIYEHO.

MigknouiTe NOGYTOBMI Npunag fo
[XKepena *KUBNeHHA Ta BBIMKHITb
noro.

[BuUryH He 3adikcoBaHuin abo
NOLKOAXKEHNIA.

3BEpPHITbCA A0 CEPBICHOTO LIEHTPY.

Y cepefimHi nobyToBoro npunagy
He3adicoBaHi abo uyKopiaHi
npeameTy.

AKLWO NpeAMeTN He MOXHa
AicTaTy, He NOLUKOAMBLIN
no6yToBWI Npunag, 3BepHiTbCA A0
CepBiCHOrO LIeHTPY.

MobyToBWIA NpKnag pPo3TaloBaHoO
Ha HepiBHill MOBEpPXHi.

Po3sTaluyiite nobyToBunii nprnas
Ha PiBHY MOBEPXHIO.
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MoBiTpA ouniyeTbca
He[l0CTaTHbO.

®inbTpu 3abpyaHeHi abo He 6ynu
3aMiHeHi BYacHo.

OuncTiTb MutoYi GiNbTPK, AKLLO
BOHM BCTAHOB/EHi Y No6yTOBOMY
npwnagi, Ta 3aMiHiTb iHWi GinbTpK
Ha HoBi. CKMHbTE NiYNNbHUK
TePMiHy cny»k6um ¢inbTpy.

DinbTp He 3amiHeHo.

3amiHiTb GinbTp (1) Ha HOBI Ta
CKUHbTE NTIUNSIbHUK TEPMIHY
cny6u $inbTpy.

BxigHwWin a6o BUXigHWIA OTBIp
noBiTpA 3a6710KOBaAHO.

3HiMiTb NaKkyBaHHA 3 GINbTPY.

HepocTaTHbO BinbHOro NpocTopy
HaBKoJ10 NO6GYTOBOrO Npunagy.

PosTaluyiite nobyToBuiA Npunag
TaK, Wob HaBKOJIO HbOro Byno
[OCTaTHbO BiNIbHOTO MPOCTOPY
[N1A BCMOKTYBaHHA Ta BUAINEHHA
noBiTpA.

MobyToBWIA NpKnag pPo3TalwoBaHoO
Y BENIMIKOMY NPOCTOPi, ANA AKOTO
BiH He MpVI3HaYeHWIA.

PosTaluyiite nobyToBuii npunag
y NPUMILLEHHI, Y AKOMY BiH MOXe
epeKTVBHO npaLjoBaTy.

Y nobyToBoMy Npunagi BigCyTHil
odinbTp.

MNepekoHanTecs, Wo 'y
no6yToBOMY Npunagi BCTaHOBJEHI
BCi HeoOXiaHi dinbTpu.

MNepekoHawiTecs, Wo GinbTp BipHO
BCTaBJIeHUIA [0 NOOYTOBOrO
npunagy. AKLwo nobyTosun
npunag micTuTb 6inblue ofHOro
binbTpy, NepekoHanTecs, Wo BOHN
BCTaBNEHIi y BIPHi NOCNIAOBHOCTI.

YepBOHWMI iHOMKATOP AKOCTI
nosiTpA

Mo6nusy nobytoBoro npunagy
3HAXOAUTLCA [AXKEPENo
3a6pyLHEHHS.

3abepiTb fxepeno 3abpyaHeHHs.
Yepes neBHMIA yac NoBiTpsA byae
OUNLLEHO, Ta IHANKATOP 3MiHUTb
KOnip BiANOBIAHO A0 AKOCTI
NoBITPA Yy NPUMILLEHHI.
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BupiweHHA 6a30BMX Npo6nem 3 3aCTOCYHKOM

noKasye BifiCyTHICTb
NiAKNIOYEHHA.

MiX MOGINbHUM
TenepoHoMm Ta
npunagom.

HanawTyBaHHax Wifi
npunagy.

Mpo6nema MoxxnuBa npnumnHa PekomeHpgauii MoxnunBe BUpilleHHA
MNepesipTe, Wob . .
p' BIPT! - MNepenigknioyith
MOGiNbHWI TenedoH - .
; MO6inbHMI TenedoH fo
6yno nigKnyYeHo Ao .
. Mepexi.
Mepexi.
MepesipTe, W06 poyTe .
EPEBIPTE, LI0S poyTep MepesanycTiTb poyTep.
BipHO NpaLoBas.
MobyToBWiN Npynag Mae | BUMKHITb Ta 3HOBY
6yTV BigKNtOUEHWN Bif BBIMKHITb M0o6yTOBUIA
[Kepena X1BJeHHSA. npwnag.
PosipsaHe nigknioyeHHA i "
3acTocyHok p A Momunka y Bvpanitb nobyToBuii

npunag 3 3aCTOCyHKY
Ta 3HOBY NpPOBefiTb
YCTaHOBKY.

3MiHeHi Mepexa abo
naponb WiFi.

Buganitb BCi
HanawTyBaHHA

WiFi mepexi Ta
nepenigkntoyite
nobyToBuin Npunag Ao
CBOET Mepexi.

WiFi He Bignosigae
CTaHZapTy pobotu
no6yToBOro npunagy.

MNepes.ipTe BCi
napameTpu OMaLIHbOT
WiFi mepexi.

3aCcTOCYHOK npaLoe
NOBINbHO.

Cnabke mepexxese
NigKIIOYeHHsA.

3aBaHTa)keHa Mmepexxa.

Mepe3anycTiTb poyTep
Ta 3MeHLTe KinbKicTb
KOpUCTYBaYiB 3
LOCTYMOM.

MoraHwn curHan
npunomy WiFi Ha
MOGinbHOMY TenedpoHi.

MepeBipTe
HanalwTyBaHHA Ha
MobGinbHOMyTenepoHi.

HepocTtathaA nponyckHa
CMIPOMOXKHICTb Mepexi.

36inbLUTE MPOMYCKHY
CMPOMOXHICTb Mepexi
WiFi.

3aCTOCYHOK He

3aCTOCYHOK He CyMiCcHWiA
3 onepauiiHoto

Bu maete
BMKOPWCTOBYBaTU
MOb6inbHMI TenedoH
BiANOBiAHO A0

BcTaHOBITb 3aCTOCYHOK 3
BiANOBIAHOrO MarasmHy
(GooglePlay AppStore)

BCTAHOBJ/IEHO cHCTeMOIo TenedonHy. KoHdirypauii, ' Ta fjopariTte nobyToBumi
3a3HaueHux BuLe. (i0S npwnag yepes
9.0 Ta Buwwe, Android 6.0 | 3acTocyHoK.
Ta BULLE)
TEXHIYHI AAHI
Mogpgenb: AP3 Pure Comfort

HomiHanbHa Hanpyra:
HomiHanbHa yacTtoTa:

HomiHanbHa NoTyXHicTb Ha BXofi:

CADR:

PekomeHpoBaHMI po3Mip NPUMILLEHHS:

eca

220-240B

50/60 'y
33 Bt

360 m*/rog

25-43m?
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PiBeHb wymy: 25-60 nb(A)
Bara: 7kg

[AncTaHuiniHni KOHTponep:
2 AAA 6aTapeiiku 1,5 B (He fofaHi 4O KOMMIEKTY)

BUKOPUCTAHHA TA YTUNI3ALIA BIAXOAIB

MakyBanbHW Nanip Ta roppoBaHNii KAPTOH - A0 CMiTHMKa. MakyBanbHa ¢onbra, MNE KOPobKK, NNACTUKOBI enemeHTH - [o
KOHTeHepiB AnA nepepobKu nnacTuky.

YTUMI3ALIA NPOAYKTIB NMICNA 3ABEPLUEHHA CTPOKY EKCIUTYATAL|IT

YTunisyiTe eNeKTpnyHe Ta eneKTpoHHe ob6nafHaHHA (Ai€ y KpaiHax-uneHax €C Ta iHWNX €eBpoONeCcbKNX

KpaiHax 3 BNpoBa/KeHOI0 CCTEMOI0 nepepobKu)

MpepcTaBneHnii CMBON Ha MpPOAYKTI abo ynakoBLi O3HAYaE, WO MPOAYKT He MOBMHEH BUKUAATUCA [0
nobyToBoro cmiTTA. MpPoAyKT HeobXiAHO BIAHECTU AO CheuianbHOro MicUA AN1A NepepobKy enekTpryHoro

Ta eneKTPOHHOro o6nafiHaHHA. BipHa nepepobka NMPOAYKTY Monepemkye HeraTMBHUI BMAVB Ha 3A0POB'A

niofelt Ta ekonorito. Mepepobka BHOCKTL CBil BKNaj A0 36epeXXeHHA NMPUPOAHUX pecypciB. [na oTprMaHHsA I
6inbLu AeTanbHOI iHPopMaLii NPo NepepobKy LibOro NPOAYKTY 3BEPHITLCA A0 MiCLEBVX OPraHiB, opraHisauii 3 08/05
nepepo6Kn No6GYTOBMX BiAXOAIB a0 O MarasviHy, Ae BM NpYAGanu NPOAyKT.

eneKTPobe3NeKN, a TakoX LOAO BMICTY BaKKVX MeTaiB B €1EKTPUUYHOMY Ta €eKTPOHHOMY

Llen npopykt BignoBigae BuMoram pupekTmB €C WOAO eNeKTPOMarHiTHOI CymicHOCTI Ta < (
ob6nagHaHHi.

KepiBHMLITBO KOpKCTyBaya AOCTyMNHe Ha BebcanTi www.ecg-electro.eu.
TekcT Ta TeXHiUHi napameTpy MOXyTb OyTI 3MiHEHi.

Lium K + B Progres, a.s. 3aABnse€, WwWo Tvn pagioobnagHanHa AP3 Bignosigae anpekTusi 2014/53 / €C. MoBHWI
TekcT €C feknapalif BiANOBIAHOCTI JOCTYMHMI 3a iHTEPHET afpecoto: www.ecg-electro.eu.
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www.ecg-electro.eu

Deutsch
K+B Progres, a.s/AG.

Barbaraweg 2, DE-93413 Cham
Bei Beschwerden rufen Sie die Telefonnummer
09971/4000-6080 an. (Mo — Fr 9:00 - 16:00)

Cestina

K+B Progres, a.s.
U Expertu 91
25069 Klicany

Eesti keel
K+B Progres, a.s.
U Expertu 91

25069 Klicany, Czech Rep.

Hrvatski
K+B Progres, a.s.
U Expertu 91

25069 Klicany, Czech Rep.

Bosanski
K+B Progres, a.s.
U Expertu 91

25069 Klicany, Czech Rep.

Latviesu valoda
K+B Progres, a.s.
U Expertu 91

250 69 Klicany, Czech Rep.

Lietuviy kalba
K+B Progres, a.s.
U Expertu 91

25069 Klicany, Czech Rep.

Magyar
K+B Progres, a.s.
U Expertu 91

25069 Klicany, Czech Rep.

MakepoHCKMN
K+B Progres, a.s.
U Expertu 91

25069 Klicany, Czech Rep.

= The manufacturer takes no responsibility for printing errors contained in the product’s user's manual.
= V/yrobce neruci za tiskové chyby obsazené v ndvodu k pouziti
® Proizvodac ne snosi odgovornost za tiskarske greske u uputama.
rokasgramata. ® Gamintojas neapsiima atsakomybés dél spausdinimo klaidy, pasitaikan¢iy gaminio naudotojo vadove.
= [IpOM3BOANTENOT He Mpe3ema HWKakea OArOBOPHOCT 3a FPELKWTE BO MeyaTerbeTo COAPXaHW BO YNaTCTBOTO 3a
= Producatorul nu isi asuma nicio
= Dovozca nerudi za tlatové chyby obsiahnuté v ndvode na pouzitie
= Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za stamparske
= O katackeuaoTr| Sev pépel Kapia euBivn yia Ta TUMOYPAPIKE OYAAUATA TIOU TIEPIEXOVTAL OTO EYXEIPISIO
= BpoBHMK He Hece BiANOBIAANbHOCTI 33 MOMUAKM APYKY, WO MICTATBCA B MOCIGHVKY KOPUCTYBaya NpoayKTY.

Bedienungsanleitung des Produkts.
leiduvate trikivigade eest.

utmutatojaban fellelheté nyomdahibakért.
ynotpe6a Ha NpOW3BOAOT.
responsabilitate pentru erorile de imprimare continute in manualul utilizatorului produsului.
vyrobku. ® Proizvajalec ne jam¢i za morebitne tiskovne napake v navodilih za uporabo izdelka.
gredke sadrzane u uputstvu za upotrebu proizvoda.

XPr\OTN TOU TPOIOVTOC.

tel.: +4202721221M
e-mail: ECc@kbexpert.cz

tel.: +420272122111
e-post: ECa@kbexpert.cz

tel.: +420272122111
e-mail: informacije@kbprogres.cz

tel.: +420272122111
e-mail: informacije@kbprogres.cz

tel.:+420272122111
e-pasts: ECG@kbexpert.cz

tel.: +420272122111
el. pastas: ECc@kbexpert.cz

tel.: 4420272122111
e-mail: ECG@kbexpert.cz

tel.:+420272122111
e-mail: ECG@kbexpert.cz

= Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za bfedy drukarskie w instrukcji obstugi produktu.

Polski

K+B Progres, a.s.

U Expertu 91

250 69 Klicany, Czech Rep.

Romaéana

K+B Progres, a.s.

U Expertu 91

250 69 Klicany, Czech Rep.

Slovencina

Distributor pre SR: K+B Progre:

Mlynské Nivy 71
82105 Bratislava

Slovenséina

K-+B Progres, a.s.

U Expertu 91

250 69 Klicany, Czech Rep.

Srpski

K+B Progres, a.s.

U Expertu 91

250 69 Klicany, Czech Rep.

Crnogorski

K+B Progres, a.s.

U Expertu 91

250 69 Klicany, Czech Rep.

EAANvVIKa
K+B Progres, a.s.
U Expertu 91

250 69 Klicany, Anpokpatia tng Toexiag

YkpaiHcbKa moBa
K+B Progres, a.s.

U Expertu 91

250 69 Klicany, Czech Rep.

vyrobku.

tel.: +420272122 1M1
e-mail: ECG@kbexpert.cz

tel.: +4202721221M1
e-mail: ECG@kbexpert.cz

s, a. 5., organizacna zlozka

e-mail: ECa@kbexpert.cz

tel.: +420272122 111
e-mail: informacije@kbprogres.cz

tel.: +420272122 111
e-posta: informacije@kbprogres.cz

tel.: +4202721221M
e-posta: informacije@kbprogres.cz

A.: 442027212211
e-mail: ECG@kbexpert.cz

tel.: +4202721221M
e-mail: ECa@kbexpert.cz

= Der Importeur haftet nicht fiir Druckfehler in der
= Tootja ei vastuta toote kasutusjuhendis
® Razotajs neuznemas atbildibu par drukas kjadam ierices
= A gyarté nem felel a termék hasznalati



